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1.2
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Document ""A'" - Invitation to bid

The Ministry of Diaspora Affairs (hereinafter: *"the Ministry"") carries out

numerous projects which are designed to strengthen Jewish identity and the

connection to Israel amongst Diaspora Jews.

In order to review, evaluate and enable a broad view of the impact of its

activity and to examine and assess the quality of its activity, the Ministry,

through the Tender Committee, wishes to receive proposals for the purpose

of entering into an agreement for the provision of project research and

evaluation services, ancillary research and monitoring services and

quality control services, for the Ministry's projects, as detailed in the Tender

documents (hereinafter: ""the services').

Project Research and evaluation services shall be provided, inter alia, for

the Ministry's projects in one or more of the following areas (hereinafter:

""the Areas"):

131 Informal education for Diaspora Jews.

132 Formal education for Diaspora Jews.

1.3.3 Israel-Diaspora relations.

1.34 Building communities and working with Jewish communities in the

Diaspora.

The Ministry intends to enter into contracts with as many as 3 bidders, in its

sole discretion, subject to its needs and having regard, inter alia, to the

quality and prices of the proposals, the scope of the anticipated work, and any

other relevant consideration for the Ministry. It is clarified and emphasized

that the Ministry does not undertake to enter into contracts with 3 bidders and

it may decide in its sole discretion not to enter into a contract with any bidder

or to do so with one bidder or more.
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1.6

1.7

18

1.9

1.10

The Ministry shall divide the Areas between the winners of the Tender in
such a way that in relation to provision of the project research and evaluation
services each winner shall provide the services for one or more of the Areas.
The Ministry shall notify each winner of the Area/s in relation to which it

shall be obliged to provide the project research and evaluation services.

Subject to Tender Committee approval and internal procedure as shall be
prescribed by the Ministry, the Ministry may also transfer provision of the
project research and evaluation services for a specific project to a winner who
was not allocated the relevant area by the Ministry, inter alia, in the event of
a conflict of interest with the winner to whom the Ministry allocated the
relevant area, professionalism and the Ministry's satisfaction from the
performance of the services according to the Agreement, and the availability

of the various winning bidders.

Should a particular project relate to more than one area, the Ministry may in
its sole discretion decide which winning bidder shall provide the research and

evaluation services for that project.

Since most of the Ministry's projects are carried out abroad, some of the
services shall be provided abroad. The winning bidder undertakes to provide
all parts and stages of the services as described in Document "'B"" (the
services specification) and to honor all the obligations specified in the rest of
the Tender documents in accordance with the Ministry's instructions and to

the Ministry's satisfaction.

It is clarified that subject to Tender Committee approval and internal
procedure as shall be prescribed by the Ministry, the Ministry may in its sole
discretion ask any of the winners to provide ancillary research and
monitoring services as well as quality control services in any Area and in
other areas not contemplated in the Tender; and may ask any of the winners
to provide project research and evaluation services in the Tender for projects

of the Ministry which do not belong to one of the areas specified above.

It is clarified that with the approval of the Ministry's Tender Committee, the
Prime Minister's Office, including its Support Units and affiliated Offices

(hereinafter: *'the Prime Minister's Office'"), shall be entitled during the
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1.12

1.13

1.14

contract period as defined hereinafter and/or the extension period as
described in Document "E", to order services from the winners of the Tender
in accordance with the terms of the Tender and of a separate agreement
which shall be signed between the Prime Minister's Office and the winning
bidder.

The contract with the winner/s shall be for a period of up to three years from
the date on which the parties shall sign the contractual agreement
(hereinafter: "'the Agreement') which is attached herewith marked Tender
Document ""E"" (hereinafter: 'the contract period").

The Ministry is given the unilateral and exclusive option of extending the
contract period by two further periods, each of up to one (1) year (hereinafter:
""the extension period™), by prior written notice. It is clarified that
notwithstanding any other provision, the total contract period shall not under
any circumstances exceed five years, and that during the extension period all
the terms of the Agreement shall continue to apply, mutatis mutandis, as shall

be prescribed by the Ministry.

Deleted.

Stages of the Tender

The Ministry intends to choose the winning bidder/s through a competitive
process which includes a prequalification stage and a two-stage evaluation of
the proposal, in accordance with sections 17B — 17D of the Mandatory
Tender Regulations, 5753-1993 (hereinafter: *'the Tender'"), as follows:

1.14.1  Prequalification stage:

1.14.1.1 The purpose of the prequalification stage is to identify
the suitable bidders, who shall be invited to participate in
the basic work plan submission and proposal scoring

stage.



1.14.1.2
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1.141.4

During the prequalification stage, the bidders shall be
asked to submit their proposals as described in paragraph
11 below, without the basic work plan (hereinafter: "the
documents which must be submitted at the

prequalification stage").

Only a bidder who satisfied the threshold conditions and
whose proposal had not been rejected (hereinafter:
"'suitable bidder') shall be regarded as having passed
the prequalification stage and shall be included in the
group of suitable bidders (hereinafter: **the suitable
bidders group’*) and shall be invited to submit the basic
work plan, as described in paragraph 1.14.2 and
paragraph 6 below.

Shortly after making its decision, the Tender Committee
shall notify the bidders of their inclusion or non-

inclusion in the suitable bidders group.

1.14.2  The basic work plan submission and proposal scoring stage

11421

1.142.2

11423

Following completion of the prequalification stage, all
the suitable bidders shall submit a basic work plan as
described in paragraph 6, and their proposals shall be
reviewed and given scores as specified in paragraph 15.3

below.

It is clarified that some of the Tender documents which
are relevant to the basic work plan, including details
about the Ministry's projects, shall only be given to the
suitable bidders after the prequalification stage, as

specified in this invitation.

The winners of the Tender shall be chosen from amongst
the bidders who were declared to be suitable bidders at

the prequalification stage.



1.15 The Tender documents shall be available on the Government Procurement

Administration's website at www.mr.gov.il/purchasing.

2. Definitions

The proposal

All the documents, approvals, affidavits and
material submitted by the bidder under this
Tender.

The committee/the Tender
Committee

The Ministry of Diaspora Affairs' Tender

Committee

The winner/the Supplier

A bidder whose proposal was chosen in the
Tender and who signed a contractual

agreement with the Ministry.

The Tender Public Tender No. 1/2018 for the Provision
of Research, Monitoring and Evaluation
Services

The bidder Any entity which submitted a proposal in the

Tender.

Chief researcher

A researcher who satisfies the conditions
specified in paragraph 5.8 below.

Research

Examination and evaluation of a designated
target population over a defined period of

time.

The documents which must be
submitted at the prequalification

stage

As defined in paragraph 1.14.1.2 above.

Tender documents

All the documents specified in paragraph 4

below.

Suitable bidder

As defined in paragraph 1.14.1.3 above.

Quality control services

As defined in paragraph 3.3 of the services

specification.

Ancillary research and

monitoring services

As defined in paragraph 3.2 of the services

specification.

Project research and evaluation

services

As defined in paragraph 3.1 of the services

specification.

Threshold conditions

As defined in paragraph 5 below.

Areas

As defined in paragraph 1.3 above.
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Basic work plan

As defined in paragraph 6 below.

Special tariffs

The tariffs which are specified in Exhibit 1 to
Document "C3".

The dates in the Tender

The main dates in the Tender are as set out in the following table:

Last date for submitting 29.7.2018 As specified in paragraph
clarification questions 8.1.1

The date for publication 13.8.2018 As specified in paragraph
of the Ministry's replies 8.2.1

and clarifications

Last date for filing the 2.9.2018 As specified in paragraph
documents which must be 1155

submitted at the

prequalification stage

Last date for submitting 4.10.2018 As specified in paragraph
clarification questions 8.1.2

relating to the basic work

plan

Date for publication of 11.10.2018 As specified in paragraph
the Ministry's replies and 8.2.2

clarifications regarding

the basic work plan

Last date for submission 30.10.2018 As specified in paragraph
of basic work plan 6.2




4.

The Tender documents

4.1 The Tender documents comprise of all of the following:

Document "A™

Invitation to Bid

Document "'B"*

Services specification (Appendix ""A" to the Agreement)

Document ""C-1""

Bidder's proposal form

Document "'C-2""

Bidder's details form and authorized signatories’

affirmation

Document ""C-3""

The Bidder's price quote
Appendix 1 to Document C-3 - Special tariffs

Document "'D-1""

Bidder’s affidavit to prove compliance with threshold

conditionsand proposal rating

Document "'D-2""

Affidavit of bidder's chief researcher to prove compliance

with threshold conditions and proposal rating

Document "'D-3""

Affidavit of bidder's representative in Israel to prove

compliance with threshold conditions

Document "'D-4""

Annual turnover declaration form and accountant's

confirmation

Document ""D-5"
(elective)

Bidder's affidavit concerning current or future employment of
the methodology researcher and statistician

Document "'D-6"
(elective)

The methodology researcher's affidavit to prove his

experience for the purpose of rating the proposal

Document "'D-7""

(elective)

The statistician's affidavit to prove his experience for the

purpose of rating the proposal

Document "E"

Text of the Agreement which shall be signed with the

successful bidder

Document "'F"

Ministry of Finance Accountant General Notice No. E
7.7.1.3: ""List of Insurers Licensed to Operate in the

Insurance Industry for Provision of Guarantees"

Document ""G"*

Sample letter of guarantee

Document ""H""

Confirmation of insurance policies

Document "1™

Public Entities Transactions Law affidavit

Document "'J"

Absence of previous convictions affidavit

Document K"

Absence of conflict of interest affidavit




Document "'L" Non-coordination of Tender affidavit

Document ""M"' Report and declaration form regarding the services which

were actually provided

Document ""N" Provisions of Ministry of Finance Accountant General

Notice No0.13.9.2 ""Contracts with External Services

Providers™

All the notifications, exhibits and appendices which shall be distributed by the
Ministry pursuant to paragraph 8 below.

4.2

4.3

44

4.5

4.6

The Tender documents are the property of the Ministry. The bidder may not
copy or use the Tender documents for any purpose other than the preparation

and submission of its proposal.

Should a competent court find one or more paragraphs in the Tender

documents, or parts of one or more paragraphs in the Tender documents, to
be invalid, void or unenforceable, this shall not prejudice the other parts of
the Tender documents, which shall remain valid and binding for all intents

and purposes.

Should there be a contradiction between provisions of the Tender documents,
the bidder shall be bound by the more stringent of the two provisions, as
determined by the Ministry, unless the Ministry shall expressly prescribe
otherwise in writing. Any contradiction as aforesaid shall be brought to the

Ministry's attention as soon as possible.

The Tender documents are published in the Hebrew language. However, the
Ministry may in its sole discretion decide to publish a version in English,
including a translation, of any part of the Tender documents, although the
binding version of the Tender documents shall be the Hebrew version. At any
time before the last date for filing the documents which must be submitted at
the prequalification stage , the Ministry may also give instructions
concerning the language of the Tender documents and may at any time

determine the order of priority between those various documents.

Proposals, including questions and clarification requests may be submitted in

this Tender in the Hebrew language or in the English language. Any

10




document or material which the bidder shall submit within the framework of
his Tender proposal in any language other than Hebrew or English must be
accompanied by a Hebrew or English translation, certified by a notary public,
and in such a case, for interpretation purposes, the contents of the Hebrew or

English translation, as the case may be, shall take precedence.

Threshold conditions for participating in the Tender

Only a bidder who, on the last date for filing the documents which must be submitted

at the prequalification stage, satisfies all of the following conditions, may participate

in the Tender:

Administrative threshold conditions:

5.1

5.2

5.3

The bidder is a registered corporation which was incorporated in Israel or in
any other state according to the law applying in the place where it is

registered.

In order to prove that it satisfies the foregoing threshold condition, the bidder
must attach to its proposal a copy of its certificate of incorporation and
articles of association, or in the case of a corporation which was not
incorporated under the laws of the State of Israel, the equivalent documents
according to the law applying in the country in which it is incorporated, as
stipulated in paragraph 13.9 below.

Where the bidder was incorporated or registered in Israel as a foreign
company, as defined in the Companies Law, 5759-1999, it must attach to its
proposal an extract of the company which was issued by the Registrar of

Corporations in 2018.

It is emphasized that the proposal must be submitted by one legal entity only
and all the approvals which are required under the terms of this Tender shall

be in the name of that legal entity.

Up until the last date for filing the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the bidder was not providing services of any kind to
the Ministry.

11



5.4
5.5

5.6

Deleted.

The bidder maintains books of account according to law and has in its
possession valid approvals and affidavits as required under the Public Entities
Transactions Law, 5736-1976.

In order to prove that it satisfies the foregoing threshold condition, the bidder
must attach to its proposal valid bookkeeping and VAT and income tax
registration certificates, or in the case of a corporation which is not
incorporated under the laws of the State of Israel, the equivalent documents
under the law applying in the country in which it is incorporated, as stipulated
in paragraph 13 below, together with an affidavit signed by the bidder's
director and worded in accordance with the version attached to the Tender

marked Document "'I"".

The bidder must attach to its proposal a proposal guarantee as specified in

paragraph 7 below.

Professional threshold conditions

5.7

The bidder

5.7.1 The bidder has proven experience in preparing at least three (3)
monitoring and evaluation studies within the framework of one or
more projects (multiple studies within the same project shall also
be acceptable) concerning Jewish identity and/or connection to
Israel, during the last five years (2013-2017) in which the study
population was comprised of at least 10,000 non-Israeli

participants.

5.7.2 In order to prove that it satisfies the foregoing threshold condition,
the bidder may rely upon projects which it carried out by itself, in
partnership or through a subcontractor (hereinafter: *"the

attribution projects').

5.7.3 In relation to the attribution projects which it carried out as part of

a joint venture or through a subcontractor:

12



5.8

57.3.1

5.7.3.2

Chief researcher

5.8.1

It was the bidder who determined the methodology of the

study and the monitoring apparatus.

The bidder signed the final reports which were submitted

within the framework of the project.

The bidder employs or undertakes to employ for the purpose of

providing the relevant services as detailed in paragraph 5 of

Document "B" (the services specification), a chief researcher who

must satisfy all of the following requirements:

5.8.1.1

5.8.1.2

5.8.1.3

58.1.4

He holds a doctorate from an institution in Israel which
is recognized by the Council for Higher Education, or
from a foreign academic institution, subject to
submission of confirmation from the Department for
Evaluation of Foreign Academic Degrees in the Ministry
of Education that the foreign degree is equivalent to an

Israeli academic degree.

He has proven experience of serving as chief researcher
in at least one study involving the monitoring and
evaluation of one or more projects on the subject of
Jewish identity and/or connection to Israel, during the
last five years (2013-2017) in which the study population
comprised of at least 10,000 non-Israeli participants.

The chief researcher has proven experience of at least 4
additional studies in which the study population

comprised of at least 1,000 participants.

In relation to the chief researcher's experience in the

studies specified in paragraphs 5.8.1.2 and 5.8.1.3 above:

13



5.8.1.5

5.8.1.4.1 At least 3 of the 5 studies did not deal with

the areas of delegations and visits to Israel.

5.8.1.4.2 In at least 2 of the 5 studies at least 20% of
the participants were not from North

America.

He works for the bidder as an employee or an
independent service provider, under a written agreement,
or shall work for the bidder as an employee or an
independent service provider should the bidder win the
Tender and as a condition for signing the Agreement
with the bidder, for the entire duration of the contract and
the extension period as defined in paragraphs 1.11 and
1.12 above.

5.9 Representative in Israel

5.9.1

The bidder employs or undertakes to employ a representative in

Israel (hereinafter: ""the representative in Israel’) who shall work

directly with the Ministry and shall serve as the winning bidder's

representative in Israel. The representative in Israel must satisfy all

of the following requirements:

5911

5.9.1.2

5.9.1.3

He speaks Hebrew and English to a high level.

He works for the bidder as an employee or an
independent service provider, under a written agreement,
or shall work for the bidder as an employee or an
independent service provider should the bidder win the
Tender and as a condition for signing the Agreement
with the bidder, for the entire duration of the contract and
the extension period as defined in paragraphs 1.11 and
1.12 above.

He holds at least a master's degree in social sciences

from an institution which is recognized by the Council

14



5.10

5.11

for Higher Education, or from a foreign academic
institution subject to submission of confirmation from
the Department for Evaluation of Foreign Academic
Degrees in the Ministry of Education that the foreign

degree is equivalent to an Israeli academic degree.

5.9.1.4 He has at least three years experience between 2011 and
2017 in managing projects involving at least 100
participants on the subject of Jewish identity in the
Diaspora and the connection to Israel.

Within the framework of the studies referred to in paragraphs 5.7 and 5.8
above, the bidder and the chief researcher may submit the methodologies and
research tools which they developed in order for them to be given a score in

accordance with the criteria specified in paragraph 15.3 below.

In order to prove that it satisfies the threshold conditions as stipulated in
paragraphs 5.7, 5.8 and 5.9 above, the bidder must attach to its proposal
affidavits signed by the bidder, its proposed chief researcher and the
representative in Israel worded as set out in Documents "'D-1", ""'D-2"" and

""D-3" respectively.

The bidder, the chief researcher and the representative in Israel shall list in
chronological order their professional experience in Documents *'D-1", "'D-
2" and ""D-3" respectively. These details shall be used by the Ministry for
determining whether the bidder, the chief researcher and the representative in

Israel meet the threshold conditions and for the quality rating of the proposal.

Financial threshold condition

5.12

The bidder must prove that during the last 3 years (2015-2017) it had an
average annual turnover of at least NIS 2,000,000 (NIS two million). The
average turnover shall be based upon the bidder's financial statements for the

last three years.

Average turnover:
(TO(t) + TO(t_l) +TO(t_2)) /3

15



when:

TO( = annual turnover according to the bidder's latest financial statement.

5.13 In order to prove that it satisfies the financial threshold conditions as
stipulated in paragraph 5.12 above, the bidder shall attach to its proposal a
declaration regarding its turnover and an accountant's confirmation worded as

set out in Document "'D-4"".

Basic work plan

6.1 Bidders who have passed the prequalification stage as described in paragraph
1.14.1.3 above shall submit a basic work plan for conducting research in the
area of monitoring and evaluation in relation to the Ministry's projects.
Particulars relating to the project as aforesaid shall be forwarded to the
suitable bidders only after completion of the prequalification stage
(hereinafter: "'the project summary""). The basic work plan shall be
submitted in the Hebrew language or in the English language only.

6.2 The basic work plan should be placed in the Tender box, as stated in
paragraph 11.5.1 below, from Sunday to Thursday between the hours of
09:00 and 14:00, by no later than 12:00 on 30.10.2018 (hereinafter: "'the
basic work plan submission deadline'). Paragraphs 11.5.1, 11.5.2, 11.5.4,
11.5.6 and 11.5.7 below shall equally apply to submission of the basic work

plan, mutatis mutandis.

6.3 Without derogating from the provisions of paragraph 3.1 of the services
specification, the basic work plan shall incorporate, inter alia, the following
matters (which unless stated otherwise shall be defined and contain the

components specified in the services specification):

6.3.1 Preparation of a literature review and presentation of the up-to-date
and relevant theoretical background. This paragraph shall include
the following components: The relevant theoretical background to
the plan, details of those participating in the project and the plan's
objects, empirical findings obtained from evaluation studies for

similar plans, and initial conclusions and recommendations

16



6.4

concerning the plan.
The length of the review should not exceed 10 pages (there is no
obligation to adhere to the literature review structure specified in

paragraph 3.1.5.2 of the services specification).

6.3.2 Formulation of research objects.

6.3.3 Formulation of research hypotheses.

6.3.4 A proposed comprehensive research design which specifies the
research population and includes sampling (case studies), the dates
of the sampling, the method of sampling, the transfer dates, and the

research tools and procedure.

6.3.5 Statistical methods and tests.

6.3.6 Proposed output indices and result indices.

6.3.7 An explanation of the limitations and possible partiality in the
study and how the researchers shall contend with them.

6.3.8 Presentation of the execution procedure.

It is clarified that the basic work plan shall only be used for the purpose of
rating the bidder's proposal and its object is to demonstrate the bidder's

experience and recognition in the subject-matter of the Tender.

The bidder may attach to the basic work plan affidavits signed by the bidder,
the methodology researcher and statistician who satisfy the job requirements
specified in paragraphs 4.1.2 and 4.1.3 of Document "B" (the services
specification), who the bidder employs or undertakes to employ for the

purpose of providing the services.
The affidavits shall include details of the experience of the methodology
researcher and statistician and shall be worded in accordance with

Documents "'D5", "'D6"" and "'D7"". As aforesaid, the bidder is not obliged

17



to attach these affidavits to the work plan, but should it do so the bidder shall
be entitled to additional points within the framework of rating the quality of

the proposal, as specified in paragraph 15.3.8 below.

6.5 As aforesaid, the basic work plan is to be used for rating the winner. A new
and suitable work plan and research proposal shall be formulated after the
signing of the Agreement as delineated in paragraph 3.1 of the services
specification. The price quote given in the Tender shall also be binding on the

bidder with respect to the new work plan.

7. Guarantees

7.1  The proposal guarantee

7.1.1 The bidder must attach to its proposal an autonomous and
unconditional proposal guarantee wording in accordance with the
version attached to this Tender marked Document "G"
(hereinafter: ""the proposal guarantee™).

7.1.2 The proposal guarantee may be issued by:

7.1.2.1  An lsraeli banking institution.

7.1.2.2 A foreign banking institution, subject to the following

conditions:

7.1.2.2.1 Itis based in a country that has diplomatic

relations with Israel.

7.1.2.2.2  The Supplier shall submit an "irrevocable
standby letter of credit” (suppliers) from an
institution which has a minimum credit
rating of A- with a positive or stable outlook
according to the international rating of the

rating companies S & P or Fitch, or which

18



7.1.3

714

7.1.5

has a minimum credit rating of A3 with a
positive or stable outlook according to the
international rating of the rating company

Moody's.

7.1.2.2.3  The bank shall give formal confirmation that
the persons who signed the letter of credit
had the authority to do so.

7.1.2.2.4  The final approval of the guarantee shall be
given by the Accountant General who is
authorized to certify letters of credit from
banks which do not meet the international
credit rating specified above.

7.1.2.3  Aninsurance company which holds a license to engage
in insurance business or is an authorized representative
of Lloyds as required under the Control of Financial
Services (Insurance) Law, 5741-1981, and which appears
in Tender Document "F" - Accountant General Notice
No. E 7.7.1.3: "List of Insurers Licensed to operate in the

Insurance Industry for Provision of Guarantees".

The proposal guarantee shall be in the amount of NIS 75,000 (NIS
seventy-five thousand) and shall remain in force until 28.1.2019

(90 days from the deadline for submission of the basic work plan).

The guarantee shall be subject to the laws of the State of Israel.

The Ministry may present the proposal guarantee for redemption
and appropriate the entire sum specified therein as agreed
compensation, without having to estimate or prove damage, should
the bidder fail to honor the terms of the Tender, including in each

of the following cases:

19



7.1.6

7.1.7

7.1.8

7.1.9

7.1.5.1 The bidder behaved during the course of the Tender

deceitfully, manipulatively or unethically.

7.1.5.2 It became clear that the bidder gave the Tender
Committee misleading information or inaccurate material

information.

7.1.5.3 The bidder withdrew its Tender proposal after the
deadline for submission of the prequalification stage
documents had elapsed.

7.1.5.4  After winning the Tender, the bidder acted in a manner
which was at variance with the provisions of the Tender
which are a precondition for creation of the contract.

In the event of an appropriation as aforesaid, the amount of the
guarantee shall be regarded as agreed compensation for the event
specified in paragraph 7.1.5 above, and the bidder declares and
agrees that the amount of the agreed compensation is a reasonable
and logical sum for the damage which had been foreseeable. It is
hereby clarified that appropriation of the agreed compensation shall
not derogate from the Ministry's legal or contractual right to any

other compensation or relief.

The Ministry may demand that the duration of the guarantee be
extended in accordance with the provisions of this invitation, in
which case the bidder shall be required to submit a new proposal
guarantee or an extended proposal guarantee and to deposit it in the

Ministry within 7 days.

The bidder alone shall bear the expenses involved in issuing or

extending the guarantee.
The proposal guarantee shall constitute an integral part of and shall

be submitted together with the proposal. Any proposal which was

not accompanied by a guarantee in compliance with this paragraph

20



7.1.10

7.1.11

7.1, shall be disqualified in limine and shall not be considered at

all.

The proposal guarantee shall be returned to the winner of the
Tender after it has submitted the performance guarantee, as it is
required to do when signing the Agreement according to the
provisions of paragraph 7.5 of the invitation to bid, provided that
this guarantee satisfies the Ministry's requirements and that no
legal obstacle exists.

The Ministry shall prescribe the procedure for returning the
proposal guarantee to a bidder who was not declared as the winner
of the Tender or whose proposal was disqualified by the Ministry
or in the event of the Tender being cancelled. Should a bidder or a
number of bidders be declared as a *'reserve winner* as stated in
paragraph 15.24 the guarantees shall not be returned and if

necessary shall be extended at the Ministry's request.

7.2 Submission of draft proposal guarantee for preliminary examination

7.21

7.2.2

7.2.3

Without derogating from the provisions of paragraph 7.1 above
(proposal guarantee), a bidder who wishes to do so may submit a
draft version of the proposal guarantee which it intends to submit
within the framework of its proposal for the Ministry's preliminary
examination at least 14 days before the deadline for presenting the
documents which must be submitted at the prequalification stage
(hereinafter: ""preliminary inspection of the proposal

guarantee').

The Ministry may examine the text of the draft proposal guarantee
and return it to the bidder with its comments or amendments or

may endorse it without making changes.

In addition and without derogating from the foregoing, the Ministry
may forward its comments to all the bidders, as well as a draft

version of the proposal guarantee and its position with regard to its
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7.3

7.4

wording, including permitted deviations from the version which is
attached to this invitation, while omitting the identity of the bidder
at whose request the draft version of the proposal guarantee was

prepared.

7.2.4 The preliminary examination the wording of the proposal guarantee
as aforesaid, shall not derogate from the bidder's responsibility for
harmonizing the proposal guarantee with the requirements of the
Tender documents. The bidder shall be responsible for the
propriety of the proposal guarantee which it shall submit and its
preliminary examination of the proposal guarantee shall not
directly or indirectly compel the Ministry and/or impose on it any
responsibility to examine, endorse or make comments regarding

the wording of the proposal guarantee.

7.25 The Ministry shall not reject due to a flaw found therein a proposal

guarantee which it had mistakenly approved.

Without derogating from the rights and discretion vested in the Tender
Committee by the Tender documents and the law, it is clarified that only a
flaw pertaining to the following conditions of the proposal guarantee may be

regarded as a material flaw which warrants disqualification of the proposal :

7.3.1 The amount of the proposal guarantee.

7.3.2 The validity of the proposal guarantee.

7.3.3 That the guarantee is autonomous and unconditional.

7.34 The redemption date of the guaranteed sum.

Should a bidder submit a bid guarantee within the framework of its proposal
which deviates from the requirements specified in this paragraph 7 and in
Document "'G", including by exceeding them, the Ministry may in its sole
discretion ask the bidder to correct the flaw or ignore the flaw or part thereof.

Should the Ministry ask the bidder to submit an amended proposal guarantee,
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7.5

the bidder shall do so by the date specified in the Ministry's notice, and only
after the Ministry has received possession of the amended proposal guarantee
and confirmed its propriety may the original proposal guarantee be returned
to the bidder. For the avoidance of doubt, a bidder may not revoke or
derogate from the validity of its original proposal guarantee until the Ministry

has confirmed the propriety of the amended proposal guarantee.

Performance guarantee

As security for the performance of its obligations under the Agreement
(Document "E") which shall be signed with it, the winner shall be required to
present to the Ministry at the time of and as a condition for signing the
Agreement and pursuant to the provisions of paragraph 14 thereof, a

performance guarantee worded in accordance with Tender Document "'G"".

Clarification questions, the Ministry's notices and changes in the Tender

documents

It is the bidders' responsibility to examine the Tender documents and all their

requirements and conditions.

Bidders may forward to the Ministry questions and clarification requests relating to

the Tender documents as follows:

8.1

Structure of the questions and clarification requests:

8.1.1 Questions and clarification requests should be forwarded in writing
in a WORD file and via email only to Tender Committee
Coordinator Mrs. Ravital Zarfati at: revitals@pmo.gov.il by no
later than 10:00 on 29.7.2018. The name and phone number of the

bidder and the Tender number must be stated in the body of the

email message.

8.1.2 Notwithstanding the provisions in paragraph 8.1.1 above, questions
and clarification requests concerning the basic work plan, may be

submitted by the suitable bidders group, as defined in paragraph
23
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8.2

8.1.3

8.1.4

8.15

8.1.6

1.14.1.3 above, until 10:00 on 4.10.2018.

The email letter should state the name and number of the Tender
and the name, address, telephone number and email address of the
bidder who is asking the question. Clarification questions should
include the paragraph number and chapter of the Tender which the
query relates to and the question requiring clarification, drafted in a

full and unambiguous manner.

Receipt of the email query by the Tender Committee Coordinator
should be verified by using the tracking of sent email messages
option, which asks for an automatic "reading confirmation" from
the addressee upon receipt of the message in the email application,
or alternatively over the phone by calling 02-5422100.

It is emphasized that the Ministry shall only reply to clarification
guestions which were sent to the aforementioned email address, in
the form and manner specified above, and that the Ministry does
not undertake to answer all questions submitted, is not obliged to
clarify or explain the Tender documents, and is not obliged to

publish the text of questions which were asked.

Within the framework of examining the clarification questions, the

Ministry may ask for clarifications from the bidder who sent them.

Replies to clarification questions, the Ministry's notices and changes in

the Tender documents

8.2.1

8.2.2

The Ministry shall publish replies to clarification questions which
were received by the date specified in paragraph 8.1.1 above on the

Government Procurement Administration's website at

Email replies to clarification questions concerning the basic work

plan which were received by the date stipulated in paragraph 8.1.2
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8.2.3

8.24

8.2.5

8.2.6

8.2.7

above, shall be sent directly to the suitable bidders by 10:00 on
11.10.2018.

The replies shall be published without identifying the bidder who

sent the questions.

Should it see fit in the circumstances to do so, the Ministry may
redraft, shorten or delete parts of the questions which were
forwarded to it.

It is clarified that the Ministry shall only be bound by replies or
clarifications which were published in writing as specified above
and that its representatives cannot be contacted during the course of
the Tender. The aforementioned questions should be sent by email

only to the Tender Committee Coordinator.

The Ministry's replies to the clarification questions which shall be
published as stated in paragraphs 8.2.1 and 8.2.2 above shall
constitute an integral part of the Tender documents. The bidder
must attach to its proposal the questions document and the replies
that were published pursuant to paragraph 8.2.1, and the questions
document and the replies that were published pursuant to paragraph
8.2.2 above to the basic work plan, signed on each page by a

representative of the bidder who is authorized to sign on its behalf.

The Ministry reserves to itself the right to publish changes and
clarifications to the Tender documents, even if not deriving
from the clarification questions received from the bidders, until
the deadline for presenting the documents which must be submitted
at the prequalification stage (notwithstanding the foregoing, the
Ministry reserves to itself the right to publish changes and
clarifications to the Tender documents relating to the basic work
plan until the deadline for submission of the basic work plan). The
aforementioned changes and clarifications, which shall be
published by the Ministry on the aforementioned website, shall

likewise constitute an integral part of the Tender documents. It
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10.

shall be the bidders' responsibility to check the Ministry's
announcements regarding this Tender which were published on the
website, as aforesaid. Notwithstanding the foregoing and without
derogating from the bidders' responsibility as aforesaid, the
Ministry reserves to itself the right not to publish changes and
clarifications on the website but to forward them by email to the
bidders or to the suitable bidders, as the case may be.

Bidders' conference

The Ministry may, in its sole discretion, hold a bidders' conference (hereinafter:
"bidders' conference'). Should the Ministry decide to hold a bidders' conference,
details of the bidders' assembly shall be given to all the bidders by a notice of
clarification. It is clarified, that the Ministry may make the submission of bids
conditional upon the bidders' participation in the bidders' conference. During the
bidders' conference (should it take place in accordance with the Ministry's decision as
aforesaid) the Ministry may reply to questions which were asked by the bidders and
provide information or clarifications concerning the Tender documents, although in
any case it is clarified that the Ministry shall not be bound by information given at the
conference, which shall be regarded as background information only, unless it was
contained in a clarification notice which the Ministry issued, if did so, in the wake of

that conference pursuant to paragraph 8.2 above.

Security classification

10.1 A winning bidder and/or its workers and/or employees shall comply with any
security demand and/or procedure which shall be required by the Ministry's
Security Department, should it be so required, as a condition for providing
the services, including the giving of details and signing of declarations, and

they shall fully cooperate in all matters pertaining thereto.

10.2  Itis clarified that no person shall be employed in connection with provision
of the services upon which this Tender is predicated without the Ministry's

prior written approval.
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11.

The proposal

111

11.2

11.3

114

The bidder shall submit its proposal on the bidder's proposal form, which is

attached herewith marked Tender Document "'C-1"", without the bidder's

price appearing thereon, together with all the approvals and documents as

stipulated in the Tender documents.

Signing the proposal

11.2.1

11.2.2

The bidder shall fill out Document ""C-1"", the bidder's proposal

form, and sign it with a full original signature. Each page of the

Tender documents (including the proposal) must also be signed.

Only a person who has been authorized to do so shall sign and
stamp the documents, which shall be accompanied by a letter from
an attorney or an accountant confirming the identities of those
signing on the bidder's behalf and their authority to bind the bidder
by doing so, worded in accordance with the version attached

herewith marked Tender Document "'C-2"".

Immutability of the Tender documents

1131

11.3.2

No detail and/or condition appearing in the documents of this
Tender shall be altered in any way. Without derogating from the
Tender Committee's powers with respect to deviations as stated in
paragraph 15.19 below, any deviation from and/or change made to
the Tender documents by the bidder may result in the proposal's

disqualification.

Care must be taken to comply with all the requirements specified in

the Tender documents.

Submission of the proposal

By submitting its proposal the bidder shall be deemed to have declared that it

27



115

satisfies all the aforementioned threshold conditions, has understood the

requirements of the Tender and the nature of the services, has agreed in

advance to all the conditions of the Tender without making any amendment

and/or addition to them and that before submitting its proposal it received all

available information, checked all the data, details and facts and asked for

clarifications if it considered that there was any ambiguity in the Tender, and

shall therefore be precluded from claiming that it had been unaware of and/or

had not understood any detail and/or condition of the Tender including all its

details and parts.

How to submit the proposal

1151

1152

1153

A bidder who wishes to participate in the Tender shall deposit its
full and complete proposal with its attachments, in duplicate and
bound (in a way that shall keep the documents together), in the
Tender box at the Ministry of Diaspora Affairs, 1 Agudat Sport
Hapoel Street, Technology Park, Jerusalem (a proposal cannot
be sent by post), along with 2 copies on compact disks containing
files in PDF format of all the bidding documents, filled out and
signed, in a sealed and signed envelope (hereinafter: "'the Tender
envelope'). Nothing shall be indicated or marked on the Tender
envelope except the clearly written name and number of the

Tender, as follows:

"Tender No. 1/2018 for the Provision of Research, Monitoring

and Evaluation Services".

Into the Tender envelope should be inserted, inter alia, all the

Tender documents (apart from the basic work plan), signed on

each page by the bidder (signature + the corporation’s seal).

The bidder must write its price quote on the price quote form

which is attached herewith marked Document ''C-3"", as

detailed in paragraph 12 below.
The bidder’s price quote document (Document **C-3"), including

the price quote, shall be submitted in a separate and sealed
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1154

11.5.5

1156

1157

1158

envelope on which shall be written: "*The price envelope™
(hereinafter: ""the price envelope'). The aforementioned envelope

shall be inserted in the Tender envelope.

It is clarified and emphasized that the bidder's price quote should
not be written in any other part of its proposal. The bidder's price
quote shall appear exclusively in the sealed envelope (the price
envelope) as stated in paragraph 11.5.3.

Should the proposal be submitted in a way that the price quote is
included in another part thereof rather than in the sealed and signed
envelope as stated in paragraph 11.5.3 above, then should it feel
that disclosure of the bidder's price quote has undermined or could
undermine equality between the bidders, the Tender Committee

shall consider disqualifying its proposal.

The Tender envelope should be placed in the Tender box as stated
in paragraph 11.5.1 above, from Sunday to Thursday between the
hours of 09:00 and 14:00, by no later than 12:00 on 2.9.2018
(hereinafter: "'the deadline for presenting the documents which
must be submitted at the prequalification stage").

The Tender Committee may in its sole discretion extend by an
additional period the deadline for presenting the documents which
must be submitted at the prequalification stage in a notice which
shall be published under its auspices in the manner which it shall

prescribe.

A proposal (excluding a basic work plan) which shall not be found
in the Tender box when the deadline for presenting the documents
which must be submitted at the prequalification stage arrives shall

be disqualified in limine and shall not be considered at all.
The bidders who have been declared by the Ministry to be suitable

bidders shall be obliged to submit a basic work plan in accordance

with the provisions of paragraph 6 above.
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12.

The consideration

121

12.2

12.3

124

125

The bidder must state on its price quote form (Document "'C-3"") the
consideration which it requires for providing the services as described in the

services specification (Document "'B"").

As specified in Document "'C-3", the bidder's price quote shall be given for

each of the following services:

12.2.1  Project research and evaluation services: (a) The total cost for

reviewing literature and formulation of a single price quote (P1)

and (b) the total cost for performing the research components (P2).

12.2.2  Ancillary research and monitoring services and guality control

services: A fixed and uniform discount percentage on the special
tariffs (apart from the tariff for the Jewish education specialist)
(P3) and on the special tariff for the Jewish education specialist
(P4).

The bidder shall not be obliged to offer a discount on the special tariffs, and
should it choose not to do so it shall state on the bidding form that the

discount percentage is zero (0%).

It is emphasized, that a negative discount (a supplement) for the special
tariffs cannot be offered. Should a negative discount percentage be offered
nevertheless, then the bidder shall be regarded as one who offered a discount
percentage of ""zero", its proposal shall be given a score accordingly, and the
payments shall be made during the course of the contract. Notice by the
bidder that it does not agree to an amendment of the discount rate being
offered as aforesaid, shall constitute a ground for disqualifying its proposal

and forfeiting the proposal guarantee.

The price quote shall be final and include all expenses which the bidder shall
incur in order to fully and completely provide all the services specified in this
Tender, including parking costs and per diems, the costs of employing

personnel, paying for vacation and sickness leave, administrative and general
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12.6

12.7

12.8

12.9

12.10

costs, and all taxes and fees, excluding VAT and an additional payment as
defined in paragraph 12.7 below. Similarly, no special consideration shall be
given for work undertaken at unusual times. For the avoidance of doubt, the
winner shall not be entitled to payment of an overhead with respect to bills

that shall be presented for payment by third parties, including subcontractors.

The consideration to which the winner shall be entitled shall be paid
according to the relevant tariff for the services actually provided, after
deduction of the proposed discount as detailed in the Agreement (Document
"E"). It is clarified that the relevant tariff for the services actually provided
shall be prescribed by the Ministry, subject to and in accordance with the
bills presented by the winner.

The bidders who shall win the Tender shall be entitled to receive an extra
payment in addition to the consideration described in the foregoing
paragraphs (hereinafter: "'additional sum'") for flights abroad and while
abroad, journeys made within Israel and abroad and time spent abroad only,
in an amount of up to 10% of the overall value of the contract, as described in

the Agreement (Document "E").

The additional sum shall be paid according to expenses actually incurred and
subject to the prior written approval of the contract manager and the
Ministry's accountant, according to the protocols which they shall prescribe,
including pricing mechanisms which the winner shall be required to comply
with. The additional sum shall be paid upon presentation of an invoice for
provision of the services, to the Ministry's satisfaction, and in accordance
with the Ministry's standard practices. It is emphasized, that the winning
bidder shall only be entitled to reimbursement of the sums which it paid to
the various suppliers and not to a handling charge, overhead, profit or any

other weighting.

The consideration shall be paid in the manner specified in paragraph 9 of the

Agreement (Document "E").

Each installment of the consideration shall be in new shekels, together with
VAT at the rate in force at the time of payment, in accordance with the

currency conversion procedures delineated in the provisions of Financial and
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Economic Regulations Directive 2.2.0.12 and the Ministry's standard

accounting practices.

12.11 The consideration shall be linked to the consumer price index in accordance
with the provisions of Financial and Economic Regulations Directive No.
7.5.2.1. - "Linkage Rules".

12.12 The winner shall submit invoices, including those pertaining to the additional
sum, for collective payment once a quarter. The Ministry shall pay the
consideration for services which were provided to its contract manager's
satisfaction pursuant to a work order, subject to presentation of an invoice
and Document ""M", a report on the services which had actually been
provided by the winning bidder, on the dates specified in the services
specification and a copy of the report at the time of submitting the invoice, in
accordance with the Ministry's standard practices and as stipulated in the
provisions of Accountant General Notice No. 1.4.0.3 entitled "Payment

Dates".

12.13 For the avoidance of doubt, it is clarified that the Ministry does not undertake
to order any minimum level of services from the winner in terms of work
hours or monetary value but shall request the said services as it shall in its

sole discretion see fit.

In accordance with the foregoing, and without derogating from any authority
vested in the Ministry by law or pursuant to the Tender, the Ministry may, in
its sole discretion, purchase all or some of the (same or equivalent) services

from any supplier or service provider as it shall see fit, and the bidder hereby

relinquishes any claim in connection with any such purchase.
12.14 Should it be chosen as the winner, the bidder shall be bound by the
consideration which it offered, in accordance with the provisions of this

document, throughout the entire period of providing the services.

13. Required documents

The bidder shall enclose the following documents with its proposal in the Tender
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envelope:

13.1 Document ""C-1" - the bidders' proposal form.
13.2  Aletter from an accountant/attorney confirming the identities of those
persons authorized to sign on behalf of the corporation on Document "'C-2"" -

the bidder's details form.

13.3  The price envelope - A separate envelope which shall be placed in the
Tender envelope as stated in paragraph 11.5.3, which contains the bidder's
price quote for providing the services in this Tender on Document ""C-3"".

13.4  Aletter from an authorized official, accountant or tax consultant pursuant to
the Public Entities Transactions Law confirming that the bidder maintains
books of account and submits financial statements to the income tax
assessment officer and VAT authorities as required by law or, in the case of a
corporation which is not incorporated under the laws of the State of Israel,
the equivalent documents as required by the law applying in the place where
it is based.

13.5 If the bidder was incorporated in Israel or is registered in Israel as a foreign
company, as defined in the Companies Law, 5759-1999, an affidavit pursuant
to the Public Entities Transactions Law, 5736-1976, worded in accordance

with Document *'1"".

13.6  An affidavit regarding the absence of previous convictions worded in

accordance with Document "'J"".

13.7  An affidavit regarding the absence of a conflict of interest worded in

accordance with Document ""K"".

13.8  An affidavit regarding non-coordination of Tender worded in accordance

with Document "'L"".

13.9 A copy of the corporation’s certificate of registration in the relevant official
register, and the corporation’s articles of association, or, in the case of a

corporation which is not incorporated under the laws of the State of Israel,
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13.10

13.11

13.12

13.13

13.14

the equivalent documents required under the law applying in the country in

which it is located.

An authorized trader certificate, where relevant.

Where the bidder was incorporated in Israel or is registered in Israel as a
foreign company, as defined in the Companies Law, 5759-1999, an up-to-
date extract of the company/partnership from the Registrar of Corporations
which may be obtained via the Registrar of Corporations' website at:
www.justice.gov.il/MOJHeb/RashamHachvarot by clicking on the
heading "production of extract". The extract should include the names and

details of the bidder's directors.

Where relevant, a copy of an up-to-date certificate of good governance from
the appropriate register.

The bidder's affidavit together with details showing that it satisfies the
professional threshold conditions specified above or which are required for
the purpose of rating the criteria on Document ""D-1"" together with the
relevant documentary proof as described in Document ****D-1". It is clarified
that the details which shall be recorded by the bidder and the ancillary
documents shall be used by the Ministry both to examine the bidder's
compliance with the threshold conditions and to rate the quality of the bidder

in accordance with the provisions of paragraph 15.3 below.

An affidavit from the bidder's chief researcher accompanied by details
showing that he satisfies the professional threshold conditions specified
above or required for the purpose of rating the criteria on Document "'D-2"
together with the relevant documentary proof as described in Document "'D-
2". It is clarified that the details which shall be recorded by the bidder and
the ancillary documents shall be used by the Ministry both to examine the
bidder's compliance with the threshold conditions and to rate the quality of

the bidder in accordance with the provisions of paragraph 15.3 below.
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13.15

13.16

13.17

13.18

13.19

13.20

13.21

An affidavit from the bidder's representative in Israel accompanied by details
showing that he satisfies the professional threshold conditions specified
above, on Document ""D-3"", together with the relevant documentary proof as

described in Document """'D-3"".

An annual turnover declaration form and accountant's confirmation, on

Document "'D-4"",

A bidder who satisfies the requirements of the 5763 (No.2) Amendment to
the Mandatory Tender Law, 5752-1992, regarding encouragement of women
in business, shall submit a letter from an accountant confirming that the
enterprise is controlled by a woman, in accordance with the definitions

contained in the Amendment to the Law.

The questions, answers and clarifications document (not including
guestions and clarifying answers concerning the basic work plan), if it was
published as stated in paragraph 8.1.1 above and signed by the bidder on all

its pages.

The original proposal guarantee, signed in accordance with the provisions

of paragraph 7 above.

All the Tender documents, signed by the bidder (signature + the corporation's

seal) on every page thereof.

Any other document and/or exhibit which is required under the terms of this

Tender.

A suitable bidder, who passed the prequalification stage, shall submit the

following documents:

13.22

13.23

The basic work plan, as stated in paragraph 6 above.

Voluntary affidavit - The bidder's affidavit regarding employment of the

methodology investigator and the statistician, on Document *'D-5".
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14.

13.24

13.25

13.26

Voluntary affidavit — The methodology investigator's affidavit to prove his
experience for the purpose of rating the proposal, on Document "'D-6",

together with relevant documentary proof as described in Document ""D-6"".

Voluntary affidavit — The statistician's affidavit to prove his experience for
the purpose of rating the proposal, on Document "'D-7"*, together with
relevant documentary proof as described in Document ""D-7"".

The questions, answers and clarifications document (concerning the
basic work plan), if it was published as stated in paragraph 8.2.2 above and
signed by the bidder on all its pages.

Validity of the proposal

141

14.2

14.3

The bidders' proposals shall remain in force for a period of 90 days from the
deadline for submitting the basic work plan as stated in paragraph 6.2 above.

It is clarified that should the winner not be chosen by the Ministry and/or
should the Ministry not sign the winner on an agreement within the
aforementioned period, the Ministry may in its sole discretion inform all or
some of the bidders in writing that it has decided to extend the validity of
their proposals by an additional period or a number of additional periods,
provided that the duration of the total extension shall not exceed an aggregate
period of six months. Should the Ministry extend the period as aforesaid, the
bidders' proposals shall remain in force until the last extension period which
the Ministry shall prescribe as aforesaid, has expired, and the duration of
each bidder's proposal guarantee shall be extended until the end of the

aforementioned period accordingly.

During the period in which the proposal shall be in force as stated in this
paragraph, the bidder may not retract it or any detail therein in any way,
including the obligation to honor any request or condition under the terms of
the Tender documents, any term of the Agreement which it signed and any

details of its proposal.
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15.

14.4

Should the Ministry decide, in its sole discretion, to hold additional stages for
selecting the winning proposal in accordance with the provisions of
paragraph 15.11 below, the proposals and proposal guarantees of the bidders
who were chosen to participate in those additional stages as aforesaid, shall

be extended accordingly.

Selection of Tender winners

The Tender winners shall be selected as follows:

15.1

152

In the first stage - Examination of all the proposal documents (apart from the
documents relating to a basic work plan) and attachments, in accordance with
the terms of the Tender, and their propriety. Should clerical or arithmetical
errors be found the Ministry's Tender Committee may correct them while
given a notice to the bidder. The Tender Committee may disqualify any
proposal which was not submitted in accordance with the provisions of this
Tender or some of them and/or which is incomplete, misleading or based on
erroneous assumptions, unless the committee decides otherwise for reasons

which shall be recorded.

In the second stage - Examination of preconditions (threshold conditions)

and declaration of the suitable bidders:

15.2.1  Without derogating from the broad powers given to it in this
Tender, the Tender Committee shall disqualify any proposal
which does not satisfy the threshold conditions specified in
paragraph 5 above.

15.2.2  Without derogating from the broad powers given to it in this
Tender, the Tender Committee may disqualify any proposal to
which not all the documents which are required in order to prove
compliance with the threshold conditions were attached and/or
should it be found that a detail in the proposal relating to the

threshold conditions was wrong, incorrect or incomplete.

15.2.3  The Tender Committee shall have full authority to determine

whether the answer given by the bidder, including, but without
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15.3

limitation, with regard to seniority and experience, satisfies the

requirements of the Tender.

ranked according to the following criteria:

Criteria for ranking the quality of the proposal - 60% (Q):

In the third stage - Examination of the integrity of the proposal documents
which are connected to the basic work plan and ranking the proposals of

those bidders who were declared as suitable bidders. The proposals shall be

[The maximum score for proposal quality appearing in Tables A and B is 100 points.

Thereafter the final score for quality of the proposal shall be calculated by applying
the formula (Q1 + Q2) x 0.6].

1. Professional experience of the bidder and the executive staff being proposed

under its auspices [65 points] (Q1)

No.

Criterion

Maximum
score

15.3.1

The bidder's experience, which exceeds that required to
show that it satisfies the threshold condition in paragraph
5.7.1. One additional point (up to a maximum of 5 points)
shall be awarded for each additional study on the subject of
Jewish identity and/or connection with Israel which satisfies

the requirements specified in paragraph 5.7.1.

5

15.3.2

The chief researcher's experience - The number of studies
on the subject of Jewish identity and/or connection with
Israel:

One additional point (up to a maximum of 5 points) shall be
awarded for each study amongst those submitted under
paragraphs 5.8.1.2 and 5.8.1.3 which exceeds that which is
needed in order to prove that the threshold conditions in

paragraphs 5.8.1.2 have been satisfied.

15.3.3

Experience of the chief researcher - number of participants:

An additional point (up to a maximum of 4 points) shall be
given for each study which satisfies the conditions specified

in paragraph 5.8.1.3 which involved over 5000 participants.
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1534

Quality of the chief researcher's experience in the area of
Jewish identity and the connection to Israel based on all the
studies that were submitted under paragraphs 5.8.1.2 and
5.8.1.3 and the bidder may attach to the Tender additional
studies and publications of the chief researcher for the
purpose of grading this paragraph.

(The size of the projects which he examined as a chief
researcher, his publications on the subject, the range of
subjects and projects in which he conducted studies, etc.)

18

15.3.5

Quality of the bidder's and the chief researcher’s
experience, in studies submitted within the framework of
paragraphs 5.7.1, 5.8.1.2 and 5.8.1.3:

The diversity of the population in the studies that were
submitted for the purpose of satisfying the threshold
conditions (diversity of those participating in the study from

the standpoint of age, countries of origin, etc.).

15.3.6

The bidder's and the chief researcher's experience, in
studies submitted within the framework of paragraphs 5.7.1,
5.8.1.2 and 5.8.1.3:

The quality and range of the studies that were submitted in
order to satisfy the threshold conditions (for example: the
range of subjects, the diversity of projects, quality of the
research apparatus and the manner in which the study was

conducted).

10

15.3.7

Quality of the methodology and research tools that were

developed by the bidder or the chief researcher

15.3.8

The experience of the methodology researcher and the
statistician included in the basic work plan in the area of
research methodology and data analysis.

3 points shall be awarded for submitting affidavits of the
bidder, the methodology researcher and the statistician
worded in accordance with the versions set out in Documents
"D-5". "D-6" and "D-7". 1 point each shall be awarded for the

experience of the methodology researcher and the statistician)

15.3.9

The affiliation of the chief researcher and the methodology
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researcher included in the basic work plan to an academic

institution or recognized research institute.

15.3.10 | The representative in Israel's experience which exceeds that 5
required in order to prove that the threshold condition in
paragraph 5.9.1.4 (size and number of projects, years of

experience) has been satisfied.

2. Basic work plan [35 points] (Q2)

Criterion Maximum
score

Literature review and up-to-date and relevant theoretical background 4

Objects and hypotheses of the research - relevancy to preparation of 4

the plan

The research apparatus - quality and compatibility with the plan, the 5

research objects and hypotheses.

Population and sampling - calculations of the size of the sample and 2
appropriately representative nature, method and framework of

sampling.

The research tools - Relevancy to the research objects and its 5
hypotheses. Validated tools and/or an explanation regarding how the

tools are constructed, subject areas, types of validity, scales, etc.

Clear and defined output and result indices which enable a reliable 4
picture to be obtained.

Addressing and answering targets and objects of the plan and the study 4

The proposal as a whole attests to a good understanding of the plan 3

and its field of activity

Timetables and relevant performance procedure 4

(Q1+Q2) x0.6 = Final proposal quality score (Q)

154  Minimum quality score required in order to qualify for the fourth stage -
Only proposals which receive a final quality score (Q) (not including a price
quote) of at least 48 shall qualify for the fourth stage of opening the price
envelopes and rating the price quote as described in paragraph 15.5 below

(hereinafter: "*the minimum quality score™).
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Should less than two proposals receive the minimum guality score, the

minimum quality score required in order to qualify for the fourth stage shall

be 38 points.

15.5

follows:

Proposal price rating criteria - 40%:

In the fourth stage - The price criterion shall be weighted and rated as

Parameter

Rating method

Percentage

Total cost for literature
review and devising of

study proposal (P!)

The bidder who offers the lowest total cost
from amongst all the suitable bidders shall
receive the maximum score of 6 points.
The other bidders shall receive scores
proportionate thereto.

6 * (Xmin/Xi) = P1

Xmin = the lowest proposal

Xi = the bidder's proposal

6%

Total cost for
undertaking the study
(P2).

The bidder who offers the lowest total cost
from amongst all the suitable bidders shall
receive the maximum score of 20 points.
The other bidders shall receive scores
proportionate thereto.

20 * (Xmin/Xi) = P2

Xmin = the lowest proposal

Xi = the bidder's proposal

20%

Fixed and uniform
discount percentage on
the special rates (apart
from the tariff of the
Jewish education
specialist) (P3).

A bidder who offers the highest discount
percentage on the special rates (apart from
the tariff of the Jewish education
specialist) from amongst all the suitable
bidders, shall receive the maximum score
of 10 points. The other bidders shall
receive scores proportionate thereto.

10 * (Xmax/Xi) = P3

Xmax = the highest discount percentage

10%
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Xi = the bidder's proposal

Fixed and uniform A bidder who offers the highest discount 4%

discount percentage on percentage on the tariff of the Jewish

the special tariff of the education specialist from amongst all the
Jewish education suitable bidders, shall receive the
specialist (P4). maximum score of 4 points. The other

bidders shall receive scores proportionate
thereto.

4 * (Xmax/Xi) = P3

Xmax = the highest discount percentage
Xi = the bidder's proposal

P4

15.6

15.7

15.8

+ P3 + P2 + Pl = Pricequote score (P)

The bidder's final score (quality + price) shall be the sum of the quality score
which was determined at the third stage and the price score which was
determined at the fort stage = Q + P

A bidder which is an enterprise controlled by a woman as stated in section 2B
of the Mandatory Tender Law, 5752-1992 (hereinafter in this paragraph: ""the
Law™) shall be entitled to preference as stated in that section of the Law,
provided that its proposal is accompanied by a letter from an accountant
confirming that the enterprise is controlled by a woman and that none of the
conditions stipulated in section 2B of the Law have been satisfied and an

affidavit certified by an attorney as stated in the Law.

Once all the aforementioned stages have been completed, and subject to all
the Ministry's powers, the Ministry shall choose 3 winning proposals, which
shall receive the highest weighted (quality and price) score and which were
found to be suitable and worthy. Should it be found that 3 suitable proposals
had not been submitted or should the Ministry decide in its sole discretion
that it wishes to choose less than 3 winners a lower number shall be chosen.

The bidder does not and shall not have any right or claim regarding the
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15.9

15.10

1511

15.12

15.13

15.14

number of winners that were chosen, whether at the stage of examining the

proposals or at a later date.

The Ministry may likewise split the contract between a number of bidders
and/or determine, including after the date of the Agreement with the
winner/s, that one or more of the bidders who were rated after the winning
bidder/s shall be regarded as a reserve winner which the Ministry may
request to carry out the Tender in the circumstances specified in paragraph
15.23 below.

It is emphasized, that the Ministry has the discretionary authority to deviate
from the order of examining the proposals and the assessment stages as stated
in this paragraph, provided that a decision to move on to the stage of opening
the price envelopes as aforesaid before the third stage has been completed

may only be taken for special reasons that shall be recorded.

The Ministry may prescribe additional stages in connection with the proposal
examination procedure, including a request for additional information and
data, stages in which the bidders shall be required to revise their proposals,
including the price quote or submit additional information pursuant to the
Tender Committee's decisions, including amendments to the invitation to bid

documents, or for any other reason.

It is clarified that the Ministry has the authority to examine the proposals and
implement the examination stages as stated in this paragraph, in its sole
discretion, and that the Ministry is not bound to choose a winner and/or

declare a winner simultaneously and/or contemporaneously.

The Ministry does not have to accept the cheapest or any proposal, inter alia,

due to budgetary considerations.
Reservation of rights and the Ministry's discretion
15.14.1 The Ministry shall exercise the rights and powers vested in it by

this invitation to treat or according to law, through its Tender

Committee. It is clarified that nothing in the following provisions
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shall be regarded as imposing a duty on the Ministry to take any

action.

15.14.2 Itis clarified that the Tender Committee may appoint its own
Subcommittee, including for the purpose of examining the

proposals and making recommendations to the Committee.

15.14.3 The Ministry conduct all the examinations required in order to
assess the bidders' quality and the quality of their proposals,
including by requesting recommendations from their referees and
interviewing the bidder and its chief researcher.

15.14.4  Subject to the provisions of the Mandatory Tender Law, 5752-
1992, the Regulations enacted pursuant thereto and the Accountant
General's Notices, the Ministry may, within the framework of
examining and evaluating their proposals, ask bidders for
clarifications, to remove any ambiguities which may arise, to
answer guestions designed to assess their suitability, to correct or
complete technical errors or details missing from the proposal, or
correct or complete other shortcomings in the proposal, the
correction or completion of which as aforesaid does not undermine

the principles of this Tender.

15.15 Examining compliance with the threshold conditions:

15.15.1 The bidders must satisfy the threshold conditions by the deadline
for presenting the documents to be submitted at the prequalification
stage and any proposal which shows that the bidder shall only
satisfy the threshold conditions after that deadline shall be
rejected. However, should the bidder fail to submit all the
documents which prove that it satisfied the threshold conditions by
the deadline for presenting the documents to be submitted at the
prequalification stage, whether due to a mistake or missing
documents, the Ministry may allow the bidder to complete its
submission of the documents notwithstanding that the deadline had
passed for presenting the documents to be submitted at the

prequalification stage.
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15.15.2 The Ministry may demand that the bidders provide and attach
additional documents and data in order to prove their compliance
with the threshold conditions, including documents which were
created or prepared after submission of the Tender proposals, and
to continue to demand additional documents, provided that it shall
be proved that the threshold conditions had been satisfied by the
stipulated deadline.

15.15.3 The Ministry may take any decision concerning the interpretation
of the threshold conditions, including a broad interpretation or one
which is not the most reasonable or probable one, remove or waive
any formality, provided that the meaning which shall be chosen is
consistent wit the language and purpose of the demand. In this
regard the Ministry may, inter alia, attribute characteristics of one
corporation or entity to another, even if the identity between them
had not been fully proved, and convert one demand for another of
equivalent value which satisfies the original purpose of the

demand.

15.16 Examination of compliance with the Tender requirements

The Ministry shall have the authority to examine at any time the bidder's
compliance with the terms of the Tender and its threshold conditions,
including by making use of information, documents and approvals of any
kind which the Ministry has in its possession, to ask any bidder for
clarifications, supplements, corrections, documents, references, explanations,
etc., in any matter concerning the proposal or any part thereof, to summon
any bidder, at any stage prior to or after selection of the winner, in order to
present before the Ministry the entire proposal which it submitted, or part
thereof, or to clarify certain details or questions arising in connection
therewith, to reexamine the proposals or some of them, notwithstanding that
their examination or the examination of the relevant part of them may have
been completed, and to demand from any bidder at any time, even after
announcing the winner of the Tender, to provide further particulars, correct
mistakes which had been discovered and to take other decisions in their

place, for any reason.
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15.17 Changing of conditions

15.17.1

15.17.2

15.17.3

The Ministry may, at any time, whether before submission of the
proposals or for special reasons even thereafter, to partially or fully
abrogate, redefine or alter any of the Tender's requirements,
including threshold requirements, as well as instructions
concerning examination of the proposals, should it consider that
doing so would benefit the Tender procedure, and provided that its
decisions shall equally apply to all the bidders. Where necessary
and inter alia should the equality principle so require, the Ministry
shall permit bidders who had submitted proposals in the Tender, to
amend or resubmit their proposals or part of them.

For the avoidance of doubt, the Ministry shall not be obliged to
exercise these powers or to permit amendments or additions as
aforesaid, and the matter shall be subject to the Tender
Committee's sole discretion, the Ministry's needs and professional
considerations and the urgency of the services upon which the

Tender is predicated.

Adoption of a policy which permits defects of one type to be
corrected shall not compel the adoption of a policy which permits

another type of defect to be the corrected.

15.18 Authority to demand additional information

15.18.1

15.18.2

The Ministry shall be authorized to demand further information,
details, clarifications, additions, corrections, documents,
references, explanations, etc., from any bidder, in any matter
concerning its proposal and all parts thereof, with the aim of
exercising each of the Ministry's other powers and in order to

evaluate the proposal.

The Ministry may, at any stage, including after the winner has been
chosen, summon any bidder to present before it all or part of the

proposal which it submitted, to clarify details in the proposal and
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other particulars which the Committee requires in order to take a

decision of any kind.

15.18.3 The Ministry may visit sites where any services are being provided
by the bidder or its employees, whether for the purpose of
submitting the proposal, providing similar services, or for any other
purpose.

15.18.4 The bidders shall act in accordance with the Ministry's instructions
and shall submit the requested clarifications, documents and
information, either via email or through personal delivery of
original printed copies, within the time limits as shall be prescribed
by the Ministry.

15.18.5 The request for clarifications as aforesaid shall be sent by email
and its receipt by the bidder shall be confirmed by email within 48
hours thereof, and all without derogating from the Ministry's right
to prescribe different arrangements from the foregoing for making
the various clarifications, confirmations and submissions as

aforesaid.

15.18.6 The bidders' reply to the requests for clarifications shall be attached
to the proposals, regarded as an integral part thereof and shall be
binding on them for all intents and purposes. In the event of a
discrepancy between the contents of the proposal in a particular
context and those of the bidder's reply to the Ministry's request for
clarifications in that context, the contents of the bidder's reply to
the Ministry's request for clarifications shall override those of the

proposal.

15.18.7 The Ministry may use its powers under this paragraph an unlimited

number of times, as it shall see fit.

15.19 Discrepancies, changes, deletions and additions

15.19.1 In addition to any other instruction in the Tender it is clarified and

emphasized that should the bidder make any amendment, erasure
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15.19.2

or addition to any provision in its proposal which is at variance
with the requirements of the Tender documents, including in
connection with the threshold conditions, in any manner or form
(above and hereinafter: the discrepancy) the Ministry may, in its

discretion:

15.19.1.1 Disqualify the bidder's proposal;

15.19.1.2 Regard the discrepancy as if it had never been written
and ignore it;

15.19.1.3 Regard the discrepancy as if it constituted a technical
defect only and legitimize it;

15.19.1.4 Demand that the bidder remove the discrepancy, either
by resubmitting all or part of its proposal via a notice
to the Tender Committee that it is removing the
discrepancy, or in any other way as the Tender

Committee shall in its discretion decide upon;

15.19.1.5 Amend the Tender documents, provided that the
Ministry deemed it to be necessary and the amendment
applies equally to all the bidders and permit the bidders
to resubmit their proposals or any part thereof or to

amend them.

It is clarified that the Ministry in its sole discretion shall decide
between the options enumerated above. Should the Ministry decide
to act in accordance with one of the alternatives enumerated in
paragraphs 15.19.1.2-15.19.1.5 above, and the bidder shall give
notice that it refuses to agree to its decision, then without
derogating from any other right and power vested in it, the Ministry
may disqualify the bidder's proposal. In special circumstances the
Ministry may relax a particular demand, even if it is a threshold
demand, should it find that it is in the Ministry's best interests to do

SO.
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15.20

15.21

15.22

15.23

15.24

15.25

Extension of deadlines

The Ministry may in its sole discretion extend each of the deadlines specified
in the Tender for any reason it shall see fit, and inter alia in response to the
bidders' requests or on its own initiative, and in so far as it shall determine in
its sole and absolute discretion, that the extension is necessary in order to
prepare the Tender proposal. An announcement of the Ministry's decision to
extend the deadlines as aforesaid shall be sent to all the bidders, or published,
as the case may be.

The Ministry may choose a proposal which does not have the highest
weighted score due to special circumstances and for reasons which shall be
recorded, after giving the bidder with the highest score the right to be heard.

The Ministry is not obliged to purchase any quantity of services and/or any
services at all from the winner and the Ministry may also in its discretion hire
other and/or additional suppliers to provide the services in the Tender,

without this entitling the winner to any compensation.

The Ministry reserves to itself the right to enlarge or reduce the scope of the
services at any time or to order only some of the services (all according to its
needs and in its discretion). It is clarified, that the consideration shall only be
paid for the services which were actually provided at the Ministry's prior
written request and that the winner shall not be entitled to any compensation

for a reduction and/or enlargement of the scope of the services.

The Ministry may, in its sole discretion, select bidders to serve as first
reserve, second reserve, third reserve, etc. (hereinafter: "'reserve winner"").
The Ministry may enter into an agreement with a reserve winner according to
ranking, if determined, should it become clear that the winner chosen by the
Ministry is unable and/or unwilling to meet the terms of this Tender and/or
the Agreement and/or should the contract with the first/second winner not be

implemented and/or terminated for any reason.

The proposal of a bidder who was chosen as a reserve winner shall remain in

force and be binding upon it for a period of 90 days from the date on which
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15.26

15.27

15.28

15.29

15.30

the reserve winner received the Ministry's decision regarding its selection as

aforesaid.

Nothing in the foregoing shall prejudice the Ministry's right to act in any
other lawful way in this case, including, without derogating from the
generality of the foregoing, to publish a new Tender. The selection of and/or
the entering into of an agreement with a reserve winner shall not derogate
from any right or claim against the winner of this Tender which shall be
available to the Ministry in such a case as aforesaid.

The Ministry does not undertake to accept all or part of the cheapest or any
proposal.

The Ministry reserves to itself the right not to respond to any unreasonable
proposal and/or one which does not address one of the paragraphs of this

Tender.

During the contract period and within one year thereafter, the Ministry may
demand and receive from the winner any information concerning provision of

the services.

Without derogating from and/or restricting any of the rights granted to it by
law and under the Tender documents, in one or more of the following
circumstances, the Ministry shall be entitled, but not obliged, to disqualify a
proposal or make the bidder's continued participation in the selection process

subject to conditions:

15.30.1 Any change was made in the bidder through which compliance
with the threshold conditions had been proved, without the
Ministry's prior written endorsement, and/or which resulted in the
discontinuance of that compliance or another cause arose for

disqualifying the proposal.
15.30.2 Liquidation, receivership, or compromise and settlement

proceedings were initiated against the bidder, which were not

cancelled within a reasonable period of time as prescribed the
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15.30.3

15.30.4

15.30.5

15.30.6

15.30.7

Ministry or by a decision of the court after a hearing took place in

the parties' presence.

Voluntary liquidation or bankruptcy proceedings and/or a cessation
of activity were initiated by the bidder, apart from proceedings
leading up to a merger and/or structural change in ownership, upon
terms which were not approved in advance and in writing by the

Ministry.

An indictment was filed against the bidder or one of its executive
officers or organs, or one of them was convicted of an offence,
including one which in the Ministry's opinion detrimentally reflects
upon the bidder's conduct, such as an offence involving moral
turpitude and/or fraud and breach of trust and/or any other offence
which in the Ministry's opinion negatively reflects on the bidder's
integrity and/or credibility. The Ministry shall decide in its
discretion whether the offence or the conviction corresponds with

the foregoing.

The bidder, including a stakeholder, executive officer or organ,
who/which was involved in a stage of the Tender or in the project,
are citizens or residents of a state which has no diplomatic relations
with Israel, or who became citizens or residents of a state which
has no diplomatic relations with Israel after the date on which the

proposal documents were submitted.

An exceptional event occurred, including the commission of
offences, which in the Ministry's view materially affects the
bidder's ability to execute the project and/or precludes it from
submitting a proposal, participating in a stage of the Tender or

being involved in the project.

The bidder fundamentally breached the provisions of the invitation
to bid documents, including the representations and undertakings
which it gave, including the presentation of incorrect information
or the deliberate submission of incomplete information to the

Ministry, and the coordination of proposals with other bidders.
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15.30.8 Any other reason exists which in the Ministry's opinion prevents
the bidder from undertaking the project, should it be declared the
winning bidder, or any other reason exists which in the Ministry's
opinion and sole judgment justifies the disqualification of the
bidder's proposal, including the bidder's lack of reliability and
credibility during a stage of the Tender.

The bidder shall be required to inform the Ministry of each of the
aforementioned events within a reasonable time of its occurrence according
to the type of event in question. The Ministry shall take its decision under this
paragraph 15.30, based upon the information which shall be given by the
bidder and on other information which shall come to its attention. The
Ministry may likewise ask the bidder to provide it with such additional

information as it shall see fit.

16. Winning hotice

16.1  The Ministry shall notify the bidders in writing of its decision.

16.2  The Ministry may order that negotiations are to be conducted with the

winning bidder/bidders.

16.3  Itis hereby clarified that the winning notice does not constitute a contract
between the Ministry and the winning bidder/s. The Ministry shall be
regarded as having entered into a contract with a winner only after the
signing of an agreement by those authorized to sign on its behalf according to

law.

17. Undertakings and actions required from the Tender winner and insurance

17.1  The winner shall sign the Agreement attached herewith marked Document
"E" within 5 days from the date on which it was given the winning notice, at

which time the winner shall present the Ministry with a performance
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18.

19.

17.2

17.3

17.4

guarantee and a letter signed by the insurer confirming the existence of the
policies as stated in paragraph 13 of the Agreement (Tender Document ""E"")
worded in accordance with Tender Document ""H"".

Within 5 days from the date on which it was given the winning notice, the
winning bidder shall be required to settle any outstanding annual fees owed
to the Registrar of Companies with respect to the years preceding the Tender,
and to present an up-to-date extract of the company showing that it has not
violated the law and is not subject to a preregistration warning as a company
which has violated the law.

The contract with the winner shall not come into force until the actions
specified in paragraphs 17.1 and 17.2 above have been taken.

The winning bidder shall be required, if necessary, to sign an appropriate
arrangement for the prevention of conflict of interest and to implement the
guidelines given by the Ministry's legal advisor for preventing a concern

arising of a conflict of interest.

Withdrawal by the bidder of its proposal

18.1

18.2

Should the bidder withdraw its proposal during the period between the
deadline prescribed for submitting it and the date on which the contract with
it comes into force and/or fail to honor the obligations resulting from it,
including those enumerated in paragraph 17 above, the Tender Committee
may regard the proposal as void, forfeit the proposal guarantee which the
bidder submitted, revoke the winning notice to the bidder and inform it of
this (hereinafter: *'the notice™).

From the day of sending the notice as aforesaid, the Ministry may take
whatever action it shall see fit in order to ensure provision of the services,
without the bidder making any claim and/or demand against it, as well as any
step which it sees fit, including a claim for any relief and/or compensation to

which it is entitled by law.

Cancellation of the Tender
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The Ministry reserves to itself the right to cancel this Tender at any time, for reasons
of its own, including budgetary considerations, and the bidders shall have no right to
any payment or compensation as a result thereof. Without derogating from the
generality of the foregoing, in this scenario the Ministry may undertake the project by
itself or through third parties, including one of the bidders, or publish a new Tender
for execution of the project, and all without the bidders making any claim or demand
as a consequence thereof.

20. Inspection

20.1  Inaccordance with and subject to the provisions of subsection 21(e) to 21(f)
of the Mandatory Tender Regulations, after the winners of the Tender have
been chosen and in return for a payment to cover the cost involved,
each bidder may inspect and receive a copy of the Ministry's decisions and

the documents comprised within the winning proposals.

20.2 A bidder shall not be entitled to inspect the winners' proposals until the
Ministry has decided which documents it cannot allow to be inspected due to
legal privilege. The timetable in all matters relating to the inspection

proceedings shall be determined exclusively by the Ministry.

20.3 A bidder who considers that certain sections of his proposal constitute a trade
or professional secret, shall state this in his proposal, in the appropriate place.
Such a bidder shall be regarded as having agreed that the equivalent
paragraphs in the proposals of other bidders shall be privileged and
unavailable for his inspection, even if the committee shall not classify them
as privileged and even if the rest of the bidders shall be permitted to inspect
them.

20.4  The price quote and the paragraphs of the proposal relating to compliance
with the threshold conditions shall not under any circumstances be regarded
as privileged, and inspection of them shall be permitted. However, should it

consider them to be a trade or professional secret, a bidder may ask that the
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20.5

names of the people appearing in its proposal remain classified, and the

Committee shall decide, in its discretion, whether to accede to such a request.

It is clarified, that the final decision regarding the bidders' assertions
concerning trade or professional secrets shall be made by the Tender
Committee, which, subject to any legal constraints, may in its discretion
permit the documents to be inspected.

21. Conflict of interest

211

21.2

21.3

21.4

The bidder undertakes to observe the rules and restrictions regarding the
prohibition on conflict of interest and should it be chosen as the winner to
inform the Ministry's contract manager and legal adviser immediately of any
situations created in which a concern arises of a conflict of interest, either
during or as a result of provision of the services, involving the bidder and/or

anyone acting on its behalf, and to act in accordance with their instructions.

For the purposes of this paragraph, ""the bidder or anyone acting on his
behalf"" shall include the bidder, members of the bidder's family, its workers,
employees and a corporation in which the bidder, its proprietors, workers,
employees or family members as aforesaid are interested parties. The terms
"family member" and "'interested party' shall be interpreted in this

paragraph as they are defined in the Securities Law, 5728-1968.

It is clarified that without derogating from the Ministry's option of taking any
lawful action and without prejudice to any relief or compensation in the event
of tender coordination, the Tender Committee may disqualify bidders and/or
service providers from participation and/or may reject proposals the

preparation of which involved a breach of the provisions of this paragraph.

The bidder, its proposed chief researcher and the representative in Israel
shall sign the conflict of interest affidavit, Tender Document ""K"'. The
Ministry may demand at any time, including after notification to the bidder
regarding his winning, additional relevant details and information required in
order to examine the possibility of entering into a contract with the bidder or

to make an arrangement to prevent conflict of interest, as the case may be.
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215

In addition, the Ministry may disqualify a proposal, in whole or in part,
should the bidder and/or his service provider and/or his employees be
engaged in occupations/areas of activity which could place one of them in a

situation where a concern exists of a conflict of interest.

22. Intellectual property

22.1

22.2

22.3

As specified in paragraph 19 of the Agreement (Document "E™), the
Ministry of Diaspora affairs shall fully and exclusively own all intellectual
property rights in the documents of this Tender and in the products of the
services provided by the winner and/or those employed by and/or acting on
his behalf, within the framework of the winner's contract with the Ministry.
The Ministry may deal with them as an owner and utilize them as it shall see
fit, both during and/or after the contract period, including by amending,
adding to, completing, rewriting, or publishing them or transferring them to

another, in return for payment or gratuitously.

Without derogating from the foregoing, by submitting a proposal in this
Tender the winning bidder shall be deemed to have relinquished in the
Ministry's favor any copyright which shall exist in the products of its services

and to have approved of any use which the Ministry shall make thereof.

""The products of the services' - including the work plan, materials and
information which the winning bidders in the Tender and anyone acting on
their behalf shall produce or gather in order to provide and/or in connection
with the services upon which this Tender is based, including works,

documents, photos, recordings, reports, drawings and opinions.

The winner undertakes to compensate and indemnify the Ministry upon
receiving its first demand to do so, with respect to any sums which the
Ministry shall be ordered to pay pursuant to a claim filed against it on the
grounds that any type of material which the Ministry uses and/or shall use in
accordance with this Tender infringes property rights, and to replace the

infringing material with other material that does not infringe those property
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23.

24,

rights.

Waiver of complaints

23.1

23.2

In the light of the importance of executing the contract, it is hereby clarified
that any bidder who submits a proposal pursuant to this Tender shall be
deemed to have relinquished in advance any complaint in connection with its
terms, as well as the right to petition the courts for injunctions (including an
interlocutory injunction) in any legal proceeding concerning this Tender
against the Ministry or anyone acting on its behalf, and shall be precluded
from applying for an interlocutory or permanent order in the proceeding as
aforesaid.

The winning bidder's obligations which are included in the various parts of
this Tender (including in the Agreement, the attached documents and
exhibits) are cumulative and shall not be interpreted as limiting or restricting
the winning bidder's obligations.

General

24.1

24.2

24.3

24.4

Both during and after the contract period, the Ministry may demand and
receive from the winner any information concerning provision of the

services.

Each bidder shall bear all the costs involved in preparing and submitting his

proposal, without any connection to the costs of the Tender procedure.

A bidder shall not be entitled to a refund for the costs and expenses which it
incurred in participating in this Tender, including if the Ministry

subsequently cancels the Tender for any reason.

This Tender is subject to the laws of the State of Israel, including the
Mandatory Tender Law, 5752-1992 and the Mandatory Tender Regulations.
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245

The court having subject-matter jurisdiction in Jerusalem shall have the
exclusive local jurisdiction to adjudicate any dispute arising in relation to the
Tender proceedings and the Agreement which shall be signed as a result of

them.

Best regards,
The Tender Committee
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Document "B - The services specification

Definitions

All the terms in this document shall have the meanings given to them in Tender

Document "A" (the invitation to bid) or Tender Document "E" (the Agreement).

General

2.1

2.2

2.3

2.4

2.5

The Supplier shall provide the services as described in this document and in the
Agreement (Document "E") to the Ministry and/or to the Prime Minister's
Office, including its Support Units and affiliated Offices (hereinafter: "'the

Prime Minister's Office™).

Unless expressly stipulated otherwise, all the provisions of this document
which apply to the Ministry shall equally apply to the Prime Minister's Office,
should services be provided to the Prime Minister's Office pursuant to an

agreement with it.

The Supplier shall provide the services in full coordination with the Ministry

and in accordance with the Ministry's instructions.

Since most of the Ministry's projects are carried out abroad, some of the

services shall be provided abroad.

It is clarified that the Ministry does not undertake to order any minimum
amount of services from the Supplier/s in terms of work hours or monetary

value but shall request the said services as it shall, in its sole discretion, see fit.

Details of the services

In accordance with the Ministry's request, the Supplier shall be obliged to provide three

types of services: research and evaluation of projects; ancillary research and

monitoring; quality control.

The services shall be provided in accordance with the following details:
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3.1 Research and evaluation of projects

3.11

3.1.2

3.1.3

Project research and evaluation services shall be provided, inter alia,

for the Ministry's projects in one or more of the following areas

(hereinafter: "'the areas""):

3.1.1.1 Informal education for Diaspora Jews.

3.1.1.2 Formal education for Diaspora Jews.

3.1.1.3 Israel-Diaspora relations.

3.1.1.4 Building communities and work with Jewish communities

in the Diaspora.

Each supplier shall be obliged to provide such project research and

evaluation services for projects in one or more of the areas specified

above as the Ministry shall in its sole discretion determine and

subject to the provisions of the Tender documents.

Within the framework of this type of services the chosen Supplier
shall be required to submit a research proposal comprising of the

following components (hereinafter: ""the research proposal™):

3.1.3.1  Aliterature review and presentation of the relevant

theoretical background.

3.1.3.2  The objects of the research.

3.1.3.3  The research hypotheses.

3.1.3.4 A proposed comprehensive research design which specifies
the research population and includes sampling (case

studies), the sampling dates, the sampling method, the

transfer dates, and the research tools and procedure.
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3.1.35

3.1.3.6

3.1.3.7

3.1.3.8

3.1.3.9

Statistical methods and tests.

Proposed output indices and result indices.

Details of the contents of the ongoing reports, intermediate
reports and the final summary report.

An explanation of the limitations and possible partialities
in the study and how the research shall contend with them.

Presentation of the execution procedure, which must be
completed within the time periods specified in the services
specification.

3.14 Timetable for the research proposal:

3141

3.14.2

3.14.3

The Supplier must submit a complete research proposal to
the Ministry's contract manager within two (2) months of
receiving the request to undertake the study.

Should the Ministry make comments on the proposal, then
unless the Ministry shall in its discretion stipulate
otherwise in writing, the Supplier shall make the necessary
amendments, to the Ministry's satisfaction, and submit the
amended research proposal to it within thirty (30) days of

receiving the Ministry's comments.

After the Ministry has approved the research proposal, the
Supplier shall undertake the entire study in accordance
with the timetable stipulated therein, subject to the

provisions set out below.

3.15 Preliminary literature review

3.151

The Supplier must write the literature review which shall

include: the relevant theoretical background to the project,
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3.1.6

3.1.7

3.1.5.2

3.1.5.3

the population and the project's objects, empirical findings
which were obtained from evaluation studies conducted in
similar projects, initial conclusions and recommendations
concerning the project, and an explanation of how and why
the proposed study is supported by or different from other
studies presented within the framework of the review.

Structure of the review: A. Table of contents. B.
Introduction. C. Outline (the body of the review). D.
Summary of findings, conclusions and recommendations.

E. Bibliography.

Procedure and timetables within the framework of the
research proposal referred to in paragraph 3.1.4.1 above:
A. Approval of the objects of the review and outline (2
weeks). B. Receipt and approval of the draft review (4
weeks). C. Summary of the review and submission of the

final version (2 weeks). Total: two months.

Devising of the objects of the study

3.16.1

The Supplier must present the objects of the study and
explain how they answer the needs of the project in the
following respects: A. The objects provide a reliable
picture of the situation which enables decisions to be taken
based on findings. B. The objects help devise an optimal
program - highlight the quality of the components and
importance/unimportance of achieving the goals of the
project. C. The objects validate (empirically test) the
program and its components. The objects of the study must
be in harmony with the object and logical model of the

program.

Devising of the research hypotheses

The Supplier must present the research hypotheses, who and what is

to be empirically tested within the framework of the study and how.
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3.1.8

The research structure

The Supplier must propose a research structure which shall include

the following sub-topics:

3.18.1

3.1.8.2

3.1.8.3

3.184

3.1.8.5

3.1.8.6

The research population - What is the population/ the
populations which are represented by the sample.

Sampling - Which samples shall be taken, what is the size
of the samples, what considerations determined the size of
the samples being proposed including calculations of the
size of a sample for the purposes of determining the
magnitude of a sampling error and/or confirming a

hypothesis.

The method of sampling - From which persons/groups
should samples be taken and how are they to be chosen

(random sampling, clusters, layers, convenience, etc.).

The research tools - Which tools shall be used, the source
of the tools (research literature or construction for the
proposed study), the areas which are represented by the
tool, the number of items and answer scale (evaluation),

reliability and validity data (if any exists).

The transfer dates - When shall each tool be transferred.

Research procedure - How the tools are to be transferred
(collectively, individually, face to face, online, over the
phone, etc.), what shall be explained to participants
concerning the tools, research and findings which shall be
gathered, including a description of the research procedure
in a table which incorporates the tools, the transfer dates

and the sample groups as shown in the following example -
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Tool | Date TO T1 T2 T3

Tool 1 21 21 21 1

Tool 2 3 3

1. The research group. 2. The control group. 3. The program staff.
3.1.8.7 Research ethics - How the responders rights are to be
protected (informed consent form, anonymity, discretion,

presentation of findings en bloc only, etc.).

3.1.9 Statistical methods and tests

The Supplier must specify in the research proposal:

3.1.9.1 For the data base, the software which is to be used and the
data security measures which are to be taken.

3.1.9.2 Through which specialized statistical software the

processing and statistical tests are to be carried out.

3.1.9.3  The statistical processing which shall be carried out and

the rationale for doing so.

3.1.9.4 The statistical tests which shall be carried out and the

statistical justification for doing so.

3.1.10  Output and results indices

The Supplier must present output and results indices and explain how
they shall be obtained as described by way of example in the

following table -
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Result Result index | Target result | Information Method of Timetable for
source gathering the | gathering the
information information
The students The degree to | The students Monitoring By the Ongoing
shall be an which the shall and control program staff
integral part of | students shall | participate in | form after guidance

the group and

participate in

at least 90% of

and with the

the activity the activities the activities assistance of
and shall the research
remain in the company
program

throughout the

entire year

3.1.11

Ongoing reports, intermediate reports and summary report

3.1.11.1 The Supplier's proposal must include intermediate reports

3.111.2

and a final report. Each report must detail the content of

the report and for who it is intended. The Supplier must

produce ongoing reports which give a reliable picture of

the current situation and enable findings-based decisions to

be taken and an immediate/ongoing solution to be given.

The intermediate and final reports must assist in the

devising of an optimal program, evaluating the quality of

the program components, indicating the significant and less

significant factors in achieving the objectives of the

program, and in validation of the program and its

components.

A. Ongoing reports shall be submitted within seven days of

receiving a request from the Ministry's contract manager to

do so and shall be based on existing data and information.

B. Intermediate reports shall be submitted within two

weeks from the date on which the gathering of the relevant

data was completed, and amendments, should they be

demanded, shall be made within seven days of receiving

the demand. C. The final report shall be submitted within a

month of the date on which the gathering of the data was

completed, and amendments, should they be demanded,

shall be made within two weeks of receiving the demand.
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3.1.12  Research limitations and partialities
The research proposal must include the limitations and partialities of
the study, if and how it shall be possible to contend with them and
their impact upon the reliability of the findings.
3.1.13  Presentation of the executive procedure
The research proposal must describe the executive procedure, which
has to include the timetables and stages for implementing the
research as shown by way of example in the following table —
Stage | Description | ;o nene 03|69 1215|1821 |24 |27
no. of stage
Interviews of students and
1
staff
) Gathering of quantitative
data
3 Intermediate reports
4 Parents' interviews
Interviews with professional
5
staff
6 Final report
3.2 Monitoring and ancillary research

3.2.1

Within the framework of these type of services the Supplier shall
provide services on an hourly basis in parallel or ancillary processes
which are not processes for evaluation of the Ministry's projects, such

as:

3.2.1.1 Monitoring the Ministry's projects.

3.2.1.2  Monitoring of monitoring and research processes which
are already underway and in particular an external

examination of monitoring and research studies which are
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3.3

being conducted within the framework of the Ministry's

projects.

3.2.1.3  Market reviews - Mapping out the area and existing

projects in preparation for the start of new projects.

3.2.1.4 Literature reviews.

3.2.1.5 General consultation.

Quality control

Within the framework of these types of services the Supplier shall evaluate
and measure educational procedures within the framework of the Ministry's
projects, with an emphasis on curriculum, content quality, the quality of the
educators, etc. These services shall be provided through a Jewish education
specialist who shall be employed by the Supplier as described in paragraph
4.1.7 below.

4, Professional staff required in order for the services to be provided

4.1

In order to provide the services, the Supplier must employ the following
professional staff (professional staff in relation to the services, apart from

quality control services, are described in descending order of seniority):

4.1.1 Achief researcher - A chief researcher who satisfied the
requirements specified in paragraph 5.8 of Tender Document "A"
(Invitation to Bid) and who was named by the Supplier within the

framework of its Tender proposal.

4.1.2 A methodology researcher who satisfies the following requirements
(hereinafter: *'the methodology researcher™): (a) He holds a
master's degree from an institution in Israel which is recognized by
the Council for Higher Education, or from a foreign academic
institution subject to submission of confirmation from the
Department for Evaluation of Foreign Academic Degrees in the

Ministry of Education that the foreign degree is equivalent to an
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413

414

415

4.1.6

4.1.7

Israeli academic degree; (b) He has experience in the area of research
techniques and research methodology in the social sciences and their

assimilation in at least two evaluation studies of social programs.

A statistician who holds a master's or higher degree from an
institution in Israel which is recognized by the Council for Higher
Education, or from a foreign academic institution subject to
submission of confirmation from the Department for Evaluation of
Foreign Academic Degrees in the Ministry of Education that the
foreign degree is equivalent to an Israeli academic degree
(hereinafter: "'statistician).

2 research assistants who satisfy the following requirements
(severally hereinafter: ""graduate degree research assistant™): (a)
They hold a master's or higher degree from an institution in Israel
which is recognized by the Council for Higher Education, or from a
foreign academic institution subject to submission of confirmation
from the Department for Evaluation of Foreign Academic Degrees in
the Ministry of Education that the foreign degree is equivalent to an
Israeli academic degree; (b) They have prior experience in carrying

out interviews and forecasts.

2 research assistants who satisfy the following requirements
(severally hereinafter: ""undergraduate degree research
assistant™): (a) They hold a bachelor's or higher degree from an
institution in Israel which is recognized by the Council for Higher
Education, or from a foreign academic institution subject to
submission of confirmation from the Department for Evaluation of
Foreign Academic Degrees in the Ministry of Education that the
foreign degree is equivalent to an Israeli academic degree; (b) They

have prior experience as research assistants.

5 in-house reviewers with prior experience in conducting telephone

surveys (severally hereinafter: "'reviewer").

A Jewish education specialist who satisfies all of the following

requirements (severally hereinafter: "*Jewish education specialist™):
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4.2

() He hold a PhD in Jewish education from an institution in Israel
which is recognized by the Council for Higher Education, or from a
foreign academic institution subject to submission of confirmation
from the Department for Evaluation of Foreign Academic Degrees in
the Ministry of Education that the foreign degree is equivalent to an
Israeli academic degree; or he has been ordained as a rabbi by a
rabbinical training institution and a master's degree from an
institution in Israel which is recognized by the Council for Higher
Education, or from a foreign academic institution subject to
submission of confirmation from the Department for Evaluation of
Foreign Academic Degrees in the Ministry of Education that the
foreign degree is equivalent to an Israeli academic degree; (b) During
the last 8 years (2010-2017) he held a senior position in a Jewish
project in the Diaspora for at least 5 years.

The Ministry may demand that the aforementioned professional staff be
replaced with other candidates who satisfy the requirements for the position,
should the Ministry determine in its discretion that a professional member of
staff does not meet its quality standards for provision of the services or for
any other reason in its sole discretion. Should the Ministry demand the
replacement of a key position holder as aforesaid, the Supplier shall propose
an alternate candidate who satisfies the job requirements within 10 working

days.

Responsibility of professional staff for provision of the services

5.1

52

53

The research and evaluation, monitoring and quality control components and
the Supplier's representative who is responsible for providing them are as
follows. It is clarified that each of the following components may be
implemented by a member of staff who holds a more senior professional

position but not by one who holds an inferior professional position.

Quality control services shall be provided exclusively by a Jewish education

specialist.

All the reports (ongoing, intermediate and final reports) shall be signed by the

chief researcher.
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Component

Executor

Review of professional literature

Graduate research assistant

Meetings held to devise an agreed
research proposal

The chief researcher shall be required to
sign the study and at the Ministry's
request to present it up to 5 times a year.

Chief researcher

Ongoing meetings with Ministry staff

Methodology researcher

Conducting questionnaires over the

phone/through an Internet platform

Reviewer

Conducting questionnaires face to face

Undergraduate research assistant

Observations

Graduate research assistant

Interviews

Graduate research assistant

Focus groups

Graduate research assistant

Construction/definition of research tools

Methodology researcher

Content analysis

Methodology researcher

Statistical processing and analysis

Statistician

Summary report

Chief researcher

Presentation of intermediate reports and

summary report

Chief researcher

Quality control

Jewish education specialist

Approval procedures

Without derogating from the foregoing, the Supplier must obtain the Ministry's

approval as follows:

6.1 The Supplier shall forward to the Ministry for approval all the documents

required under the provisions of this document and the Agreement which

shall be signed with the Supplier, including the research proposal, work plan

and any other document which shall be required by the Ministry (hereinafter:

""the documents™).
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6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

6.7

6.8

6.9

The documents shall be submitted in the format, worded and containing all

the data as prescribed by the Ministry.

Each document which requires the Ministry's approval shall be submitted to it
at the time stipulated in that document and/or in the Agreement. Should no
time be stipulated for submitting the document, the document shall be
submitted within a reasonable time before the planned approval date, and the
Ministry shall give its response to it within a reasonable period of time in the

circumstances.

The absence of a response from the Ministry shall not be regarded as an

endorsement.

Should a document submitted by the Supplier be found to contain
ambiguities, deficiencies, contradictions, omissions, mistakes or inaccuracies,
then the Ministry may demand from the Supplier explanations and any
additional information concerning the document and the Supplier shall
provide the requested information by the date specified in that document, or

if no such date was specified in it by the date specified in the demand.

Should the Ministry reject or object to the contents of a document as
submitted, it shall inform the Supplier of the reason for its rejection or
objection. The Supplier shall submit the amended document to the Ministry

according to the amendment request.

The Supplier shall not alter, and shall insure that no alteration is made, toany
document which was approved by the Ministry without obtaining the
Ministry's endorsement, in accordance with the procedures stated in this

document and in the Agreement.

The Ministry's approval of the documents shall not derogate from the

Supplier's responsibility under the Agreement and according to law.

For the avoidance of doubt, it is hereby clarified that the sending by the
Ministry of a demand for explanations as stated in paragraph 6.5 above
and/or an amendment request as stated in paragraph 6.6 above, shall not grant

the Supplier any right or cause to extend the deadlines for honoring its
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6.10

Reports

7.1

7.2

7.3

7.4

obligations as specified in this document and in the Agreement which shall

be signed.

Wherever the Ministry's approval is required but was not requested or given,
then unless the Ministry shall direct otherwise, the subject of the necessary
approval shall be void from the Ministry's standpoint and not binding upon it

in any way.

The Ministry shall be entitled in its sole discretion to demand that the
Supplier submit additional statements and reports to those prescribed in this
document and in the Agreement, and may, from time to time, update the
format of the statements and reports specified in this document and in the

Agreement, their frequency and the details which must be included in them.

The Supplier shall ensure that all persons acting under its authority who are
involved in providing the services shall place all information pertaining
thereto at the Ministry's disposal. Similar provisions to those in this
paragraph shall be incorporated in all the Supplier's documents with third
parties relating to provision of the services, including agreements with

professional staff, and shall be regarded as provisions in favor of a third

party.

From time to time at the Ministry's request, the Supplier and the Ministry
shall hold an update meeting, during which the Supplier shall present a
summary of its activities and the services which it has provided and/or shall

be providing pursuant to this document and the Agreement.

The Supplier shall retain in its possession all the reports referred to in this
document and in the Agreement for the entire duration of the Agreement. At
any time, according to the Ministry's demand, the Supplier shall submit to
the Ministry all or any part of the aforementioned reports, according to the

manner and location set by the Ministry.
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General provisions

Without derogating from the provisions of the Agreement:

8.1 The Supplier and/or any position holder taking part in provision of the
services, shall participate in the various meetings which shall take place in
the Ministry or outside of it should the Ministry so demand.

8.2 The Supplier shall be responsible for providing all the services required in
accordance with this Tender.

8.3 The Supplier shall be responsible for ensuring that at all times during the
contract period it and/or anyone acting on its behalf shall have in its/his
possession all the authorizations, insurance policies, entry and stay
permissions (visas, etc.), permits and licenses which are required by law, in
Israel and abroad, regarding personnel and services. The Supplier shall take
every possible measure to guarantee the performance of its obligation under
this paragraph. Without derogating from the foregoing, the Supplier shall be
required to present to the Ministry any authorization and/or license as

aforesaid at any time and immediately should it be requested.

8.4 In accordance with the Tender documents, the Supplier shall comply with the
timetables stipulated in the research proposal and the work plan for providing
the services within the framework of the project and/or within the timeframe

which shall be prescribed by the Ministry.
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Document '"C-1" - The bidder's proposal form

For the attention of

The Tender Committee - Ministry of Diaspora Affairs

Re: Public Tender No. 1/2018 for the Provision of Research, Monitoring and Evaluation Services

1. I the undersigned, after carefully reading the terms of the Tender and all the documents
accompanying it, hereby submit my proposal in the Tender for the provision of
research, monitoring and evaluation services (hereinafter: ""the services'), upon the

terms specified in the Tender documents and their attachments.

2. I hereby declare that | have in my possession and have read and understood all the
Tender documents and that | have received all the explanations which | asked for. | am
likewise aware of all the factors which shall or are likely to affect provision of the
services upon which the Tender in question is predicated and have prepared and
submitted this proposal in accordance therewith. | hereby declare that I satisfy all the
threshold and other conditions specified in the Tender and that all the details which |
have given in this proposal and all the documents accompanying it are correct and
accurate. | am aware that the Tender Committee shall make its determination regarding

my proposal on the strength of this declaration.

3. I undertake that should | be chosen as the winner in the proceeding in question, | shall
provide the services delineated in Document "'B"* and abide by all the terms of the
Tender, in accordance with the requirements specified in the aforementioned Tender

documents and the Ministry's guidelines.

4.  The price quote which I am offering for provision of the services, as described in

Document "B", is specified in Tender Document '"C-3"", which is attached in a

sealed and separate envelope, and does not appear in this document or in any

other part of my proposal.

Without derogating from paragraphs 12.7-12.8 of Tender Document ""A", the
price being offered by me for provision of the services is final and covers all the
costs of any kind involved in the full and complete performance of the services
specified in this Tender, including the taxes, levies and fees (but excluding VAT),

the equipment which I shall require and the costs of computer software, journeys,
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10.

parking and per diems the costs of employing personnel, paying for vacation and
sickness leave, and administrative and general costs, and | am aware that no

special consideration shall be given for work undertaken at unusual times.

I understand that the Ministry and/or the Prime Minister's Office are not obliged to
request any minimum level of services from me in terms of work hours or monetary

value but shall request them according to their needs and in their sole discretion.

| am aware that provision of the services to the Ministry and/or the Prime Minister's
Office may sometimes involve all or some of the following: special security
classification at the behest of the Ministry or the Prime Minister's Office, as the case
may be, work during the evening hours or urgent work, and | hereby declare that | have
taken these irregularities into account.

| hereby declare that I have thoroughly examined all the Tender documents and that |
have the know-how, experience, expertise, manpower, financial and technical abilities
and means required in order to provide the services upon which this Tender is
predicated, on time and in accordance with all the terms specified in the Tender

documents and their attachments.

| declare that I hold all valid approvals, licenses or permits required by law in order to

provide the services upon which this Tender is predicated.

I undertake that should my proposal be chosen, then as required by the terms of the
Tender and the Agreement and its attachments, within 5 days of receiving the Ministry's
written notification I shall sign the Agreement attached to this Tender and return it
signed to the Ministry together with a performance guarantee and a letter from my

insurer confirming the existence of the insurance policies.

| hereby declare that | am aware that should I fail to take all or some of the actions
enumerated in paragraph 9 above, on time, then without derogating from the Ministry's
right to petition for and obtain any relief to which it is legally entitled in response to a
breach of the obligations which | have taken upon myself as aforesaid, I shall lose my
right to provide the services and the Ministry may hire another supplier to provide

them.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

I am aware that choosing the winning proposal in the Tender requires a written decision
by the Tender Committee and that performance of the contract is conditional upon
signing the Agreement which is attached to the documents of this Tender by those
officials who are authorized to sign on the Ministry's behalf, submission of the
performance guarantee, confirmation of the existence of the insurance policies, and
agreements with the chief researcher and the representative in Israel as stated in
paragraph 17 of Tender Document "A". | am aware that the winning notice does not
constitute a contract between the Ministry and the winner.

My proposal is irrevocable, cannot be cancelled, changed or amended, and shall remain
in force and be binding on me for a period of 90 days from the deadline for submission
of the basic work plan as specified in paragraph 6.2 of Tender Document "A".

I accept the terms of the Tender documents and all the obligations which they impose
(without any change and/or addition), and in particular the powers which they vest in
the Tender Committee, and | understand and am submitting my proposal on the basis of

their contents and consequences.

| agree to all the provisions of the Tender documents and shall not present any claims
and/or demands which are based on misunderstanding, uncertainty, unsuitability and/or
lack of knowledge and I relinquish in advance any complaint and/or claim and/or
demand as aforesaid, predicated on any cause of action, without exception. | declare
and undertake that if | had any complaints as aforesaid, I raised them before the date on
which the proposal was submitted and that if | failed to do so then I shall be regarded as
having relinquished them. | likewise declare and undertake that | have no complaint
regarding the method of evaluating the proposals or the demands which | must satisfy,

as detailed in the Tender documents, which I understand and agree with.

I am aware that the Tender Committee may disqualify any proposal that was made

and/or submitted in whole or in part contrary to the provisions of this Tender.

| am aware that any obligation appearing in this Tender booklet, even if it was not

expressly declared in this section, is binding on the parties.

I am aware that the Ministry is not forced to accept any proposal, and that all of the
foregoing is given to its sole and absolute discretion, and all in accordance with the

provisions of the Tender documents and subject to the provisions of any law.
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18.

19.

I relinquish in advance any claim or demand concerning any damage, expense or cost

sustained or incurred as a result of my not winning and/or cancellation of the Tender,

for any reason and/or as a result of the drafting of the tender documents and/or as a

result of the Tender Committee exercising the authority vested in it by the invitation

documents and/or by law.

In addition to the duties imposed on and prohibitions applying to the bidder by law,

including the Penal Law, 5737-1977, | hereby undertake and declare as follows:

19.1

19.2

19.3

19.4

Not to directly or indirectly offer and/or give and/or receive any benefit
and/or money and/or anything of value with the object of directly and/or
indirectly influencing a decision and/or act and/or omission of the Committee
or an office holder and/or a government employee and/or anyone acting on

their behalf and/or any other party, in connection with the Tender procedure.

Not to directly or indirectly solicit and/or collaborate with the Committee
and/or one of its members and/or an office holder and/or a government
employee and/or anyone acting on their behalf and/or any other party in order

to receive privileged/classified information concerning the Tender procedure.

Not to directly or indirectly solicit and/or collaborate with the Committee
and/or one of its members and/or an office holder and/or a government
employee and/or anyone acting on their behalf and/or any other party in order

to fix the results of the Tender in any artificial or other unlawful way.

I confirm that should a reasonable suspicion arise that | and/or anyone acting
on my behalf have acted contrary to the foregoing, the Committee shall have
the right, in its sole discretion, to bar me from the Tender procedure, and/or
to reject or disqualify my proposal and/or to cancel at any time a pass score
which, if at all, was given to me, and my winning of the Tender and/or to

cancel at any time the contractual agreement.

I hereby confirm that | have brought the contents of this paragraph to the
attention of any employee, agent, advisor and anyone acting under my
authority who is involved in any way in or in anything deriving from the

Tender procedure.
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

| am aware that as provided in the Tender documents, the Tender Committee has the
authority to make amendments and changes to the Tender documents including through
their cancellation and redetermination, to deal with reservations and to exercise the rest

of its powers.

The proposal is not being submitted for the benefit or on behalf of any person or entity

whose identity has been concealed in any way.

Submission of the proposal and the bidder's undertaking, have been lawfully endorsed

by the authorized entities.

| declare that no conflict of interest exists between myself and/or anyone acting on my
behalf or between my obligations under this Tender and my business, professional or
personal ties, whether they involve any remuneration or benefit or not, including any
transaction and/or undertaking which entails a conflict of interest, and that no
connection exists between myself and any other party concerning the areas in which the
requested services are to be provided which involves a conflict of interest (hereinafter:

""conflict of interest').

| am aware that it is a condition for providing the services, that | and anyone acting on
my behalf, including the personnel who | propose to use in order to perform the
contract upon which this Tender is predicated, sign an affidavit worded in accordance
with the version attached to this Tender marked Document "'K"*, confirming that no

conflict of interest exists in connection with the Ministry and its activities.

Unless the context in which they appear or logic infers otherwise, all the terms in this

form shall have the meanings given to them in the invitation.

| am aware that by submitting my proposal | shall be deemed to have relinquished in
advance any complaint with regard to the terms of the Tender and the right to petition
the courts for injunctions (including an interlocutory injunctions) in any legal
proceeding concerning this Tender against the Ministry or anyone acting on its behalf,
or against the Supplier, and that I shall be precluded from applying for an interlocutory

or permanent order in the proceeding as aforesaid.
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27. The following paragraphs in my proposal constitute a trade and/or professional secret

and therefore | ask that they remain confidential:

This declaration constitutes consent on my part to all the provisions in paragraph 20 of

Tender Document ""A™,

Yours faithfully,

Name Signature Position

Corporation seal Date
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Document "'C-2"" - Bidder's details and confirmation of authorized signatories form

The bidder's identification details

A. Bidder's name

B. Identification number (1.D. number, company

number, association number)

C. Type of incorporation (limited company, public
benefit company, association, partnership, government

corporation)

D. Date of incorporation

E. Place of incorporation (Israeli corporation or foreign
corporation)

F. Date on which lawfully registered in Israel in the

relevant register (if relevant)

G. Details of bank account in Israel.

H. Names of the shareholders (company)/partners (partnership)/founders (association)

1. Names of those authorized to sign all the Tender documents including the bidder's proposal, forms, affidavits

and the contractual agreement which are included in the Tender in the bidder's name and their identity card

Ipassport numbers [Please specify whether they are authorized to sign jointly or severally]:

J. Name of CEO
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K. Name of the contact person for

this Tender.

L. Bidder's address (including

postcode)

M. Telephone numbers

N. Fax number

O. Email address

Date Full name of person signing on the bidder's behalf Bidder's signature and seal

Confirmation of authorized signatories

I the undersigned , Adv. hereby confirm that Mr/Ms.
bearer of identity card number and Mr/Ms. Mr/Ms.

bearer of identity card number are jointly/severally
authorized to sign in the name of and to commit it to honoring all

the Tender documents including the bidder's proposal, forms, affidavits and the contractual
agreement which are included in the Tender, and that they have signed these documents

before me.

Date Full name of Advocate Advocate's signature and seal
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Document '"'C-3"" - Bidder's price quote - in a separate envelope

I the undersigned, after carefully reading the terms of the Tender and all the documents
accompanying it, hereby submit my proposal in Public Tender No. 1/2018 for the Provision
of Research, Monitoring and Evaluation Services (hereinafter: "'the services'), upon the

terms specified in the Tender documents and its attachments.

1. Costs of literature review and devising a single research proposal:

o Definition of the ultimate goal of the project being researched and the macro
objectives for change

o Preparation of the plan, its objects and the researchers' needs

o Writing of preliminary literature review [20 pages]

e Formulation of research objectives and hypotheses

e Formation of research design

o Definition of the population and sampling [sampling frameworks, size and
method]

e Definition/choice of research tools

o Definition of the research procedure

o Definition of the statistical processing and tests

o Definition of output and results indices

o Definition of contents of intermediate reports and summary report

e Details and methods of contending with limitations and partiality

e Writing of executive procedure

Component Total cost

Total costs of writing literature review and signle research proposal (P1) NIS -----------

2. Costs of executing the research components

It is recommended when determining the costs to refer to the paragraph of the
services specification entitled "Responsibility of key personnel for provision of the
services".

The cost of each of the components must be specified. The score shall be determined

according to the total.
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Component

Cost

Conduct of telephone questionnaire [1] for 50

respondents

Conduct of Internet platform questionnaire [1] for 50
respondents

Typing of 50 questions [1]

Construction of research tools

[15 items per research tool]

Implementation of 4 one and a half hour focus groups

[including analysis, excluding journeys and lost time]

Conduct of 10 in-depth, one hour interviews

[including analysis, excluding journeys and lost time]

Conduct of 10, 8 hour observations

[including analysis, excluding journeys and lost time]

20 hours of statistical processing and analysis

20 hours of content analysis

[interviews, focus groups, open questions]

Presence of a researcher at 5 joint meetings

Translation of 20 pages

[from Hebrew to English or from English to Hebrew]

Writing of a report

[10 pages + a presentation]

Total costs of executing research components (P2)

[1] Each questionnaire contains 15 closed and two open questions.

For each of the key personnel (apart from the Jewish education specialist), I
propose a discountof % (in words: percent) on the special tariffs
(P3, as they appear in Appendix 1 to this document) (I am aware that the prices

to which the discount shall apply are exclusive of VAT).

For the Jewish education specialist, | propose a discount of % (in words:

percent) on the special tariff (P4, as it appears in Appendix 1 to this
document) (I am aware that the price to which the discount shall apply is
exclusive of VAT).

I agree with the entire contents of the Tender document, including with regard to the

prices which shall be paid to me and it is clear to me that | shall be paid according to the

&3



consideration which the Committee has authorized and only for the services which were

actually provided in response to the Ministry's detailed and written request.

Without derogating from paragraphs 12.7-12.8 of Tender Document "A", the price being
proposed by me is final and includes all expenses of any kind involved in the full and
complete provision of the services which are described in this Tender, including all taxes,
levies and fees (excluding VAT).

Yours faithfully,

Name Signature Position

Corporation seal Date
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Appendix 1 to Document ''C-3"" — The bidder's price quote

Special tariffs

Professional staff Hourly rate
Chief researcher $285
Undergraduate research assistant $100
Postgraduate research assistant $110
Statistician $75
Jewish education specialist $200
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Document ""D-1" - Bidder's proof of threshold conditions

compliance and proposal rating affidavit

Part 1 - Bidder's particulars and general declarations

I the undersigned, , bearer of identity card number , inmy

capacity as the of the corporation (hereinafter: *'the

bidder'") after being warned that | must declare the truth or be liable for statutory penalties,

hereby declare as follows:

1. lam authorized to give this affidavit in the name of the bidder, and to bind the bidder to
everything stated in and deriving from this affidavit. All the declarations and
undertakings in this affidavit are binding on the bidder, and unless it is clear from the
context that an undertaking or declaration was given in the bidder's name only, | shall
be bound by them personally.

2. I am not aware of any legal obstacle, including a suspected conflict of interest, which
prevents the bidder or any of its representatives from submitting its proposal in this
Tender.

3. This proposal is being submitted in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of

Research, Monitoring and Valuation Services.

4. | declare that, the bidder's proposed chief researcher and representative in Israel meet
all the threshold conditions regarding this Tender and that | have understood the nature
of the services and unreservedly agree in advance to all the terms of the Tender without

any change and/or addition.

5. Without derogating from the generality of the foregoing, | declare that
[Mark X in the relevant boxes]
0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the chief researcher being proposed by the bidder as described in
Document ""D-2"" had been hired by the bidder as an employee or an independent

service provider, for the entire duration of the contract and extension periods, in
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accordance with the written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the chief researcher being proposed by the bidder, as described
in Document "'D-2"" had not been hired by the bidder but the bidder undertakes that
should it win the Tender and as a condition for signing the contractual agreement it
shall hire the proposed chief researcher as aforesaid as an employee or as an
independent service provider, for the entire duration of the contract and extension
periods in order to provide the services as specified in the Tender documents.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the

prequalification stage, the representative in Israel being proposed by the bidder as
described in Document ""D-3"" had been hired by the bidder as an employee or an
independent service provider, for the entire duration of the contract and extension

periods, in accordance with the written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the representative in Israel being proposed by the bidder, as
described in Document ""D-3"" had not been hired by the bidder but the bidder
undertakes that should it win the Tender and as a condition for signing the contractual
agreement it shall hire the proposed chief researcher as aforesaid as an employee or an
independent service provider, for the entire duration of the contract and extension

periods in order to provide the services as specified in the Tender documents.

Part 2 - Details of the bidder's experience

° During the years 2013-2017 the bidder personally conducted at least
monitoring and evaluation studies of one or more projects concerning Jewish identity
and/or connection to Israel, in which the study population was comprised of at least
10,000 non-Israeli participants, as required by the threshold condition stipulated in
paragraph 5.7 of Tender Document ""A"".

o During the years 2013-2017 the bidder conducted in a partnership at least
monitoring and evaluation studies of one or more projects concerning Jewish identity
and/or connection to Israel, in which the study population was comprised of at least

10,000 non-Israeli participants and the bidder had determined the research
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methodology, the research design and had signed the final reports which were
submitted within the framework of the project, as required by the threshold condition

stipulated in paragraph 5.7 of Tender Document ""A™.

During the years 2013-2017 the bidder conducted through a subcontractor at least
monitoring and evaluation studies of one or more projects concerning
Jewish identity and/or connection to Israel, in which the study population was
comprised of at least 10,000 non-Israeli participants of the Tender documents, and the
bidder had signed the final reports which were submitted within the framework of the
project , as required by the threshold condition stipulated in paragraph 5.7 of Tender

Document "A™.

The bidder's prior experience, at least during the years 2013-2017, for the purpose of
examining compliance with the threshold condition stipulated in paragraph 5.7 of
Tender Document ""A™ of the aforementioned Tender documents and for the purpose
of rating according to the criteria specified in paragraph 15.3 of Tender Document

"A".

For each project which the bidder submits pursuant to paragraph 5.7.1 of Document "A", the

following information must be given:

Studies undertaken by the bidder alone

Description of the study (subject of the study,
the project upon which it was based, the date

on which it was carried out)

Magnitude of the study and the population
which participated in it

Details of the research methodology

Details of the research design

Conclusions of the study

Studies which the bidder

undertook in partnership

Description of the study (subject of the study,
the project upon which it was based, the date

on which it was carried out)

Magnitude of the study and the population

which participated in it
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Details of the research methodology

Details of the research design

Description about the division of functions
between the bidder and its partner in the

study

Conclusions of the study

Studies which the bidder undertook through a subcontractor

Description of the study (subject of the study,
the project upon which it was based, the date

on which it was carried out)

Magnitude of the study and the population

which participated in it

Details of the research methodology

Details of the research design

Description about the division of functions
between the bidder and its subcontractor in
the study

Conclusions of the study

< The bidder's company profile must be attached.
< An executive summary of the studies and the studies themselves in portable format

(disk-on-key) must be attached.

In witness whereof | have signed:

The bidder’s
representative

Date Affiant's full name | 1.D. number Signature and seal
(if relevant)

Confirmation

I the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me,
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and that after | warned him/her that he/she must declare the truth or be liable for statutory

penalties, he/she confirmed the veracity of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Appendix 1 to Document "'D-1"" - Affidavit of the bidder's partner

I the undersigned, , bearer of identity card number , inmy

capacity as the of the corporation (hereinafter: 'the

bidder's partner™’) after being warned that I must declare the truth or be liable for statutory

penalties, hereby declare as follows:

1. I am authorized to give this affidavit in the name of the bidder's partner, and to bind the
bidder's partner to everything stated in and deriving from this affidavit. All the
declarations and undertakings in this affidavit are binding on the bidder's partner, and
unless it is clear from the context that an undertaking or declaration was given in the

bidder's name only, I shall be bound by them personally.

2. This affidavit is being submitted in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of

Research, Monitoring and Valuation Services.

3. | declare that (hereinafter: *'the bidder'") and the bidder's

partner jointly undertook the following studies and that the bidder was instrumental in
taking the decisions regarding, and was jointly and severally responsible for carrying

out, the studies:

In witness whereof | have signed:

Representative of
the bidder's partner

Date Affiant's full name 1.D. number Signature and seal
(if relevant)

Confirmation

I the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me at
my office located at Street , and that after | warned him/her that
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he/she must declare the truth or be liable for statutory penalties, he/she confirmed the veracity

of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Appendix 2 to Document "'D-1"" - Affidavit of the bidder's subcontractor

I the undersigned, , bearer of identity card number , inmy

capacity as the of the corporation (hereinafter: "'the

bidder's subcontractor') after being warned that | must declare the truth or be liable for

statutory penalties, hereby declare as follows:

I am authorized to give this affidavit in the name of the bidder's subcontractor, and to
bind the bidder's subcontractor to everything stated in and deriving from this affidavit.
All the declarations and undertakings in this affidavit are binding on the bidder's
subcontractor, and unless it is clear from the context that an undertaking or declaration

was given in the bidder's name only, I shall be bound by them personally.

5. This affidavit is being submitted in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of
Research, Monitoring and Valuation Services.

6.  ldeclare that (hereinafter: "'the bidder'") was the one who

determined the research methodology, the monitoring apparatus and who signed the

final reports which were submitted within the framework of the following projects:

In witness whereof | have signed:

Representative of
the bidder's
subcontractor

Date Affiant's full name 1.D. number Signature and seal

(if relevant)
Confirmation

I the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me at
my office located at Street , and that after | warned him/her that
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he/she must declare the truth or be liable for statutory penalties, he/she confirmed the veracity

of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Document ""D-2"" - Affidavit of the bidder's chief researcher to prove compliance

with the threshold conditions and for rating the proposal

Part 1 - The chief researcher's particulars and general declarations

I the undersigned, , bearer of identity card number , the

bidder's proposed chief researcher, after being warned that | must declare the truth or be liable

for statutory penalties, hereby declare as follows:

1.

This proposal is being submitted in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of
Research, Monitoring and Valuation Services (hereinafter: *'the Tender™").

| have understood the nature of the services and | satisfy all the conditions specified in
paragraph 5.8 of Tender Document "A", as described in this affidavit, and | agree in
advance to all the terms of the Tender without any change and/or addition.

[Mark X in the relevant boxes]

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had been hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods, in

accordance with the written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had not been hired by the bidder but | undertake that should the
bidder win the Tender I shall be hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods in order to

provide the services as specified in the Tender documents.

| hold a doctorate from an institution in Israel which is recognized by the Council for
Higher Education, or from a foreign academic institution subject to submission of
confirmation from the Department for Evaluation of Foreign Academic Degrees in the
Ministry of Education that the foreign degree is equivalent to an Israeli academic

degree.
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5. During the last 5 years (2013-2017), | served as chief researcher in studies,
which entailed the monitoring and evaluation of one or more projects on the subject of
Jewish identity and/or connection to Israel in which the study population comprised of

at least 10,000 non-Israeli participants.

6.  During the last 5 years (2013-2017), | served as chief researcher in studies,
which entailed the monitoring and evaluation of one or more projects on the subject of
Jewish identity and/or connection to Israel in which the study population comprised of
at least 1,000 non-Israeli participants and less than 10,000 non-Israeli participants.

7. In at least of the studies which satisfied the aforementioned
requirements, the research did not address the subjects of delegations and visits to Israel
and in at least of the studies at least 20% of the participants were not

from North America.

Part 2 - Details of the chief researcher's experience

The details regarding the bidder's proposed chief researcher which show that he answers the
requirements specified in paragraph 5.8 of Tender Document ""A™ for the purpose, inter alia,
of rating the proposal according to the criteria specified in paragraph 15.3 of Tender

Document ""A", are as follows:

Name of the chief researcher

Details of the chief researcher's contract

Description of the chief researcher's current job with
the bidder

Years of experience

Details of the chief researcher's employment history.
(In relation to each position the following information
must be given: Duration of the employment, the dates

of employment and the nature of the job)

For each study which is submitted in the chief researcher's name pursuant to
paragraphs 5.8.1.2 and 5.8.1.3 of Document A" the following information must be

given:
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A description of the study (the subject of the
study, the project upon which the study was
predicated, the date on which it was

undertaken)

The size of the study and the research
population

Details of the research methodology

Details of the control design

The conclusions of the study

< The chief researcher’s curriculum vitae must be attached.
< Copies of academic degrees must be attached.
< An executive summary of the studies and the studies themselves stored on a disk-on-

key must be attached.

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

In witness whereof | have signed:

The chief researcher

Date Affiant's full name 1.D. number Signature and seal
(if relevant)

Confirmation

| the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me at
my office located at Street , and that after | warned him/her that

he/she must declare the truth or be liable for statutory penalties, he/she confirmed the veracity

of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Document '"D-3"" - Affidavit of the bidder's representative in Israel to prove

compliance with the threshold conditions

Part 1 - The representative in Israel's particulars and general declarations

| the undersigned, , bearer of identity card number , the
bidder's proposed representative in Israel, after being warned that I must declare the truth or
be liable for statutory penalties, hereby declare as follows:

1. This affidavit is being submitted in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of
Research, Monitoring and Valuation Services (hereinafter: *'the Tender™).

2. I have understood the nature of the services and | satisfy all the conditions specified in
paragraph 5.9 of Tender Document "A", as described in this affidavit, and | agree in

advance to all the terms of the Tender without any change and/or addition.

3. [Mark X in the relevant boxes]

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had been hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods, in

accordance with the written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had not been hired by the bidder but | undertake that should the
bidder win the Tender I shall be hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods in order to

provide the services as specified in the Tender documents.
4. I speak Hebrew and English at a high level.
5. I hold a degree in social sciences from an institution in Israel which is

recognized by the Council for Higher Education, or from a foreign academic institution

subject to submission of confirmation from the Department for Evaluation of Foreign
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Academic Degrees in the Ministry of Education that the foreign degree is equivalent to

an lIsraeli academic degree.
6.  Between the years 2011 and 2017 | accumulated years experience in
managing projects in which there were at least 100 participants on the subject of Jewish

identity in the Diaspora and the connection to Israel.

7. Part 2 - Details of the representative in Israel's experience

The details regarding the bidder's proposed representative in Israel which show that he
answers the requirements specified in paragraph 5.9 of Tender Document ""A'" are as

follows:

Name of the representative in Israel

Details of the representative in Israel's contract

Description of the representative in Israel's current job
with the bidder

Years of experience

Details of the representative in Israel's employment
history. (In relation to each position the following
information must be given: Duration of the
employment, the dates of employment and the nature
of the job)

For each project which is submitted in the representative in Israel’s name pursuant to

paragraphs 5.9.1.4 of Document A" the following information must be given:

Type of project

Duration of the project

Number of participants per annum and in
total

Target audience

Details about the purpose of the project

< The representative in Israel's curriculum vitae must be attached.

< Copies of academic degrees must be attached.
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In witness whereof | have signed:

The representative
in Israel

Date Affiant's full name 1.D. number Signature and seal

(if relevant)
Confirmation

| the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me at
my office located at Street , and that after | warned him/her that

he/she must declare the truth or be liable for statutory penalties, he/she confirmed the veracity

of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Document '"D-4"" - Declaration of turnover form

and text of accountant's confirmation

I the undersigned I.D. No. , in my capacity as the bidder's

and having the authority to give this affidavit on the bidder's behalf, in

reliance upon the bidder's financial statements, do hereby declare that the bidder's average

annual turnover for the years 2015-2017 was NIS

Date Full name Signature and seal

Confirmation

Confirmation of the bidder's annual turnover

At your request and in reliance upon the books of account of the bidder, ,

we, Accountants , have examined the average annual turnover as stated above,

for the years 2015-2017, and we confirm that for the period between

1.1.2015 and 31.12.2017, the bidder's average annual turnover stood at a sum of:

Date Name of accountancy Full name of accountant Signature and seal
firm
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Document "'D-5"" (Elective)

The basic plan submission and proposals rating stage

The bidder's affidavit with regard to employment of the

methodology researcher and the statistician

I the undersigned, , bearer of identity card no. , In My capacity as

the

of the corporation (hereinafter: "'the bidder") after

being warned to declare the truth or be liable for statutory penalties, do hereby declare as

follows:

| am authorized to give this affidavit in the name of the bidder's subcontractor, and to
bind the bidder's subcontractor to everything stated in and deriving from this affidavit.
All the declarations and undertakings in this affidavit are binding on the bidder, and
unless it is clear from the context that an undertaking or declaration was given in the

bidder's name only, I shall be bound by them personally.

Without derogating from the generality of the foregoing, | declare that

[Mark X in the relevant boxes]

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the methodology researcher being proposed by the bidder, as
described in Document "'D-6", had been hired by the bidder as an employee or an
independent service provider, for the entire duration of the contract and extension

periods in accordance with the written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the methodology researcher being proposed by the bidder, as
described in Document ""D-6"", had not been hired by the bidder but the bidder
undertakes that should it win the Tender and as a condition for signing the contractual
agreement it shall hire the proposed chief researcher as aforesaid as an employee or an
independent service provider, for the entire duration of the contract and extension

periods in order to provide the services as specified in the Tender documents.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the statistician being proposed by the bidder as described in

Document "*'D-7"", had been hired by the bidder as an employee or an independent
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service provider, for the entire duration of the contract and extension periods, in

accordance with the written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, the statistician being proposed by the bidder, as described in
Document "'D-7"", had not been hired by the bidder but the bidder undertakes that
should it win the Tender and as a condition for signing the contractual agreement it
shall hire the proposed chief researcher as aforesaid as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods in order to
provide the services as specified in the Tender documents.

In witness whereof | have signed:

The bidder's
representative

Date Affiant's full name | 1.D. number Signature and seal
(if relevant)

Confirmation

I the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me,

and that after | warned him/her that he/she must declare the truth or be liable for statutory

penalties, he/she confirmed the veracity of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Document '"D-6" (Elective)

The basic plan submission and proposals rating stage

The methodoloqgy researcher's affidavit to prove his

experience for the purpose of rating the proposal

Part 1 — The methodology researcher's particulars and general declarations

| the undersigned, , bearer of identity card no. , as the bidder's

proposed methodology researcher, do hereby declare, after being warned that | must declare

the truth or be liable for statutory penalties, as follows:

1.

This affidavit is being submitted in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of

Research, Monitoring and Valuation Services (hereinafter: ""the Tender").

I have understood the nature of the services and | satisfy all the conditions specified in
paragraph 4.1.2 of Tender Document "B, as described in this affidavit, and | agree in

advance to all the terms of the Tender without any change and/or addition.

[Mark X in the relevant boxes]

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had been hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods, in

accordance with the written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had not been hired by the bidder but | undertake that should the
bidder win the Tender I shall be hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods in order to

provide the services as specified in the Tender documents.

I hold a master's degree in social sciences from an institution in Israel which is
recognized by the Council for Higher Education, or from a foreign academic institution

subject to submission of confirmation from the Department for Evaluation of Foreign
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Academic Degrees in the Ministry of Education that the foreign degree is equivalent to

an lIsraeli academic degree.
5. I have experience in the area of research techniques and research methodology in the
social sciences and their assimilation in at least two evaluation studies of social

programs.

Part 2 - Detail's of the methodology researcher’s experience

The details regarding the bidder's proposed methodology researcher which show that he
answers the requirements specified in paragraph 4.1.2 of Tender Document "'B** for the
purpose, inter alia, of rating according to the criterion specified in paragraph 15.3 of Tender

Document ""A™ are as follows:

Name of the methodology researcher

Details of the methodology researcher's contract

Description of the methodology researcher’s
current job with the bidder

Years of experience

Details of the methodology researcher's
employment history. (In relation to each position the
following information must be given: Duration of the
employment, the dates of employment and the nature
of the job)

Details of two social program evaluation studies

which the methodology researcher has conducted

< The methodology researcher's curriculum vitae must be attached.

< Copies must be attached of academic degree certificates from an institution in Israel
which is recognized by the Council for Higher Education, or from a foreign academic
institution subject to submission of confirmation from the Department for Evaluation of
Foreign Academic Degrees in the Ministry of Education that the foreign degree is

equivalent to an Israeli academic degree.
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In witness whereof | have signed:

The methodology
researcher

Date Affiant's full name 1.D. number Signature and seal

(if relevant)
Confirmation

| the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me at
my office located at Street , and that after | warned him/her that

he/she must declare the truth or be liable for statutory penalties, he/she confirmed the veracity

of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Document ""D-7"" (Elective)

The basic plan submission and proposals rating stage

The statistician's affidavit to prove his

experience for the purpose of rating the proposal

Part 1 — The statistician's particulars and general declarations

| the undersigned, , bearer of identity card no. , as the bidder's
proposed statistician, do hereby declare, after being warned that | must declare the truth or be
liable for statutory penalties, as follows:

1. This affidavit is being submitted in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of
Research, Monitoring and Valuation Services (hereinafter: *'the Tender™").

2. I have understood the nature of the services and | satisfy all the conditions specified in
paragraph 4.1.3 of Tender Document "B, as described in this affidavit, and | agree in

advance to all the terms of the Tender without any change and/or addition.

3. [Mark X in the relevant boxes]

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had been hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods, pursuant

to a written agreement.

0 On the last date for presenting the documents which must be submitted at the
prequalification stage, | had not been hired by the bidder but | undertake that should the
bidder win the Tender I shall be hired by the bidder as an employee or an independent
service provider, for the entire duration of the contract and extension periods in order to

provide the services as specified in the Tender documents.

4. I hold a master's degree from an institution in Israel which is recognized by the Council
for Higher Education, or from a foreign academic institution subject to submission of
confirmation from the Department for Evaluation of Foreign Academic Degrees in the
Ministry of Education that the foreign degree is equivalent to an Israeli academic

degree.
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Part 2 - Detail's of the methodology researcher's experience

The details regarding the bidder's proposed statistician which show that he answers the

requirements specified in paragraph 4.1.3 of Tender Document **B** for the purpose, inter

alia, of rating according to the criterion specified in paragraph 15.3 of Tender Document

"A" are as follows:

Name of the statistician

Details of the statistician's contract

bidder

Description of the statistician's current job with the

Years of experience

of employment and the nature of the job)

Details of the statistician's employment history. (In
relation to each position the following information
must be given: Duration of the employment, the dates

< The statistician's curriculum vitae must be attached.

< Copies must be attached of academic degree certificates from an institution in Israel

which is recognized by the Council for Higher Education, or from a foreign academic

institution subject to submission of confirmation from the Department for Evaluation of

Foreign Academic Degrees in the Ministry of Education that the foreign degree is

equivalent to an Israeli academic degree.

In witness whereof | have signed:

The statistician

Date

Affiant's full name

1.D. number

Signature and seal
(if relevant)
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Confirmation

I the undersigned, , license number , do hereby confirm that
on Mr./Ms. who identified himself/herself by identity card
number / with whom | am personally acquainted, appeared before me at
my office located at Street , and that after |1 warned him/her that

he/she must declare the truth or be liable for statutory penalties, he/she confirmed the veracity

of the above declaration and signed it in my presence.

Signature + seal
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Document "E"

Agreement

Which was drawn up and signed in Jerusalem on (day) (month) 2018

Between: The Ministry of Diaspora Affairs, which is represented by the Director General of

the Ministry together with the Accountant or Deputy Accountant of the Prime
Minister's Office (hereinafter: ""the Ministry');

of the one part

and: , Which is represented by its Managers :
who declare that their signatures are binding upon it for all intents and purposes
(hereinafter: "'the Supplier");
of the other part
Whereas The Ministry held Public Tender No. 1/2018 for the Provision of

Research, Monitoring and Evaluation Services (hereinafter respectively:

""the Tender", "'the Services");

And whereas

The Supplier submitted its proposal in the Tender and the Ministry chose
it as the winning proposal for provision of the services under this

Agreement;

And whereas

The Supplier declares that it has the experience, proficiency and
professionalism, manpower and means required in order to provide the
services to a high standard and that it wishes to provide them and satisfies
all the preconditions as detailed in the Tender documents and hereinafter

in this Agreement;

And whereas

The parties have resolved that the services are not to be provided to the
Ministry within the framework of an employer-employee relationship but
by the Supplier acting as an independent professional on a contractor basis

and receiving consideration for the services as dictated by that status in

110




accordance with the tariffs charged for provision of services on a

contractor basis;

And whereas

The Ministry agrees to hire the Supplier to provide the services on a
contractor basis as aforesaid, and not within the framework of the Civil
Service, with all that this entails and implies with respect to both payment
tariffs and reciprocal rights and obligations, having regard to the nature of
the services under this Agreement and the rest of the conditions involved
in and which are appropriate when providing the services on a contractor
basis rather than within the framework of an employer-employee
relationship;

And whereas

The Supplier declares that no legal, contractual or other restriction and/or

obstacle exists which prevents it from entering into this Agreement;

And whereas

The expenditure and the authorization to enter into the binding obligation
involved in this Agreement have been allocated and approved under the

provisions of the Budget Foundations Law, 5745-1985;

It is therefore declared, agreed and stipulated between the parties as follows:

Preamble, appendices and headings

1.1 The foregoing preamble and the appendices attached herewith, as well as the

Tender documents and their appendices, constitute and integral part of this

Agreement.

1.2 Should there be any discrepancy between them, the provisions of this

Agreement shall override those of its appendices.

1.3 The paragraph headings have been included for convenience only and shall not

be used for the purpose of interpreting the Agreement.

The parties' representatives

111




2.1

2.2

2.3

2.4

The Ministry's representative for the purpose of executing this Agreement shall

be or whoever shall be authorized by him in

writing (hereinafter: ""the Ministry's contract manager' and/or '"'the contract
manager'"). The Ministry may replace the representative at any time by giving

a written notice to the Supplier.

It is clarified that the Ministry's contract manager may not extend the duration
and/or enlarge the financial scope of the Agreement without the Ministerial
Tender Committee's approval and the prior signing of an appropriate agreement
by the Ministry's authorized signatories.

The party named by the Supplier in its proposal in the Tender as its agent in
Israel shall represent the Supplier in all matters involved in this Agreement
(hereinafter: 'the Supplier's Representative').

The Supplier's Representative may only be replaced with the Ministry's prior
written consent and if the new representative satisfied the conditions specified

in paragraph 5.9 of Tender Document "A".

Duration of the contract

3.1

3.2

3.3

The contract with the Supplier shall be for a period of up to three years (36

months) from the date on which the parties signed this Agreement until

The Ministry may in its discretion extend the contract with the Supplier by a
further two periods of up to one (1) year each time. It is clarified that
notwithstanding any other provision, under no circumstances shall the total

period of the contract exceed five (5) years.

It is emphasized that exercising the option is a matter within the sole discretion
of the Ministry which may decide for any reason not to exercise the option or
part thereof, to enter into contracts with other suppliers, publish a tender or take
such other action as it shall see fit. It is likewise clarified that exercising the
option with respect to one year shall not oblige the Ministry to exercise it with

regard to an additional year.
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3.4

3.5

3.6

Notwithstanding the provisions of paragraph 3.1 above, the Ministry may
revoke this Agreement any time before the contract period ends after giving the

Supplier 30 days prior written notice.

Should the Agreement be revoked as aforesaid, the Ministry shall pay the
Supplier for the services which it had actually provided.

It is clarified that the Ministry may, in its sole discretion, extend or reduce
the duration of its contract with one or more suppliers without it affecting
the duration of its contract with another supplier.

The services

41

4.2

4.3

4.4

4.5

The Supplier undertakes that in response to the Ministry's prior written request,
it shall provide it with project research and evaluation services, ancillary
research and monitoring services, and quality control services, in accordance
with the instructions of the Ministry's contract manager, as detailed in the
Tender, in the services specification (Document "B") which is attached to this
Agreement marked Appendix 1, and in accordance with the provisions if this

Agreement and its appendices (hereinafter: "'the services").

For the avoidance of doubt, it is clarified that the Ministry does not undertake
to order any or any minimal quantity of services from the Supplier, and should
the Ministry order the services at all, it shall do so by prior written notice and

solely according to its needs.

The Supplier shall provide the services in any way which the Ministry in its
sole discretion shall demand and on such days, during such hours and at such
locations which the Ministry's contract manager shall in his sole discretion

deem to be compatible with the Ministry's needs.

It is further be emphasized, that the Supplier may not bind the Ministry to any

transaction with a third party.

It is clarified that the Prime Minister's Office, including its Support Units and
affiliated Offices (hereinafter: ""the Prime Minister's Office'"), reserves to

itself the sole and unilateral option of ordering up to NIS worth of
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4.6

4.7

services from the Supplier during the contract period and/or the extension
period. Exercising the option shall require the approval of the Ministry of
Diaspora Affairs' Tender Committee and shall be subject to such conditions as
it shall prescribe, and shall also require the endorsement of the Prime Minister's
Office's Tender Committee. It is clarified that the option shall be exercised
through the signing of a direct agreement between the Prime Minister's Office
and the Supplier, and mutatis mutandis upon the terms of this Agreement.

Should the Prime Minister's Office choose to exercise the option in accordance
with the conditions specified above, the Supplier shall be obliged to present it
with a performance guarantee and confirmation of insurance policies for the
services which it orders. The Prime Minister's Office shall be exclusively
responsible for directly administering the contract, including transfer of the

consideration.

The Supplier undertakes to be available to provide the services at any time,
including to both the Ministry and the Prime Minister's Office simultaneously,
and that its other commitments shall not diminish its ability to provide the

services in accordance with the Ministry's needs and demands.

Provision of the services in accordance with paragraph 4 above, is a principal and

fundamental term of this Agreement.

The Supplier's declarations and undertakings

The Supplier hereby declares and undertakes:

5.1

5.2

53

That the Supplier, its chief researcher and its representative satisfy all the

threshold conditions as defined in this Tender.

That the Supplier received all necessary explanations in relation to, and
recognizes the demands and details concerning the services required under this
Agreement and its appendices, which it is willing and able to provide with the
utmost rigor, efficiency and skill, to the Ministry's satisfaction.

That the Supplier recognizes and understands the Ministry's requirements and

the need to meet deadlines and comply with every other detail concerning
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54

5.5

5.6

5.7

5.8

59

provision of the services, and that it hereby relinquishes any claim pertaining to

the terms of providing the services.

To make all the preparations and arrangements which are needed in order to
provide the services and to perform the services in accordance with this
Agreement in an efficient and excellent manner and to the Ministry's
satisfaction.

This subparagraph is a principal and fundamental term of this Agreement.

To provide the services in accordance with all statutory requirements and to
obtain in advance any license and/or approval and/or permit required by law,
including by employing workers who hold all the relevant approvals, in order to
do so.

This subparagraph is a principal and fundamental term of this Agreement.

That it took all the decisions and actions, as the case may be, including actions
required by law, in order to enter into this Agreement, and that the persons

signing this Agreement in its name are lawfully authority to do so.

This subparagraph is a principal and fundamental term of this Agreement.

To assist the Ministry in all matters connected with or involved in reaching
conclusions regarding provision of or implementation of the services, including

after the contract period has ended.

The Ministry may in the sole discretion of its Security Department demand at
any time during the contract period that the Supplier or anyone acting on its
behalf undergo security classification procedures. The Supplier undertakes to
cooperate in so far as shall be necessary for the purpose of carrying out
aforesaid security classifications and to do all that is necessary and reasonable
in order to ensure that its workers or employees cooperate in this regard. This

subparagraph is a principal and fundamental term of this Agreement.

Pursuant to paragraph 2.8 of Financial and Economic Regulations Notice No.

7.4.1.2, the Supplier undertakes to observe the Statisticians Professional Ethics
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6.

Staff

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

Rules, as they were adopted in 1985 by the Public Council for Statistics in

collaboration with the Israel Statistical Association.

The Supplier shall employ at its own expense the chief researcher and
representative in Israel which the Supplier presented to the Ministry in its
Tender proposal. It is clarified that while there is no requirement that an
employer-employee relationship exist between the Supplier and the chief
researcher or the representative in Israel, the Supplier must hire them under a
written agreement for the entire contract period in accordance with all

provisions of the Tender.

As detailed in the services specification (Document "B") the Supplier shall
employ at its own expense such additional staff as shall be necessary and as the
Ministry's contract manager shall demand, including: a methodology
researcher, a statistician, research assistants and a Jewish education specialist
(hereinafter: ""the additional staff'").

Without derogating from the requirements for their employment as enumerated
in the services specification, the Ministry may ask to receive details about the
additional staff, and its approval shall constitute a condition for their

employment.

Immediately upon receiving the instructions of the Ministry's contract manager
to do so, either verbally or in writing, the Supplier shall terminate the
employment of any worker or person acting under its authority, including the
chief researcher, the Supplier's representative, the additional staff and any other
workers which the Supplier may employ in providing the services pursuant to
this Agreement. The Ministry's contract manager shall not be obliged to give

reasons for his instructions.

It is clarified that the dismissal of one the Supplier's employees who had been
engaged in providing the services, including at the behest of the Ministry's
contract manager, shall not entitle the Supplier to damages or any other

payment and shall not impose on the Ministry any liability.
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6.6

6.7

The Supplier's representative, as defined in paragraph 2.3 above, shall serve as
its supervisor and authorized agent, while the Ministry's contract manager may

make various demands and comments.

With regard to employment of staff, the Supplier shall comply with all security
instructions given by the Ministry's security officer, including those set out in
paragraph 18.5 below.

Subsuppliers

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

The Supplier declares that it is aware that it cannot hire subsuppliers to assist in
the performance of any of its obligations under this Agreement without the
Ministry's prior written consent. It is clarified that the Ministry may withhold
that consent and, inter alia, request documents and certificates pertaining to the

proposed subsupplier in order to make its decision.

The Supplier undertakes to be responsible to the Ministry for the acts and
omissions of its subsuppliers and declares and confirms that it is aware that for
the purposes of this Agreement it shall be regarded as having taken and

committed their actions, acts and omissions.

The Supplier declares that it is aware that all the provisions of this Agreement,
including those relating to employees, confidentiality, professionalism,
compliance with legal requirements and deadlines, shall equally apply, mutatis

mutandis, to obligations performed through a subsupplier.

The Supplier hereby declares that it is aware that the Ministry's consent to the
hiring of subsuppliers shall not diminish its responsibility and that it shall
remain accountable to the Ministry for all its obligations under this Agreement.
It is hereby expressly agreed that the Ministry shall pay the contractual

consideration described in paragraph 9 below to the Supplier only.

No third party, including the chief researcher and the representative in Israel,
shall have any rights against the Ministry. Without derogating from the
foregoing, the Supplier shall indemnify the Ministry against any sum which

was demanded and/or claimed from the Ministry by and/or which the Ministry
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was ordered to pay to any third party.

Absence of an employer-employee relationship

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

The Supplier declares that with regard to provision of the services to the
Ministry pursuant to this Agreement, nothing in this Agreement or in any of its
terms shall be seen as creating an employer-employee relationship between the
Ministry and the Supplier and/or anyone acting under its authority.

The Supplier hereby declares that it is aware that it is providing the services to
the Ministry as an independent contractor, and therefore the Ministry shall not
be responsible in any way for damages which it and/or anyone acting under its
authority shall sustain due to provision of the services pursuant to this
Agreement.

Neither the Supplier nor anyone hired by it in providing the services under this
Agreement shall have rights as employees of the Ministry and/or the State and
they shall not be entitled to any compensation and/or benefits in connection
with provision of the services under this Agreement and/or as a result of its

cancellation and/or expiry and/or termination for any reason.

The Supplier undertakes to comply at all times with all statutory requirements
applying to the hiring of workers and/or employees, including payment of all
the employer's social welfare contributions and all sums which an employer is

obliged to deduct at source.

The Supplier shall pay its employees a fair salary which does not fall below the
minimum wage and shall pay social welfare contributions for them as required
by law. The Ministry's contract manager may demand and receive documents to
his satisfaction, including wage slips and letters confirming the payment of
social welfare contributions. It is hereby clarified that a breach of the provisions
of the Minimum Wage Law shall be regarded as a breach of the provisions of

this Agreement.

Nothing in the foregoing provisions shall derogate from the fact that no
employer-employee relationship exists between the Ministry and the Supplier

and/or any of its staff or representatives.
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8.6

8.7

It is hereby agreed and stipulated between the parties, that should it be
determined for any reason that despite their express intention as manifested in
this Agreement, the contract upon which this Agreement is based creates an
employer-employee relationship to which the laws and conditions pertaining
thereto apply, then the salary of the employee hired in order to implement this
Agreement, shall be that paid to public servants having as similar grade as
possible, as determined by the Civil Service Commission, and if no identical or
similar position exists as aforesaid, in accordance with what the Civil Service
Commissioner considers to be the most proximate collective labor agreement.
The salary shall be calculated retroactively from the date on which this
Agreement came into force and all the rights and obligations under this
Agreement on the one hand, and the new calculation as aforesaid on the other,
shall be set off reciprocally.

Without derogating from the foregoing, the Supplier shall reimburse the
Ministry immediately upon being asked to do so for any sum, including
expenses and attorney's fees, which, despite the parties' intention as manifested
in this Agreement, the Ministry was at any time required to pay as a result of a
claim that an employer-employee relationship existed between the Ministry and

the Supplier and/or anyone acting under its authority.

9. The consideration

9.1

9.2

In return for provision of the services and honoring the rest of its obligations
under this Agreement, the Ministry shall pay the Supplier total and final
consideration, in accordance with the price quote which the Supplier proposed
in Tender Document "C-3"(subject to their approval by the Ministry) and the
additional sum as defined in paragraph 9.3, of up to NIS

The consideration shall be paid as follows:

9.21 For providing project research and evaluation services:
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9211

9.21.2

An overall maximum sum for undertaking a literature review
and designing a research proposal of NIS inclusive
of VAT.

The consideration for carrying out the research components
in accordance with the specification for each component as
detailed in paragraph 2 of Document "C-3".

It is clarified that the Ministry may order more than one unit
of any research component and should fractions of units also
be ordered then a relative amount of the consideration for a

full research component shall be paid.

9.2.2 For providing ancillary research and monitoring and quality control

services:

9221

For all the key personnel specified in paragraph 4.1 of the
services specification (apart from the Jewish education
specialist)a_____ percent discount on the hourly cost based
on the special tariffs which were attached to the Tender (the
discount shall apply to all the special tariffs, exclusive of
VAT, which shall be added after the discount has been

calculated):

Key personnel

Hourly tariff after discount in USD

Chief researcher

Undergraduate research assistant

Postgraduate research assistant

Statistician

9222

For the Jewish education specialist as described in paragraph
4.1.7 of the services specification a percent discount
on the hourly cost based on the special tariffs which were
attached to the Tender (the discount shall apply to all the
special tariffs, exclusive of VAT, which shall be added after

the discount has been calculated):
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9.3

Key position Hourly tariff after discount in USD

Jewish education specialist

9.2.2.3  Two years after commencement of the contract, the special
hourly tariffs specified in paragraphs 9.2.2.1 and 9.2.2.2
above shall be reduced to 90% of the special hourly tariffs

detailed above.

The Supplier shall be entitled to receive an additional sum beyond that
specified in paragraph 9.2 above (hereinafter: ""the additional sum') to cover

flights, journeys and lost time only, as follows:

9.3.1 Expenses with respect to flights taken abroad and while abroad, shall be
paid on the basis of three price quotes and the Ministry's standard

accounting practices only.

9.3.2 Expenses with respect to journeys made within Israel shall be paid
according to the tariffs specified in Financial and Economic Regulations
Notice 13.9.0.2 which is attached herewith marked Appendix ""N"".

9.3.3 Expenses with respect to journeys made abroad, including by train or
taxi, or a refund for gasoline, shall be paid upon presentation of receipts,

in so far as they are reasonable in the circumstances.

9.3.4 Consideration for time lost shall be paid for the duration of journeys and
flights made while staying abroad only, in accordance with the following

conditions and tariffs (which are not hourly):

9.34.1 Chief researcher and Jewish content specialist:

9.3.4.1.1  For journeys of less than 3 hours no sum shall be
paid for lost time.

9.3.4.1.2 For journeys of between 3 and 5 hours, a sum of
$180 shall be paid for the entire time.

9.3.4.1.3  For journeys of more than 5 hours, a sum of
$350 shall be paid for the entire time.
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9.4

9.5

9.6

9.7

9.8

9.3.4.1.4 Local flight - A sum of $350 shall be paid for the
entire time.
9.3.4.1.5 International flight - A sum of $500 shall be paid

for the entire time.

9.34.2 Undergraduate research assistant and statistician: 50% of
the tariffs specified in paragraph 9.3.4.1 above.

The additional sum detailed in paragraph 9.3 above shall not exceed 10% of the
overall value of the contract as specified in paragraph 9.1.

The additional sum shall be paid on the basis of actual expenses incurred, with
the prior written approval of and according to the procedures prescribed by the
Ministry's contract manager and accountant, including the pricing mechanisms
which the winning bidder shall be required to adhere to. The additional sum
shall be paid in return for presentation of an invoice for provision of the
services, which meets with the Ministry's satisfaction and conforms to its

standard practices.

It is emphasized that within the framework of the additional sum the winning
bidder shall only be entitled to reimbursement of payments made to the various

suppliers, but not a handling charge, overhead, profit or any other weighting.

All sums shall be paid in new shekels together with VAT at the prevailing rate
on the date of payment, in accordance with the conversion procedures specified
in Financial and Economic Regulations Directive 2.2.0.12 and the Ministry's

standard accounting practices.

The Supplier shall be exclusively accountable for and responsible for the
payment of any tax, levy or other mandatory payment of any kind, charged or
which shall be charged in the future with respect to the services, provision of
the services, or, in so far as applicable, the employment of workers by the
Supplier pursuant to this Agreement. The Ministry shall deduct from the sums
owed to the Supplier all deductions which it must make according to law,
including for the payment of taxes, levies and mandatory charges, and their
transfer to the party who is entitled to receive them shall constitute payment to

the Supplier.
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9.9

9.10

9.11

9.12

9.13

The Supplier shall submit its invoices for collective payment once a quarter.
The Ministry shall pay the consideration for services which were provided to its
contract manager's satisfaction pursuant to a work order, subject to presentation
of an invoice and Document ""M", a report on the services which had actually
been provided by the winning bidder and in accordance with the Ministry's
standard practices and as stipulated in the provisions of Financial and
Economic Regulations Notice No. 1.4.0.3 entitled "Payment Dates".

It is hereby declared and agreed that the consideration in this paragraph 9 is
fixed and final and that and includes fair and suitable remuneration for the
Supplier, reimbursement of all the expenses involved in and deriving from
provision of the services, and payment for the rest of the Supplier's obligations
under this Agreement and its appendices and according to law.

It is agreed that the Ministry has no obligation to order the items or the services
required in order to implement the Agreement, including any of the items and
services which are described in the services specification and the Supplier's

proposal in the Tender.

It is hereby agreed between the parties that apart from the consideration stated
in this paragraph, no other or additional sum shall be paid by the Ministry to the
Supplier or to any other person or entity, either during provision of the services
or after the contractual relationship under this Agreement has ended, in return
for provision of the services or in connection with and/or as a result of the
services, without the Ministerial Tender Committee's prior approval, pursuant
to a written agreement which shall be signed in advance by the Ministry's

authorized signatories.

The prices and payments specified in this paragraph 9 cover all that is required
for the full and complete provision of the services, including the cost of
employing the chief researcher, the Supplier's representative, the additional
staff and professional experts, as necessary, including consideration for
overtime should it be required in order to perform the services upon which this
Tender is predicated, the social welfare taxes, insurance costs, etc. (including
insurance fund and national insurance contributions), management expenses,

the Supplier's general expenses (both direct and indirect), any insurance
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10.

9.14

9.15

required to ensure safety and hygiene conditions and payment of damages
according to law, compliance with standards and relevant regulations and/or
limitations and constraints and/or terms of employment and special demands of

the Ministry and the Supplier's profits.

The Ministry shall be entitled in its sole discretion to deduct any sum owed to it
by the Supplier under this Agreement and/or from any other source, from any
sum which it is obliged to pay to the Supplier. The Ministry shall notify the
Supplier that it has deducted sums as aforesaid.

The Supplier will be required, subject to the sole discretion of the Ministry, to
submit reports and invoices required for the payment of the consideration for
the services, within the Government Suppliers' Portal (according to the
TAKAM - the Accountant General's Notices and relevant instructions) . The
Supplier will sign a use agreement for the use of the Suppliers' Portal.
Alternately, the Supplier will present the Ministry with a confirmation of his
status as a supplier using the Suppliers' Portal. It is emphasized that the
Supplier will bear all costs associated with connecting to the Government
Suppliers' Portal.

Linkage:

The sums which are specified in Tender Document "C-3" shall be linked to changes in

the consumer price index in accordance with the provisions of Financial and Economic

Regulations Notice 7.5.2.1 regarding "Linkage Rules":

10.1

Linkage definitions:

10.1.1  The base date - The last date for presenting the documents which

must be submitted at the prequalification stage of the Tender :
10.1.2  Linkage commencement date - The date from which the linkage is

calculated (in general, 18 months from the base date, apart from as

stated in paragraph 10.3.3) -
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10.2

10.3

10.1.3

10.1.4

10.1.5

10.1.6

Initial index - The last index to have been published on the linkage

commencement date, being the (month) index.

The determining index - The last index to have been published prior

to the indexation date.

Negative linkage - Indexation when the index or the composition of
the determining indices fell below the initial index rate.

Consumer price index - As published by the Central Bureau of
Statistics.

Indexing principles

10.2.1

10.2.2

10.2.3

10.2.4

The prices shall be linked to changes in the consumer price index

(hereinafter: "'the index").

The amount of the linkage calculated shall be added (or deducted,
should the relevant index have fallen) to the tariffs which were
stipulated in the bill of quantities.

Negative linkage shall also be added.

The linkage shall be carried out on the date on which the Ministry

receives the invoice.

Indexation mechanism:

10.3.1

10.3.2

The linkage shall be carried out 18 months after the base date, apart
from in the case referred to in paragraph 10.3.3. The last index to

have been published prior to this date shall be the initial index.
The linkage shall be carried out every 6 months, in such a way that

the first linkage shall be carried out 24 months from the linkage

commencement date, and every 6 months thereafter.
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11.

12.

10.3.3  Notwithstanding the provisions of paragraph 10.3.1, should during
the first 18 months following the base date an increase occur of 4%
or more in the index on a certain day (hereinafter: "'the alteration
day'") compared to the last index to have been published prior to the
base date, the linkage shall be calculated from that point forth in the

following manner:

10.3.3.1  The last index to have been published prior to the
alteration day shall be fixed as the initial index.

10.3.3.2  The linkage shall be added after the period of time
prescribed for doing so as stated in paragraph 10.3.2
above has elapsed.

Prohibition on endorsing the Agreement

111

11.2

11.3

The Supplier may not transfer all, some or any of its rights or obligations under
this Agreement to any third party without the Ministry's prior written consent

and in accordance with the conditions thereof.

Any conveyance or transfer which the Supplier purports to make contrary to the

provisions of this paragraph shall be null and void and have no validity.

The Supplier is prohibited from charging all or some of the rights which it has
under and by virtue of this Agreement.

Liability for damages and indemnification

121

The Supplier shall bear sole liability for damage of any kind (including death,
personal injury, pure economic loss and property damage) which it, its
employees or anyone acting under its auspices, including its subcontractors,
shall cause whether exclusively or together with other parties, and whether
maliciously, negligently or otherwise, to any person (including an incorporated
or unincorporated association of persons), the Ministry and its employees, the
Supplier and its employees and/or to any person or other entity, provided that
the damage occurred during, because of, or in connection with provision of the

services, and the Supplier shall indemnify the Ministry, including against costs
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13.

12.2

12.3

12.4

125

and attorney's fees, should a demand or claim be made against it for payment

or compensation with respect to damage which was caused as aforesaid.

The Supplier undertakes to repair, put right and rectify any loss or damage
which was caused as stated in paragraph 12.1 above as soon as possible after its
occurrence, although this shall not derogate from the Ministry's right to repair
the damage by itself and to bill the Supplier for its expenses.

For the avoidance of doubt, the Supplier hereby declares that it is aware that it
is providing the Ministry with the services on a contractor basis and therefore
the Ministry shall not be accountable in any way for damages which shall be
sustained by it and/or its employees and/or representatives due to provision of
the services pursuant to this Agreement.

Should any of the Supplier's employees sue the Ministry, the State, the
Government or their employees or agents, for any reason which is connected to
or involved in provision of the services, the Supplier shall be obliged to pay any
sum and/or compensation demanded or involved in the claim or in defending it
and indemnify the Ministry with respect to any sum which the Ministry shall be
required to pay as a result of a claim or payment demand as described above,

including costs and attorney's fees.

The termination of this Agreement for any reason shall not derogate from the
Supplier's liability for damages, the cause of action for which derives from or is

connected to this Agreement.

Insurance

The Supplier undertakes to take out and maintain and present to the Ministry the

insurance policies specified herein, in its own name and in the name of the State of

Israel - Ministry of Diaspora Affairs and the Prime Minister's Office, against all the

relevant risks, containing all the necessary conditions and providing not less than the

following amounts of coverage:-

131

Employers' liability insurance
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13.1.1

13.1.2

13.1.3

13.14

The Supplier shall insure its legal liability towards its employees
throughout all parts of the State of Israel and the Occupied Territories
under an employers' liability policy. The policy shall be extended to
cover the Supplier's liability towards its employees during their

temporary stay outside the borders of the State;

The coverage provided by the policy shall not be less than USD
5,000,000 per claim and (annual) insurance period;

The policy shall be extended to cover the insured's liability towards
contractors, subcontractors and their workers should it be regarded as

their employer;

The insurance under the policy shall be extended to indemnify the
State of Israel - Ministry of Diaspora Affairs should it be claimed
regarding the occurrence of any work accident/occupational disease
that they bear any employer's liability towards any of the Supplier's

workers, contractors, subcontractors and their workers in its service.

13.2  Third party liability insurance

13.2.1

13.2.2

13.2.3

The Supplier shall insure its statutory liability under the laws of the
State of Israel towards third parties for personal injury and property
damage, throughout all parts of the State of Israel and the Occupied
Territories. The policy shall be extended to cover the Supplier's
liability under any law for damages which shall be caused abroad by

its representatives who are sent outside the borders of the State;

The coverage provided by the policy shall not be less than USD

500,000 per claim and (annual) insurance period;

The policy shall include a cross liability clause;
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13.2.4

13.2.5

13.2.6

13.2.7

The policy shall be extended to cover the insured's third party
liability for the actions of contractors, subcontractors and their

workers;

Researchers, statisticians, research assistants, reviewers, advisors and
additional professional staff who are not included within the
framework of the Supplier's employers' liability policy, shall be
regarded as third parties;

Property belonging to the State of Israel shall be regarded as third
party property;

The insurance under the policy shall be extended to indemnify the
State of Israel - Ministry of Diaspora Affairs should they be deemed
liable for the acts and/or omissions of the Supplier and those acting

under its auspices.

13.3 Professional liability insurance

1331

13.3.2

13.3.3

The Supplier shall insure its professional liability under a

professional liability policy;

The policy shall cover all damage resulting from breach of a
professional duty by the Supplier, its workers and all those acting
under its auspices committed in good faith through a negligent act or
failure, error or omission, misrepresentation or negligent declaration
in connection with the provision of research, monitoring and
evaluation services, including research and project evaluation,
ancillary research and monitoring and quality control services
and ancillary general advisory services, to the Ministry of Diaspora
Affairs, in accordance with the Tender and the Agreement with the

State of Israel - Ministry of Diaspora Affairs.

The coverage provided by the policy shall not be less than USD
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250,000 per claim and (annual) insurance period;

13.3.4
Cover under the policy shall be expanded to include the following
extensions:-
- Employee fraud and dishonesty;
- Loss of documents, including loss of use and/or delay resulting
from an insured event;
- Cross liability, although the Supplier's claims against the State of
Israel/Ministry of Diaspora Affairs shall not be covered;
- An extension of the disclosure period by at least 6 months;

13.35
The policy shall be extended to indemnify the State of Israel -
Ministry of Diaspora Affairs should they be deemed liable for the
acts and/or omissions of the Supplier and those acting under its

auspices.

134 Foreign travel insurance

With respect to each trip abroad, the Supplier shall purchase for its employees
and others acting under its auspices a foreign travel insurance policy as is
customary, including coverage of hospitalization services, outpatient medical
expenses, medical flights, emergency dental treatment, personnel luggage,
personal accidents - including road accidents, travel cancellation and travel
expenses, third party liability claims, corpse transportation, continuing
hospitalization in Israel and the additional expenses customarily covered by

such a policy with reasonable liability limits.

135 General

All the required policies shall include the following conditions:-

1351

Subject to the indemnification extensions as detailed above, the

State of Israel-Ministry of Diaspora Affairs shall be named as an
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additional insured;

13.5.2
No restriction or cancellation of the policy by one of the parties shall
be valid unless preceded by the giving of at least 60 days written
notice in a letter sent by registered post to the Prime Minister's
Office;

135.3
The insurer relinquishes any right of substitution/subrogation, claim,
contribution or recourse against the State of Israel - Ministry of
Diaspora Affairs, provided that such waiver shall not apply in favor

of a person who caused damage with malicious intent;

13.5.4
The Supplier shall be exclusively responsible towards the insurer for
payment of the insurance premiums for all the policies and for
honoring all the obligations imposed on the insured under the terms

of the policies;

1355
The Supplier shall be exclusively responsible for payment of the

excess specified in each and every policy;

13.5.6
Any clause in the insurance policies which abrogates or reduces in
any way the insurer's liability when another policy exists shall not be
activated against the State of Israel and the policy shall be assumed to

be a primary policy providing all the all rights specified therein;

13.5.7
The intention and/or gross negligence exclusion shall be cancelled in

so far as it exists in all the insurance policies.

13.6 Prior to the date of and as a condition for signing the Agreement, the Supplier
shall submit a letter signed by the insurer and worded in accordance with

Tender Document ""H'* confirming the existence of the aforementioned
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14.

13.7

13.8

13.9

13.10

policies.

The Supplier undertakes to keep the insurance policies in force and renew
them every year for the entire duration of its contractual agreement with the
State of Israel-Ministry of Diaspora Affairs. The Supplier undertakes to
present copies of the renewed insurance policies, certified and signed by the
insurer or a letter signed by the insurer confirming their renewal to the
Ministry of Diaspora Affairs no later than two weeks before the insurance
period expires.

Nothing stated in these insurance paragraphs shall exempt the Supplier from
any obligation imposed on it by law or under the Agreement or be interpreted
as a waiver by the State of Israel-Ministry of Diaspora Affairs of any right or
relief granted to them by law or under this Agreement.

For the avoidance of all doubt, it is hereby agreed that the stipulated
insurance policies, liability ceilings and coverage terms represent a
minimal demand imposed on the Supplier and do not constitute
confirmation by the State or anyone acting on its behalf of the size and
scope of the insurance risk and that the Supplier must examine its
exposure to property risks and personal injury liability and determine

the policies, range of coverage and liability ceilings which it requires.

Should it be decided to divide the services between different suppliers
pursuant to paragraph 15.9 of Tender Document "A", the Tender Committee
shall have the authority, should it see fit in its sole discretion to do so, to
reduce the scope of the insurance according to the extent of the contract which

is expected with the Supplier.

Performance quarantee

In order to ensure that it honors its obligations under the Agreement and as a condition

for the Agreement coming into force, the Supplier shall deposit a bank guarantee with

the Ministry as follows:

141

Performance guarantee
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1411

14.1.2

Upon the signing of the Agreement and in order to ensure the

performance of its obligations under the Agreement and as a

condition for its signature and/or continuation of the contract with it,

the Supplier shall be required to deposit with the Ministry an

autonomous, unconditional bank guarantee in the amount of NIS
150,000 (one hundred and fifty thousand new shekels) linked to the

consumer price index.

The performance guarantee may be given by:

14.1.2.1  An Israeli banking institution.

14.1.2.2  Aforeign banking institution, subject to the following

conditions:

141221

141.2.2.2

141.2.2.3

141224

133

It is based in a country that has diplomatic

relations with Israel.

The Supplier shall submit an "irrevocable
standby letter of credit" from an institution
which has a minimum credit rating of A-
with a positive or stable outlook according
to the international rating of the rating
companies S & P or Fitch, or which has a
minimum credit rating of A3 with a
positive or stable outlook according to the
international rating of the rating company

Moody's

The bank shall give formal confirmation
that the persons who signed the letter of

credit had the authority to do so.

The final approval of the guarantee shall
be given by the Accountant General who
is authorized to certify letters of credit

from banks which do not meet the



14.1.3

1414

14.15

14.1.6

14.1.7

international credit rating specified above.

14.1.2.3  Aninsurance company which holds a license to engage
in insurance business or is an authorized representative
of Lloyds as required under the Control of Financial
Services (Insurance) Law, 5741-1981, and which appears
in Tender Document "F" - Financial and Economic
Regulations Notice No. E 7.7.1.3: "List of Insurers
Licensed to operate in the Insurance Industry for

Provision of Guarantees.

Should it be decided to divide the services between different

suppliers, as provided in paragraph 15.9 of Tender Document "A",

the Tender Committee shall have the authority, in its sole discretion,

to reduce the amount of the performance quarantee according to the

anticipated scope of the contract with the Supplier.

The performance guarantee shall be in force until three months after
the date on which this Agreement ends and shall be worded in
accordance with the version set out in Tender Document "G", which

is attached to this Agreement.

The Supplier undertakes to ensure that the Ministry shall at all times
have in its possession a valid guarantee for the sum stipulated above.
The guarantee shall be from either a banking institution or one of the

insurance companies listed in Tender Document "F".

Should the period of the contract between the parties be extended as
stated in paragraph 3.2 above, then as a precondition for it taking
effect, the validity of the guarantee shall also be extended so that it
remains in force for the entire duration of the contract between the
parties and for a further three months after the contract period has

expired.

Should the Supplier commit a fundamental breach of this Agreement
and/or a non-fundamental breach which it failed to remedy after

being given an extended period by the Ministry in which to do so, the
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Ministry may in its sole discretion redeem all or part of the guarantee
as pre-agreed and pre-estimated compensation for the damage which
the parties currently anticipate would be caused by the Supplier
breaching its obligations. It is clarified that the Ministry reserves to
itself the right in its absolute discretion to fully or partially redeem

the winning supplier's performance guarantee.

14.1.8  Should the guarantee be redeemed by the Ministry without the
Agreement being revoked, then the Supplier shall submit a new
guarantee upon identical terms to the redeemed guarantee. Any sum
redeemed shall become the property of the State.

14.1.9  The giving of the aforementioned guarantee does not exempt the
Supplier from honoring all its duties and obligations towards the
Ministry under this Agreement, and the collection and the full or
partial redemption of the guarantee by the Ministry does not detract
from the Ministry's right to sue the Supplier for damages and
additional losses, as well as the additional and other reliefs which are

available to it under this Agreement or by law.

14.1.10 The Supplier undertakes that within 7 days of the full or partial
redemption of the performance guarantee, it shall hand over to the
Ministry a new guarantee (and in the case of partial redemption a
supplemental guarantee) in such a way that the Ministry shall have in
its possession a guarantee of not less than NIS 150,000, subject to the
provisions on paragraph 14.1.2 above. The foregoing shall apply

after any redemption of a performance guarantee.
14.1.11 The Supplier shall bear all the expenses involved in providing the
aforementioned guarantee and any additional or supplement to a

guarantee.

15. Alteration of the Agreement

No alteration to the terms of this Agreement shall be valid unless incorporated in a

written document signed by both parties' authorized signatories.
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16.

16.1

16.2

16.3

16.4

Breaches

Should the Supplier commit a fundamental breach of the Agreement and/or a
non-fundamental breach which it failed to remedy after being given an
extended period by the Ministry in which to do so, the Ministry may, in
addition to and without derogating from its statutory rights or its contractual
rights under this Agreement, revoke the Agreement by giving the Supplier a
notice in writing to that effect, in which case the Agreement shall become null
and void when the aforementioned written notice is delivered to the Supplier.
Without derogating from the foregoing, the Ministry may demand any
additional relief and/or compensation available to it under this Agreement or by

law.

A fundamental breach shall be a breach of each of the paragraphs Error!
Source of the referral not found. Error! Source of the referral not found. -
Error! Source of the referral not found. Source of the referral not found.
Error! Source of the referral not found. - Error! Source of the referral not

found. In this Agreement.

Without derogating from any right or remedy, including damages, which the
Ministry has or shall have or shall be entitled to demand under this Agreement
or by law and in addition to any other provision in this Agreement, the parties
agree that should the Supplier and/or its workers fail to appear in order to
provide the services as agreed in this contract, the representative shall be
entitled but not obliged to hire workers or independent suppliers to undertake
the services at the Supplier's expense and to pay them from the money that was
owed to the Supplier and/or to collect from the Supplier the expenses which it
incurred in employing the replacement workers or suppliers to provide the

services.

The Supplier shall reimburse the Ministry for any sum which it had been
obliged to pay under this Agreement and which the Ministry had paid instead,
together with linkage differentials based on increases in the consumer price
index from the date on which the sum in question was paid by the Ministry and
the date on which it was reimbursed, and interest at the rate customarily
charged in accordance with the Accountant General's instructions relating to

late payments. Nothing in the foregoing shall derogate from the Ministry's
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17.

16.5

16.6

16.7

16.8

right, in its sole discretion, to sue the Supplier, to revoke the Agreement, to
deduct the outstanding sum from any sum which it is obliged to pay to the

Supplier and/or to redeem the sum from the performance guarantee.

The Ministry may redeem the performance guarantee or any part of it in order
to collect the agreed damages, to deduct the amount of the agreed damages
specified from any payment which shall be owed to the Supplier, or to collect
them in any other lawful way.

Payment of the damages or their deduction from sums owed to the Supplier
shall not release the Supplier from its obligations under this Agreement and
shall not diminish the Ministry's right to revoke the contract with it and enter
into a contract with a reserve winner or to act in any other way which in its

discretion it sees fit.

The Supplier may not deduct the amount of the agreed damages from its

employees' salaries.

Nothing in the foregoing shall prejudice any other remedy which the Ministry

shall be entitled to under this Agreement or by law.

Cancellation of the Agreement

17.1

17.2

Without derogating from the foregoing, the Ministry may cancel this
Agreement at any time before the end of the contract period upon giving the
Supplier 30 days prior notice. Should the Agreement be cancelled, the Ministry
shall pay the Supplier for the services which had actually been provided until
the date on which the Agreement was cancelled. Should a notice have been
given as aforesaid, the Supplier may not take any obligation upon itself or incur
any expenses within the framework of this Agreement, other than in accordance

with the Ministry's express authorization.

Notwithstanding all the provisions of this Agreement, the Ministry may
terminate the contract within a shorter period than that specified in paragraph
17.1 above, in the case of a breach of this Agreement by the Supplier as stated
in paragraph 16.1 above, or if a petition was filed to declare the Supplier

bankrupt or insolvent, for the liquidation of the Supplier-corporation, as the
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case may be, for the receipt of assets, or for the appointment of a receiver for
the Supplier, which was not withdrawn within 45 days, or if a criminal
investigation began or an indictment was filed against the Supplier, its
shareholders and/or directors, as a result of which the project cannot continue to
be implemented, or lawfully implemented, according to the format prescribed
in this Agreement, or should the Ministry be of the opinion that the Supplier
cannot honor its obligations under this Agreement to the required standard and

on time.

18. Confidentiality

18.1

18.2

18.3

The Supplier declares that it is aware that information and documents which
shall be given to it and/or to its employees and/or representatives by the
Ministry during execution of the services under this Agreement and/or which
shall come into its possession are confidential and are not for publication. The
Supplier undertakes to return the aforementioned documents to the Ministry

immediately after using them in order to provide the services.

The Supplier undertakes that it and worker or person employed by it shall keep
confidential the information and documents involved in providing the services
which have or shall come into its possession and/or into the possession of any
of its representatives pursuant to this Agreement. The Supplier likewise
undertakes to keep confidential and not to copy, inform, pass on or bring to the
attention of any person, any information which has or shall come into its and/or
any of its employees' and/or representatives' possession as a result of providing
the services, whether before the start of, during, or after the contract period.
The Supplier undertakes to honor its confidentiality obligation even after the

contract period, should there be one, has ended.

The Ministry may demand the removal of any worker who is employed by the
Supplier (or by anyone acting under its auspices, including workers employed
by subsuppliers) within the framework of this Agreement, even if he had
previously been endorsed by the Ministry, without giving reasons and in its sole
discretion. The Supplier undertakes to remove such a person (whether he is
employed by the Supplier, is a subsupplier or anyone acting on its behalf)

immediately upon receiving the Ministry's demand, without appeal. The
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19.

18.4

18.5

18.6

Supplier shall not use the removal of a worker as aforesaid as a ground for not

meeting the contractual deadlines.

The Supplier hereby declares that it is aware that a failure to honor its
obligation under this paragraph constitutes an offence under section 118 of the
Penal Law, 5737-1977 and that it shall bring the provisions of the law and this
paragraph to the attention of its workers and/or those persons employed by it in
providing the services pursuant to and/or in connection with this Agreement.

The Supplier undertakes to comply with all the demands made by the Ministry's
security officer and all the security demands made by any other competent

body or authority.

This paragraph is a principal and fundamental term of this Agreement.

Intellectual property

19.1

19.2

19.3

The Ministry shall fully and exclusively own all rights (including intellectual
property rights) in the products of the work undertaken by the Supplier and/or
its employees and/or representatives, within the framework of the Supplier's
contract with the Ministry and the Ministry may deal with them as an owner
and utilize them as it shall see fit, both during and/or after the contract period,
including by amending, adding to, completing, rewriting, or publishing them,

or transferring them to another, whether in return for payment or gratuitously.

Without derogating from the foregoing, it is agreed that by signing this
Agreement the Supplier shall be deemed to have relinquished in the Ministry's
favor any copyright or moral right which shall exist in the products of the work
undertaken by the Supplier and/or its employees, including its advisor, and to
have approved of any use which the Ministry shall make of, the products of the

work as aforesaid.

The Supplier shall forward to the Ministry all the material which it shall

prepare within the framework of this Agreement.
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19.4

19.5

19.6

19.7

19.8

It is hereby emphasized that the said material and any copy thereof whether
printed or stored on a magnetized medium or in any other way is the property
of the Ministry and the Supplier may not impose a lien on it even if, according

to the Supplier, it is owed payments by the Ministry.

For the avoidance of doubt, it is hereby clarified that the Ministry shall have the
right to utilize any of the aforementioned materials which it shall own as
aforesaid, to make any alteration to them and to make whatever use of them as
in its discretion it shall see fit, whether by itself or through others including for
manufacture, development, sale and/or entering into any agreement with a third

party and the Supplier shall not make any claim or demand pertaining thereto.

The Supplier unreservedly relinquishes, and is responsible for ensuring that its
workers and/or representatives unreservedly relinquish, in advance, any claim
to a unique proprietary, moral and/or other right in any product of the services
referred to in the foregoing paragraphs. The Ministry shall be entitled to receive
from the Supplier, for no additional consideration, during provision of the
services and/or at any time thereafter, any product or data, report or other
medium which shall enable it to oversee the progression and performance of
the services by the Supplier and/or anyone acting under its auspices and/or in

its place.

Without derogating from its rights as described in the foregoing provisions of
this paragraph, the Ministry may demand and receive from the Supplier
throughout, and during the year following, the contract period, any information

connected to provision of the services.

The Supplier declares and undertakes that providing the services according to
this Agreement and its appendices does not and shall not entail infringement of
copyright and/or any other rights of a third party. The Supplier undertakes, that
should it be claimed that third party rights had been infringed as aforesaid, it
shall act to the best of its ability, at its own risk and at its own expense, in order
to disprove the claim and to enable the continuation of the project's sustained
and regular operation, including but without derogating through the acquisition
of rights the use of a component on behalf of the said proprietors so that the

Ministry may use it unimpeded, or through a settlement agreement, etc.
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20.

21.

19.9

Waiver

Without derogating from the other provisions of this Agreement, should a claim
be filed against the Ministry with regard to the foregoing matters, the Supplier
shall bear the expenses incurred in connection therewith and the consequences
thereof, and shall indemnify the Ministry against all costs and damages which
the Ministry shall incur and sustain as a result of such a claim, including

litigation costs and attorney's fees, as aforesaid.

No waiver, extension, concession or failure to act on time by the Ministry or the

Supplier shall be regarded as a relinquishment of the rights granted to the parties under

this Agreement or by law, and shall not be used to justify a claim of estoppel or

preclusion.

Conflict of interest

21.1

21.2

21.3

21.4

The Supplier hereby declares that it is familiar with the rules and restrictions
prohibiting conflicts of interest and that at the time of signing this Agreement
the Supplier and/or its employees and/or its representatives are not suspected of
having a conflict of interest in relation to provision of the services upon which

this Agreement is predicated.

Without derogating from the generality of the foregoing the Supplier
undertakes that should it be asked to provide services in relation to a project for
which the Supplier and/or anyone acting under its auspices is already directly
or indirectly providing services to any other person or entity, it shall notify the
Ministry's legal advisor of this immediately and not provide any service which
it and/or any of its employees and/or representatives has a connection to as

aforesaid.

The Supplier undertakes to observe the rules and restrictions regarding the
prohibition of conflicts of interest and to inform the Ministry's legal advisor
immediately should a situation be created in which, while or as a result of
providing the services, a concern arose that the Supplier and/or any of its

employees and/or representatives had a conflict of interest.

For the purposes of this paragraph, "the Supplier and/or anyone acting under its

auspices" shall include anyone who the Supplier employs, members of the
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Supplier's family and a corporation in which the Supplier, its workers,
employees and or members of their families as aforesaid are interested parties.
The terms "family member" and "interested party" shall be interpreted in this

paragraph as they are defined in the Securities Law, 5728-1968.

This paragraph is a principal and fundamental term of this Agreement.

22. Freedom of information

221

22.2

22.3

22.4

22.5

Pursuant to Government Decision No. 1116 of 29.12.2013 regarding
publication of permits and contractual documents between public authorities
and private entities (hereinafter: ""the Government Decision'") and in so far as
the Government Decision applies to this Agreement, the signed agreement shall
be published on the central freedom of information website at foi.gov.il, within

a month of being signed.

The unabridged and final version of the contract shall be published, as shall any

addition or amendment to it which was made after its publication.

The Supplier or a third party who may be detrimentally affected by publication
of the Agreement may object to the publication of some of or the entire
contents of certain paragraphs of the Agreement and they must delineate in a
clear and reasoned manner the relevant parts which in their opinion could be

detrimental to them as stated in paragraph 4(g) of the Government Decision.

The Ministry may reject the Supplier's or the third party's publication objection
if it finds that it has no legal justification or if it is satisfied that in the

circumstances the public interest in disclosure of the information outweighs the
magnitude of the damage to the Supplier or the third party which is expected to

result from its publication.

Should the Ministry reject the Supplier's or the third party's objection, it shall
give notice of this in a reasoned, written decision. The Supplier may petition
against this decision within 21 days as stated in paragraph 4(g) of the

Government Decision.
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22.6

The Ministry shall not publish the information which was the subject of the

objection before the period for filing the petition has expired.

23. Miscellaneous

23.1

23.2

23.3

23.4

23.5

Should there be any contradiction or discrepancy between the provisions of this
Agreement and its appendices, the requirements applying to the Supplier shall
be regarded as cumulative. The powers and rights vested in the Ministry by the
Agreement, including with regard to changes and clarifications, shall be
deemed to have also been given to the Ministry at the Tender stage and even

before the winner was announced and signed.

It is hereby agreed that the provisions of this contract and its appendices reflect
the entire agreement between the parties and that neither party shall be tied to
representations, assurances and undertakings that were made, if at all, before

the signing of this Agreement.

The Supplier declares that any right given to the Ministry under this Agreement
to oversee, direct or give instructions to the Supplier and/or its workers and/or
anyone employed by it, should only be seen as a means for ensuring that the
provisions of this Agreement shall be fully implemented and that under no
circumstances shall the Supplier, its employees or subcontractors have any right
to payments, damages or other benefits in connection therewith or in

connection with the cancellation or termination of this Agreement.

The Ministry shall be entitled in its sole discretion to deduct any sum owed to it
by the Supplier under this Agreement and/or by any other source, from any sum
which it is obliged to pay to the Supplier and/or to deduct the sum from the

performance guarantee. The Ministry shall notify the Supplier of the deductions

made as aforesaid.
The Ministry may at any time undertake research and evaluation for a project

by itself and/or through anyone acting under its authority and the Supplier shall

be obliged to cooperate and give any information required for that purpose.
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23.6

23.7

23.8

23.9
23.10

23.11

23.12

The laws of the State of Israel only shall apply to this Agreement, to the parties'
rights and obligations under this Agreement, and to any matter deriving from or

connected to this Agreement.

Dispute resolution

23.7.1  Inso far as possible, the parties to this Agreement (severally
hereinafter: ""party"") shall resolve any dispute and/or disagreement
arising between them in connection with this Agreement, including
with regard to its validity, execution, cancellation or the
interpretation of its provisions, amicably and in good faith through
consultation and the conduct of negotiations between them.

23.7.2  Should no solution to the dispute be found, according to a notice in
writing which one party shall send to the other, each party may refer

the dispute for determination to the competent court.

23.7.3  For the avoidance of doubt, it is hereby clarified that any dispute
between the parties and the existence of any court and/or other
dispute resolution proceeding, shall not, in the absence of a court
decision or the Ministry's endorsement, constitute a reason for

suspending provision of the services by the Supplier.

The competent court in Jerusalem shall have exclusive local jurisdiction to

adjudicate any matter concerning this Agreement.

The Supplier shall not present itself as the Ministry's agent or representative.
The Supplier shall not make use of its title or position in the Ministry outside

the framework of its activity under this Agreement.
The Supplier hereby declares that it maintains ledgers in accordance with the
Public Entities Transactions Law, 5736-1976 and that it shall present all the

approvals required under that Law to the Ministry.

The Ministry may demand and receive from the winner during and after the

contract period all information pertaining to provision of the services.
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24,

23.13

23.14

Notices

241

24.2

24.3

Each bidder shall pay the costs involved in preparing and submitting its

proposal, regardless of the results of the Tender procedure.

No bidder shall be entitled to a reimbursement of the costs and expenses
which it incurred in participating in this Tender, even if the Ministry should

cancel it for any reason.

All notices pursuant to this Agreement shall be sent by registered post to the
addresses stated below, and any such notice shall be deemed to have been
received within 72 hours from the time when it was properly posted.

Any notice transmitted through a fax machine shall be deemed to have been
received within 24 hours provided that it was transmitted on an ordinary
business day and that a fax machine confirmation of proper and complete

transfer was received.

Any notice which one of the parties to the Agreement is obliged to send to

the other party shall be sent according to the following addresses:

The Supplier - Street Fax:

The Ministry - Street Fax:

In witness whereof the parties have signed

The Director General, Ministry of Diaspora Affairs The Supplier

The Accountant or Deputy Accountant, Prime Minister's Office

The budget allocated for financing the Agreement:
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Authentication Of Corporation’s Signature:

| the undersigned, , Adv. hereby confirm that

(Hereinafter : “The Supplier”) is a duly registered corporation in with
the Registrar and that that Mr/Ms. bearer of identity
card number and Mr/Ms. bearer of identity card number

signed the agreement in my presence and are authorized to sign the
agreement on its behalf, and that their signatures on this agreement are binding upon
the Supplier for all intents and purposes.

Date Full name of Advocate Advocate's signature and seal
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Document "'F'" - Financial and Economic Requlations Notice No. E 7.7.1.3 ""List of

Insurers Licensed to Operate in the Insurance Industry for Provision of Guarantees"'

List of Insurers Licensed to Operate in the Insurance Industry for Provision of Guarantees

. Ministry of Finance g/lain ;hapter:: — gontrac;ts and Procurement
s~ Accountant General Department ccondary chapler. . uarantees
P . . ) . Contracting provision: | 7.7.1
9N 2AWNN Financial and Economic Regulations - "Notice number- E7713
Contracts and Procurement Edition: 03

1. List of insurers licensed to operate in the insurance industry for provision of guarantees

The list of insurers licensed to operate in the insurance industry for provision of
guarantees appears in the link attached herewith, on the Ministry of Finance Capital
Market, Insurance and Savings Division's website: Link to the Ministry of Finance
Capital Market, Insurance and Savings Division's website.

2. Comment: The list appearing in the link referred to in paragraph 1 of this Notice
includes all the insurers which are licensed to operate in all branches of the insurance
industry. Accordingly, the Ministry or the Support Unit must verify that the insurance
industry license that was given covers the provision of guarantees, in accordance with

the data shown in the table which appears in the aforementioned link.

3. Should a malfunction occur when opening the file, kindly contact the Ministry of

Finance Capital Market, Insurance and Savings Division's Institutional Entities

;n D7 09.12.2015 In force until Page 32 of 45

rom

g;_rtmed Meirav Kedem Position Director of Government Property Administration
Financial and Economic Regulations' directives website:

Link to Financial and Economic Regulations' directives For questions and inquiries: takam@mof.gov.il

website
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Document ""G"" - Sample letter of guarantee

Name of bank/insurance company

Telephone no.

Fax No.

For the attention of
The Government of Israel in the name of the State of Israel
Through the Ministry of Diaspora Affairs/Prime Minister's Office

Re: Guarantee No.

We hereby give you our guarantee to pay any sum up to a total of NIS (in words:

NIS ), which you shall demand from

(hereinafter: "'the debtor') in connection with Public Tender No. 1/2018 for the Provision of

Research, Monitoring and Evaluation Services.

We shall pay you the aforementioned sum within fifteen days of your first demand which was
sent to us by registered post or courier, without you having to give reasons for your demand
and without us accepting any defense argument which the debtor may plead concerning the

debt owed to you, or first demanding that the debtor discharge the sum in question.

This guarantee shall remain in force until

A demand made pursuant to this guarantee must be submitted to the branch of

the bank/insurance company which is located at: (address of the

bank/insurance company branch)

(Name of the bank/insurance company) (Bank and branch numbers)

Date Full name Signature and seal of

authorized signatory
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Document ""H"" - Confirmation of insurance policies

For the attention of
State of Israel - Ministry of Diaspora Affairs, Prime Minister's Office
Address:

Dear Sir/Madam,

Re: Confirmation of insurance policies

We hereby confirm that we have issued to our insured (hereinafter: "the

Supplier") for the insurance period from to in connection

with Public Tender No. 1/2018 - Provision of Research, Monitoring and Evaluation Services
for the Ministry of Diaspora Affairs in accordance with the Tender and the Agreement with
the State of Israel - Ministry of Diaspora Affairs and the Prime Minister's Office, the

following insurance policies:

Employers' liability insurance, policy no:

1. Its legal liability towards its employees throughout all parts of the State of Israel and the
Occupied Territories. The policy shall be extended to cover the Supplier's liability

towards its employees during their temporary stay outside the borders of the State;

2. The coverage provided shall not be less than USD 5,000,000 per worker, claim and

(annual) insurance period;

3. The policy has been extended to cover the insured's liability towards contractors,

subcontractors and their workers should it be regarded as their employer;
4.  The insurance under the policy has been extended to indemnify the State of Israel -

Ministry of Diaspora Affairs should it be claimed regarding the occurrence of any work

accident/occupational disease that they bear any employer's liability towards any of the
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Supplier's workers, contractors, subcontractors and their workers in its service.

Third party liability insurance, policy no:

1. Statutory liability under the laws of the State of Israel towards third parties for personal
injury and property damage, throughout all parts of the State of Israel and the Occupied
Territories. The policy has been extended to cover the Supplier's liability under any law
for damages which shall be caused abroad by its representatives who are sent outside
the borders of the State;

2. The coverage provided by the policy shall not be less than USD 500,000 per claim and

(annual) insurance period;

3. The policy includes a cross liability clause;

4.  The policy has been extended to cover the insured's third party liability for the actions

of contractors, subcontractors and their workers;

5. Researchers, statisticians, research assistants, reviewers, advisors and additional
professional staff who are not included within the framework of the Supplier's
employers' liability policy, shall be regarded as third parties;

6.  Property belonging to the State of Israel shall be regarded as third party property;

7. The insurance under the policy has been extended to indemnify the State of Israel -

Ministry of Diaspora Affairs should they be deemed liable for the acts and/or omissions

of the Supplier and those acting under its auspices.

Professional liability insurance, policy no:

1. The policy covers all damage resulting from breach of a professional duty by the
Supplier, its workers and all those acting under its auspices committed in good faith
through a negligent act or failure, error or omission, misrepresentation or negligent
declaration in connection with the provision of research, monitoring and evaluation
services, including research and project evaluation, ancillary research and monitoring

and quality control services and the provision of general advice ancillary to the
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Ministry's activities, in accordance with the Tender and the Agreement with the State of

Israel - Ministry of Diaspora Affairs.

2. The coverage provided by the policy shall not be less than USD 250,000 per claim and

(annual) insurance period;

3. The cover under the policy shall be expanded to include the following extensions:-
- Employee fraud and dishonesty;
- Loss of documents, including loss of use and/or delay resulting from an insured event;
- Cross liability, although the Supplier's claims against the State of Israel/Ministry of
Diaspora Affairs shall not be covered,
- An extension of the disclosure period by at least 6 months;

4.  The policy has been extended to indemnify the State of Israel - Ministry of Diaspora

Affairs should they be deemed liable for the acts and/or omissions of the Supplier and

all those acting under its auspices.

General

The aforementioned policies shall include the following conditions:-

1. Subject to the indemnification extensions as detailed above, the State of Israel-Ministry

of Diaspora Affairs shall be named as an additional insured;

2. No restriction or cancellation of the policy by one of the parties shall be valid unless
preceded by the giving of at least 60 days written notice in a letter sent by registered

post to the Prime Minister's Office;
3. We relinquish any right of substitution/subrogation, claim, contribution or recourse
against the State of Israel - Ministry of Diaspora Affairs, provided that the waiver shall

not apply in favor of a person who caused damage with malicious intent;

4.  The Supplier is exclusively responsible towards us for payment of the insurance

premiums for all the policies and for honoring all the obligations imposed on the
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insured under the terms of the policies;

5. The Supplier shall be exclusively responsible for payment of the excess specified in

each and every policy;

6.  Any clause in the insurance policies which abrogates or reduces in any way the insurer's
liability when another policy exists shall not be activated against the State of Israel and
the policy shall be assumed to be a primary policy providing all the all rights specified

therein;

7. The intention and/or gross negligence exclusion shall be cancelled in so far as it exists

in all the insurance policies.

Subiject to the conditions and exclusions of the original policies, in so far as they have not

been expressly changed by the contents of this confirmation.

Yours faithfully,

Date

Signature of the insurer's authorized signatory and the insurer's seal
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Document - Public Entities Transactions Law affidavit

I the undersigned of Street I.D. No.

after being warned that | must state the truth or be liable for statutory penalties, declare as

follows:

I am a representative of the company Ltd (hereinafter: the Supplier) and I serve

as and am authorized to declare on behalf of the Company that —

[Delete the paragraph which is not relevant]

° Prior to the date of the contract (as defined in paragraph 2B of the Public Entities
Transactions Law, 5736-1976 (hereinafter - the Law) neither the Supplier nor a party
affiliated to it (as defined in section 2B of the Law) was convicted in a peremptory
judgment of more than two offences (an offence in this context meaning an offence
under the Foreign Workers (Prohibition of Unlawful Employment and Assurance of
Fair Conditions) Law, 5751-1991 or under the Minimum Wage Law, 5747-1987, which
was committed after 31.10.2002).

or

° Wile the Supplier and a party affiliated to it (as defined in section 2B of the Law) were
convicted in a peremptory judgment of more than two offences (an offence in this
context meaning an offence under the Foreign Workers (Prohibition of Unlawful
Employment and Assurance of Fair Conditions) Law, 5751-1991 or under the
Minimum Wage Law, 5747-1987, which was committed after 31.10.2002), on the date

of the contract at least a year had elapsed since the last conviction.

(Mark X in the appropriate box):

O The provisions of section 9 of the Equal Rights for Persons with Disabilities Law, 5751-
1998 do not apply to the bidder.

O The provisions of section 9 of the Equal Rights for Persons with Disabilities Law, 5751-
1998 apply to the bidder and it complies with them.
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(Mark X in the appropriate box where the provisions of section 9 of the Equal Rights for
Persons with Disabilities Law, 5751-1998 apply to the bidder) :

O The bidder employs less than 100 workers.

O The bidder employs 100 or more workers.

(Mark X in the appropriate box where the bidder employs 100 or more workers) :

O The bidder undertakes that should it win the Tender it shall ask the Director General
of the Ministry of Labor Welfare and Social Services to assess compliance with
its obligations under section 9 of the Equal Rights for Persons with Disabilities Law,
5751-1998, and if necessary, for directions for their implementation.

O The bidder undertook in the past to ask and did ask the Director General of the Ministry
of Labor Welfare and Social Services to assess compliance with its obligations under
section 9 of the Equal Rights for Persons with Disabilities Law, 5751-1998, and if it

received directions for performing its obligations it acted to implement them (where the

bidder undertook in the past to make this request and a contract was entered into with it
pursuant to which that undertaking was given).

The bidder undertakes to forward a copy of the affidavit which it gave under tis paragraph to
the Director General of the Ministry of Labor Welfare and Social Services, within 30 days
from the date of the contract.

Affiant's signature
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Confirmation

I hereby confirm that on Mr. who identified
himself/herself by identity card number / with whom | am personally
acquainted, appeared before me Advocate in my office at Street

, and that after | warned him that he must declare the truth or be liable for

statutory penalties, he confirmed the veracity of and signed his above declaration.

Date Name of Advocate Signature of Advocate
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Document "'J" - Absence of previous convictions affidavit

I the undersigned Mr./Ms. bearer of 1.D. card number after

being warned that | must state the truth or be liable for statutory penalties, declare in writing

as follows:

1. | have been lawfully authorized by (hereinafter: the bidder) to sign

this affidavit in support of its proposal in Public Tender No. 1/2018 for the Provision of
Research, Monitoring and Evaluation Services (hereinafter: the Tender).

2. The bidder has not been convicted of and/or questioned in connection with a security
offence or offences under the Purchase Tax (Goods and Services), Law, 5712-1952, the
Income Tax Ordinance, the Customs Ordinance, the Value Added Tax Law, 5736-1975,
the Currency Control Law, 5738-1978, and sections 290-297, 383-393 and 414-438 of
the Penal Law, 5737-1977, or its convictions were erased under the Crime Register and
Rehabilitation of Offenders Law, 5741-1981.

or (delete what is superfluous)

The bidder has in the past been questioned on suspicion and/or has been convicted

of committing the following offences

(Details must be given of the offences from amongst those enumerated above).

3. | am aware that in order to provide the services upon which the Tender in question is

predicated the bidder must undergo security checks.

This being the case, | hereby give my consent in advance to the giving of all
information about the bidder which exists and/or shall exist in the Crime Register
relating to the offences detailed above, pursuant to the Crime Register and
Rehabilitation of Offenders Law, 5741-1981.

Similarly, for the avoidance of all doubt I hereby relinquish in advance the right to be

notified when information has been given as aforesaid.

This consent shall be in force for the entire duration of the contract between the

Ministry and the winner of the Tender in question.
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In witness whereof | have signed

Date Surname and given name Father's name Year of birth I.D. number

Position Address Seal and signature

Confirmation

I the undersigned Adv. confirm that on 1.D.
number who holds the position of , appeared before

me, and that after | warned him that he must state the truth or be liable for statutory penalties,

he signed this affidavit in my presence.

Signature
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Document "K' - Absence of conflict of interest affidavit

[The bidder, the chief researcher, the representative in Israel and all personnel proposed by the bidder for

executing the contract upon which this Tender is predicated, must sign this affidavit]

I the undersigned bearer of I.D. card number a representative

of the corporation , after being warned that | must state the truth or be

liable for statutory penalties, do hereby declare in writing as follows:

Whereas the Ministry of Diaspora Affairs and the Prime Minister's Office (hereinafter: "'the

Ministry') wish to receive the services as defined hereinafter;

And whereas the bidder submitted a proposal in a tender for the provision of services;

And whereas in providing the services the winning bidder may not be in a conflict of interest

situation;

I therefore declare and undertake towards the Ministry as follows:

1. Definitions

In this affidavit the following terms shall have the meanings appearing next to them:

""The services' - As defined in Tender Document "B" (the services specification).
"Employee™ - Anyone employed by the bidder and through whom the services shall be
provided to the Ministry, including the key personnel described in the services specification.
"Information" - Any information, know-how, knowledge, document, correspondence,
program, data, model, opinion, conclusion and anything else which concerns and/or touches
upon provision of the services, whether verbal or written and/or stored in any format or by
any method of recording information in an electrical and/or electronic and/or optical and/or
magnetic and/or other way.

"Professional secrets' - Any information connected to provision of the services which shall
come into the bidder's or the worker's possession, whether during the course of providing the
services or thereafter, including but without prejudice to the generality of the foregoing:
information which shall be conveyed by the Ministry and/or any other party and/or anyone

acting under its auspices.
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2. | hereby declare and undertake that | do not have and shall not have during, and within the
three months following, the period of providing the services, a conflict of interest of any kind
in relation to provision of the services upon which the Tender is predicated and/or with parties

who have an interest in the subject of the Tender.

3. I declare and undertake that | shall not represent or act on behalf of any party other than the
Ministry in the area of the services upon which the Tender is predicated during the period of
providing the services between the parties, nor during the three months thereafter, unless
doing so would not involve a potential conflict of interest or detrimentally affect provision of
the services in any way, or, alternatively | obtained the Ministry's prior written consent before

doing so.

4. | undertake to inform the Ministry's legal advisor immediately upon becoming aware of any
data or situation as a result of which I may be in a conflict of interest situation and to act in

accordance with her instructions.

Date Name of corporation Seal of corporation Name of affiant  Signature of affiant

Confirmation

I the undersigned, Advocate , license number , of
Street , do hereby confirm that on
who identified himself by identity card number /

with whom | am personally acquainted, appeared before me and that after | warned him that
he must declare the truth or be liable for statutory penalties, he confirmed the veracity of the

above declaration and signed it in my presence.

Full name and seal

159



Document "L - Non-coordination of Tender affidavit

| the undersigned bearer of I.D. card number a representative

, after being warned that | must state the truth or be liable for statutory

penalties, do hereby declare in writing as follows:

1.

I am authorized to sign this affidavit in the name of the corporation and its directors.

I am the officer responsible within the corporation for the proposal which is being

submitted on its behalf in this Tender.

The discount percentage and/or the prices and/or the quantities appearing in this
proposal were decided upon by the corporation independently, without ant consultation,

arrangement or connection with any other bidder or potential bidder.

The discount percentage and/or the prices and/or the quantities appearing in this
proposal were not shown to any person or any corporation which is submitting, or has

the potential to submit, a proposal in this Tender.

I was not involved in an attempt to dissuade another competitor from submitting

proposals in this Tender.

I was not involved in an attempt to induce another competitor to submit a higher or

lower bid than my own.

I was not involved in an attempt to induce another competitor to submit a

noncompetitive bid of any kind.
The corporation's proposal is being submitted in good faith and not pursuant to any
arrangement or discussion with another competitor or potential competitor in this

Tender.

Mark V in the appropriate place

O 1 am not currently under investigation on suspicion of bid-rigging.
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If so, please give details:

10. We declare that without derogating from the provisions of any law, including the
Restrictive Trade Practices Law, 5748-1988, we have not entered into an agreement
with a "subsupplier” which shall prevent that subsupplier, should our proposal be
rejected in the Tender, from providing its services to the winning bidder in this Tender.
We are aware that a breach of this provision may be regarded as a criminal offence and
that it would result in the disqualification of our proposal by the Tender Committee.

| am aware that bid-rigging carries a sentence of up to five years in prison.

Date Name of corporation Seal of corporation Name of affiant  Signature of affiant

Confirmation

I the undersigned, Advocate , license number , of
Street , do hereby confirm that on
who identified himself by identity card number /

with whom | am personally acquainted, appeared before me and that after | warned him that
he must declare the truth or be liable for statutory penalties, he confirmed the veracity of the

above declaration and signed it in my presence.

Full name and seal

161



Document "'"M"" - Report and declaration form regarding services actually provided

The Supplier must send this form with every invoice submitted with respect to hours and in

the event of flights abroad or while abroad and journeys made in Israel or in a foreign

country.

4. | hereby declare that | worked the following hours:

Date on which (the

Work hours
time when the work

hours worked commenced and the time

when in ended)

N G [TEus Descrlptlc_)n of Name of the
worked the service person who
provided provided the

service

Signature of the
person who
provided the

service

5. I hereby declare that:

A. 1took the flights/made the journeys specified in this affidavit (hereinafter: "'the

journeys™).

B. In making the journeys I incurred financial expenses. Attached herewith are 3

quotations where a flight was involved and receipts for the journeys.

C. The journeys were made in order to provide the following services within the

framework of the contractual agreement with

dated

Date on which the Work hours
service was (the time when the work
provided commenced and the time

when in ended)

Place of departure and
destination. In the case of
car journeys the number of
kilometers must be specified

Name of the person who
provided the service

Signature of the person
who provided the service

A. | have not had my expenses reimbursed for any of the journeys specified in this

affidavit.
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B. I have not requested and shall not request "double payment" for any of the journeys
as defined in Financial and Economic Regulations Directive No. 13.9.0.2

"Contracts with External Services Providers".

C. lam not employed by another government department and undertake to inform the
Ministry's management immediately should a change occur and | shall be employed

by another government department.

Signed by:
The service provider

Endorsement by the ordering Ministry's representative of the hours detailed above:

Name

Position
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Document ""N"* - Financial and Economic Requlations Directive 13.9.2.

"'"Contracts with External Services Providers'"

1. Introduction

1.1 Government departments are occasionally required to enter into direct fixed
term contracts with an expert or person having knowledge in the requested
field, outside the framework of an employer-employee relationship, for the

purpose of providing advice or a service within his area of expertise.

1.2 The guidelines in this Directive shall apply to contracts which satisfy all of the

following conditions:

1.2.1 The contract is with an external service provider for the provision of
a service in a temporary project or assignment and shall end once the
project or assignment has been completed.

1.2.2 The service provider has particular expertise in the field for which
the advice or service is being requested and he cannot be hired as a

regular public sector employee.

1.3 The Civil Service Commission published a guidelines circular explaining the
requirements for entering into a contract with and employing personnel who are
not civil servants within government departments and government support
units, with the object of settling and supervising how external personnel are
actually to be employed within the government departments and preventing
improper employment. Compliance with these guidelines constitutes a
precondition for entering into a contract with external service providers. For
detailed information see the attached file - Guidelines for Hiring and
Deployment of Personnel who are not Civil Servants within Government

Departments.
1.4 This Directive shall not apply to contracts for the purchase of manpower

services from external contractors who employ external service providers

within the framework of a contractor's agreement and for guidelines on these
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1.5

1.6

1.7

1.8

1.9

matters see Financial and Economic Regulations Directive 7.3.9.1. - "Contracts

for the Purchase of Manpower Services".

This Directive shall not apply to a lecturer who is not defined as an authorized
trader and for guidelines on this subject see Financial and Economic
Regulations Directive 2.6.0.1. - "Payment of Lecturers' Salaries” and Financial
and Economic Regulations Directive 7.6.1.2 - "Classification of Purchase
Orders"

This Directive shall not apply to contracts with external service providers
within the framework of the principal tenders issued by the Government
Procurement Director in Chapter 16 of Financial and Economic Regulations

Directives.

The rules set forth in this Directive are subject to the Mandatory Tenders Law,
5752-1992 and the Mandatory Tenders Regulations, 5753-1993.

The purpose of the Directive - To guide accountants and other officials in

government departments regarding contracts with external advisors, how they

are to be paid and the tariffs charged within the framework of such contracts.

See the definitions of this Directive in Appendix 1 - Definitions.

Implementation guidelines

2.1

General contractual guidelines

2.1.1 Terms of the contract

2111 As a rule, no contract with an external service provider
emanating from a tender or invitation to bid shall be in
force for more than 6 years from the contract
commencement date (including exercise of options).
Where a contract with an external service provider is
required for more than 6 years it must be endorsed by the

Tender Committee which shall give reasons for its
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decision.
2112 The external service provider's principal place of work
shall not be located within the Ministry and he shall not

be allocated a permanent office, computer or telephone.

2.1.2 Encouragement of competition and reducing obstacles in government

tenders

2121 At the time of writing the tender, the Tender Committee
shall consider ways to stimulate competition in the
economy and reduce obstacles to the entry of new
suppliers into the market for providing services to
government departments as stated in Financial and
Economic Regulations Directive 7.4.2.7 - "Integration of
Small and Medium Sized Businesses in Government

Tenders",

2.1.3 Determining the type of contract to be entered into with external

service providers

2131 The contract with an external services provider shall be

one of two types:

2.1.3.1.1 A contract based on outputs as described in
paragraph Error! Source of the referral
not found..

2.1.3.1.2 A contract based up inputs as described in
paragraph Error! Source of the referral

not found..

2.14 The Tender Committee shall decide which type of contract is to be
entered into’. Pursuant to the provisions of paragraph Error! Source

of the referral not found., the Tender Committee shall have the

! Except | the case of contracts under section 3(1) of the Mandatory Tenders Regulations.
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2.2

2.1.5

authority to endorse a contract which is an amalgamation of both of

the aforementioned types.

Guidelines explaining how the work is to be carried out within the

government departments' computer system

2151

2152

2.153

2154

All orders shall be issued as service orders and classified
according to the basis of the contract (output/inputs).

Explanations regarding how the order is to be processed
within the government departments' computer system are
set out in the Notice entitled "Guidelines for Working in
the Government Ministries' Computer System under a

Contract with an External Services Provider".

The basis of contract shall be chosen according to the
type of service being requested as described in the Notice
entitled "Guidelines for Working in the Government
Ministries' Computer System under a Contract with

External Services Providers".

The contract with an external services provider shall be
entered into while using the government suppliers' portal
as described in Financial and Economic Regulations

Directive No. 7.7.1.1. - "Suppliers' Portal".

Guidelines for output-based contracts

221

2.2.2

The invitation to bid documents for external service providers shall

include a clear and detailed definition of the services being requested

within the framework of the contract, including a definition of the

output indices.

The Ministry placing the order shall, in so far as possible, set

milestones for carrying out all the work and deadlines for completing

each of them.
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2.3

2.2.3

224

2.2.5

The bidder shall be required to submit an overall price quote for the
requested output according to the milestones as defined by the
ordering Ministry. The price quote shall include all the expenses
which the supplier is required to incur, including travelling expenses,
office expenses, etc. No additional payments shall be authorized

which exceed the contract price as stipulated in the Agreement.

Linkage differentials shall be added to the output tariff according to
the linkage rules prescribed in the Agreement and subject to the
guidelines in Financial and Economic Regulations Directive No.
7.5.2.1. - "Linkage Rules".

The external service provider shall be paid upon completion of the
required work, or alternatively, the milestones as described in the

price quote.

Guidelines for inputs-based contracts

231

Determining the tariff in inputs-based contracts

23.1.1 Where the Tender Committee decides that the contract
with the service provider shall be based on an hourly
tariff, the bidder shall be required to submit a price quote
per work hour as a discount percentage of the
Accountant General's tariff.

23.1.2 The tariffs as published in Accountant General
Notice:"Contract Tariffs with External Service
Providers" Notice are maximum tariffs and do not

include VAT which must be added according to law.

2.3.1.3 Payment shall be made according to the classification of
the services as defined by the Tender Committee on the
date on which the contract comes into force based upon
the definitions published in Accountant General Notice:
"Contract Tariffs with External Service Providers"

Notice and the proposal documents.
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2.4

23.14

2.3.1.5

2.3.1.6

2.3.1.7

The price quote per work hour which shall be submitted
by the bidder shall include the percentage of discount
being proposed on the Accountant General's tariffs.
Should the contract include several levels of advisors, the
discounted rate shall apply uniformly to all tariff levels
according to the tariff level of the external service
provider's advisors, unless the Tender documents
expressly state that the bidder must or may propose a
different discount rate for each tariff level. The foregoing
provisions must be included at the time of signing the
Tender documents.

The proposal rate shall include all expenses which the
bidder shall be required to incur, including travelling
expenses, office expenses, etc. and VAT (if applicable).
No additional payments shall be authorized which

exceed the contract price as stipulated in the Agreement.

Bidders' proposals shall be evaluated according to
Financial and Economic Regulations Directive No.
7.4.3.5 - "Evaluation and Comparison of Proposals”.
Similarly, the formula for calculating the price quote
score shall be determined according to the proportional
method with a maximum price as specified in Appendix
3 to Financial and Economic Regulations Directive No.
7.4.1.4 - "Determination and Method of Weighing
Criteria”, unless the Tender Committee endorsed a
different and in the circumstances, more suitable,

method.

The Accountant General's rates shall apply to all
contracts between a government department and an
external service provider, whether entered into by tender

or with an exemption from tender.

Rules for reducing the tariff in the winner's proposal in an inputs-based contract
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When the Ministry enters into a contract with an advisor for over 200 work
hours as defined in the Tender documents or for an extended period of over two
years, in accordance with the guidelines the tariff quoted in the winner's

proposal must be reduced as follows:

24.1 The definition of the contract involving over 200 work hours shall
reflect the scope of the contract as delineated in the tender/proposal
documents (including exercising the exercising of options) and not

actual performance.

24.2 The discount in a contract for more than two years shall apply from
the expiry of the two years onwards. The period of the contract shall
begin from the commencement of the initial contract with the
external service provider and shall include options and contract

extensions.

2.4.3 Where several separate agreements are entered into with one service
provider, for the purpose of determining the duration of the contract,

the period of each agreement shall be calculated separately.

2.4.4 The percentage by which the winner's proposal tariff is to be reduced

shall be determined in accordance with the following table:

Actual Scope of the contract according to the tender documents

duration of Contract is for 200 or less work hours Contract is for more than 200 work hours
the contract

Less than two The contract tariff with the advisor shall be | The contract tariff with the advisor from first hour

years the tariff in the winner's proposal, without shall be 90% of the tariff quoted in the winner's
any reduction. proposal. In other words - x 90% (the winner's
proposal)

Two years after the date on which the Two years after the date on which the initial contract
More than initial contract commenced the contract commenced the tariff quoted in the winner's proposal
two years tariff with the advisor shall be reduced to shall be reduced by a further 10% so that the contract
90% of the tariff in the winner's proposal. tariff with the advisor shall be reduced to 90% x 90%
90% x (the winner's proposal) of the tariff in the winner's proposal. In other words -

81% x (the winner's proposal).
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2.4.5 Guidelines for opening a framework agreement in the government

departments' computer system in accordance with the foregoing

matrix are set out in paragraph 2 of the Notice entitled "Guidelines

for Working in the Government Ministries' Computer System under a

Contract with External Services Providers".

2.5 Rules for updating the tariff in an inputs-based contract

25.1 Update of advisor classification (due to a change in

education/seniority/experience).

2511

2512

2513

As a rule, the service provider's tariff classification may
not be revised during the contract period due to a change in

education, seniority or years of experience.

Notwithstanding the provisions of paragraph Error!
Source of the referral not found. In cases in which
accumulation of the advisor's experience in a project
during the contract is important, two years from the date on
which the contract period began, the Tender Committee
may examine whether the advisor's classification should be
updated to reflect the change in the status of his
professional experience only, in the Notice, "Contract
Tariffs with External Service Providers". The Tender
Committee's endorsement is subject to presentation of the
relevant documents showing the advisor's level and reasons

must be given for its decision.

The foregoing must be included when writing the tender

documents.

25.2 Addition of linkage differentials to the Accountant General tariffs

2521

Linkage differentials shall be added to advisors' tariffs
according to the rules in the Financial and Economic

Regulations Directive No. 7.5.2.1: "Linkage Rules", the
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2.6

contract tariff being linked to the relevant index from the
linkage entitlement date according to the tariffs in
Accountant General Notice, "Contract Tariffs with

External Service Providers".

2.5.2.2 From the linkage entitlement date onwards, linkage
differentials shall be added on the dates on which the
Accountant General tariffs are updated from time to time.

2.5.2.3 The linkage differential shall be calculated as at the date on
which the invoice was received by the Ministry.

2.5.2.4  The base date - The agreement signing date.

2.5.25 The guidelines for adding linkage differentials in
accordance with the linkage baskets are set out in the
Notice entitled "Guidelines for Working in the
Government Ministries' Computer System under a Contract

with an External Services Provider".

Additional payments in an inputs-based contact

2.6.1 Unless the contractual agreement prescribes otherwise, the external
services provider, who within the framework of providing the
services is required to provide instruction, shall not be entitled to the
training tariffs but to the contract tariffs.

2.6.2 The service provider shall not be paid any sum for time lost as a

result of journeys.

2.6.3 External service provider's entitlement to reimbursement of travelling

EXpeEnses

2.6.3.1 Notwithstanding the provisions of paragraph Error!
Source of the referral not found. The Tender Committee
has the discretionary authority to determine that the

external service provider may be reimbursed for travelling
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2.6.3.2

2.6.3.3

2.6.34

2.6.35

expenses which were incurred in carrying out its duties,
having regard to the frequency of the journeys and the

reasonableness of doing so.

Where all the following conditions are satisfied, the
external service provider shall be reimbursed for the cost
of a journey from its permanent place of work to the place
where the service is being provided:

2.6.3.2.1  The external service provider's permanent
place of work is more than 30 kilometers away
from the place where the service is being
provided.

2.6.3.2.2 The journey involves the external service

provider in financial expense.

2.6.3.2.3  Upon submitting its bill for payment, the
external service provider signed an "External
service provider work journey declaration

form".

The service provider shall be paid for the number of
kilometers travelled multiplies by the tariff stipulated in the
notice entitled "Reimbursement of external service

providers' work journey expenses - tariffs".

The distance between the destinations of the journeys shall
be determined in accordance with the table of distances
published by Wage Division of the Accountant General's
Department [see Financial and Economic Regulations
Directive 13.4.0.1, "Reimbursement for a work journey

made in a private vehicle].

In cases in which no information exists regarding a
particular destination, the distance shall be calculated

according too the location of the nearest city to the
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2.6.3.6

destination as shown in the distances table. Under no
circumstances shall the distance between destinations be
calculated in reliance upon the judgment of or a report

submitted by the service provider.

An external service provider shall not be entitled to a
reimbursement of travelling expenses for a journey made
in a government vehicle or sharing a journey with another
vehicle and shall likewise not be entitled to double
payment, when a number of service providers travel in one

vehicle.

2.6.4 Double payment for reimbursement of travelling expenses

2641

An external service provider shall not be reimbursed for
travelling expenses by two (or more) different government
agencies for a single journey to the same destination. Any
journey to two or more destinations where the distance
between them is less than 15 kilometers shall be regarded
as a journey made to the last destination amongst them
(for example, a journey from Tel Aviv to Mevaseret Zion
and thereafter to Jerusalem would be regarded as one

journey from Tel Aviv to Jerusalem).

2.7 Payment of consideration and control thereof in a contract with external service

providers

2.7.1 Payment of consideration in an output-based contract

2711

2.7.1.2

Consideration shall be paid upon completion of the
required work, or alternatively upon the external service
provider's meeting the milestones as delineated in the price

quote.

The customer who ordered the services shall confirm in
writing the services which were actually received pursuant

to the terms of the contract, and that the actual output
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corresponds with the output and milestones as defined in
the terms of the contract. For invoices of over NIS 10,000
the customer is required to endorse the invoice in writing
using the form attached herewith marked Appendix 2 -

Professional Unit invoice approval letter.

2.7.2 Payment of consideration in an inputs-based contract

2721

2.7.2.2

2.7.2.3

The customer shall demand that the external service
provider present a report detailing its actual work hours,
accompanied by a report itemizing the services which were
provided to the customer, including details of the precise
number of work hours that were actually expended, by
which members of staff (from amongst the defined group
of advisors) and of the assignments carried out in each of

the hours (hereinafter: ''the payment demand').

The report shall be submitted within the periods prescribed
by the Ministry which is placing the service order,

accompanied by the "Declaration of actual work hours and
journeys" form, signed by the senior service provider in the

contract in question.

The customer who ordered the services shall confirm in
writing the services which were actually received pursuant
to the terms of the contract, and that the hours declared in
the payment demand correspond with the essence and
scope of the services which were actually provided. For
invoices of over NIS 10,000 the customer is required to
endorse the invoice in writing using the form attached
herewith marked Appendix 2 - Professional Unit invoice

approval letter.

2.7.3 Approval of invoices and monitoring the contract

2.7.3.1

Only after the customer's written approval of the payment

demand, as stated in paragraphs Error! Source of the
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2.7.3.2

2.7.3.3

2.7.34

referral not found. And - Error! Source of the referral
not found. The customer shall forward the invoice for

payment.

The invoices shall be paid according to the dates specified
in Financial and Economic Regulations Directive 1.4.0.3 —

"Payment Dates".

Should the contract procedure be carried out through the
suppliers' portal, the invoice shall be submitted through the
portal, as stated in paragraph Error! Source of the

referral not found.

The Ministry's Accountant shall monitor the
implementation of the instructions specified in this

Directive at least once a year.

2.8 Additional contract clarifications according to the various types of advisors.

2.8.1 Contracts with accountants

28.1.1

28.1.2

28.1.3

Any contract between a government body and an external
accountant shall be made as detailed in Financial and
Economic Regulations Directive No. 7.7.2.1 -
"Accountants Pool" and Financial and Economic
Regulations Directive No. 2.3.0.10 — "External Audit of

Financial Statements".

The amortization rules as stated in paragraph Error!
Source of the referral not found. shall not apply to

contracts according to the accountants' tariff.

The ordering Ministry must define the work and threshold
requirements, including with regard to professional
experience, number of years of experience in accountancy
since receiving a license from the Institute of Certified

Public Accountants and whether trainee accountants can be
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2.9

2.10

2.11

2.12

integrated into the work. This information shall serve the

bidders in pricing the work and submitting their proposals.

2.8.1.4  With the Tender Committee's approval, the Tender may be
carried out solely on the basis of quality, while prescribing
a uniform tariff which does not exceed the Accountant

General rate.

Contracts with lawyers

29.1 In accordance with Attorney General Directive No. 9.1001, any
contract with an advocate or lawyer to undertake legal work as
defined therein must be approved by the Justice Ministry's
Committee for the Employment of External Legal Advisors in

Government Departments.

Contracts with psychologists

2.10.1  The amortization rules as stated in paragraph Error! Source of the
referral not found. shall not apply to contracts according to the

psychologists' tariff.

Contracts with school matriculation examiners

2.11.1  The amortization rules as stated in paragraph Error! Source of the
referral not found. shall not apply to contracts with school

matriculation examiners.

Contracts with service providers in the cyber professions

2.12.1  In the case of service providers in the cyber professions who are
included in a Government Procurement Administration computer
services tender, the contract with respect to which is drawn up in
accordance with the rules specified in this Directive, the Accountant
General tariffs shall be regarded as the maximum tariffs published in
that tender.
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2.12.2

2.12.3

2124

The tariffs and rules specified in this Directive shall apply to the rest
of the professions which are not included in the Government

Procurement Administration computer services tender.

The amortization rules as stated in paragraph Error! Source of the
referral not found. shall not apply to contracts according to the
cyber consultants tariff.

A cyber consultant, with respect to this Directive, shall mean a
consultant who holds a valid accreditation certificate from the
National Cyber Security Authority. The consultants and their
professions shall be classified according to their accreditation
certificates and the conditions specified in the Notice: "Contract

Tariffs with External Service Providers".

Applicable documents

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

Mandatory Tenders Law, 5752-1992.

Mandatory Tenders Regulations, 5753-1993.

Financial and Economic Regulations Directive No. 7.3.5.3, "Contracts with

External Services Providers”

Financial and Economic Regulations Directive No. 7.3.9.1., "Contracts for the

Purchase of Manpower Services".

Financial and Economic Regulations Directive No. 7.6.1.3, "Ordering Services

in the Government Ministries' Computer System".

Financial and Economic Regulations Directive No. 7.5.2.1. - "Linkage Rules".

Financial and Economic Regulations Directive No. 7.7.2.1, "Accountants

Pool".

178



3.8 Financial and Economic Regulations Directive No. 13.4.0.1, "Reimbursement
for a work journey made in a private vehicle.

3.9 Form, "Declaration of actual work hours and journeys".

3.10  Form, "External service provider work journey declaration".

3.11  Notice: "Contract Tariffs with External Service Providers".

3.12  Notice, ""Reimbursement of external service providers' work journey expenses
- tariffs".

3.13  Notice, "Guidelines for Working in the Government Ministries’ Computer
System under a Contract with an External Services Provider".

Appendices

4.1 Appendix 1 - Definitions.

4.2 Appendix 2 - Professional Unit invoice approval letter.

4.3 Appendix 3 - Table of Changes made to the Directive.
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Definitions

25.

1.  Contract - Contract with a service provider for carrying out a project or specific
assignment including the extension of an existing contract or the expansion of a

contract under section 3(4) of the Mandatory Tenders Regulations.

2. Output-based contract - A contract with an external service provider in which the
consideration is paid according to output as defined in advance by the customer.

3. Inputs-based contract - A contract with an external service provider in which the
consideration is paid according to an hourly rate multiplied by the number of hours
actually worked ("the inputs"), as defined by the customer.

4, Work hour - 60 minutes.

5. Accountant General tariff - The maximum tariff for an external service provider as

specified in the Notice, "Contract Tariffs with External Service Providers".
6.  The winning proposal tariff — The Accountant General tariff together with VAT (where

applicable) after deduction of the discount percentage which the advisor proposed in the

Tender documents.
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